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B H y T P E H H I H  H 3 B l j C T I f l .

C m .-J I e m e p O y p e s , 7  <p e e p a n n .

B b ic o n a fio ie  yTBepmaeHHhiM b Bb 9  a e m , a B ry c T a  1 8 6 0  ro f la  
n o a o s e m e M b  KOMHTeTa r r .  m h h h c t p o b i ,  n p e n o c T a B a e H o  K pe- 
(IHTHbiMi. y cT anoB aeH iflM i flonrH n o  3 a a o r y  i ia c e a e H iiu x b  hm1>- 
H ii ,  K O T o p u e  k i  cpoK aM b 3aSM 0Bb 1 8 6 0  ro f la  h o  n p e B u m a -  
K T i  ycTAHOBiieHHaro p a 3 M tp a  h  c i  naa6aB04HUM H , t o  o c t b  
n o  8 0 ,  7 0  h  6 0  p .  Ha KpecTbHHHHa n o  1 0  peB H 3in, h ih  n e p -  
BOHanajibHO B H ja H H o i ccy jjh i, n e p e a o a tH rb , n o  ateaaH iio aaeM - 
m iK O B b, Ha 3 7  a t T b ,  o  KaKOBOMb nepeaonceH iH  n p o m e n ia  
3 aeiiu iH K O B i iipHHBMHTb n o  1 a n p t a a  1 8 6 1  r o f la .— I l3 b  B c ry -  
n«BfflHXb Kb r .  MHHHCTpy OBH8HOOBŁ OTb HtKO TO pH X b npH - 
K830BT. o6m ecT B 6 H H aro  n p H 3 p tH ia  npeflC T aB /ieH it, 0K a3H B a- 
eTCH, h t o  o n u e  B c x p tq a r o r b  H e u o p a 3 y M tn ie  Bb t o m i :  c i  
B aK oro  cp o K a cn iiT a T b  3 7  a t T b ,  Hn3H aqeH H ue n a a  y n a a T u  n e -  
p e a a r a e M u x i  n o a ro B b  h  n e  c a t f l y e r b  a a  B b T t x b  c a y q a a x b ,  
K orfla n e p e a a ra e u b iń  f lo a rb  M e H te  B uuieo3H aH eH H aro  p a3 M b - 
p a ,  BhiflanaTb saeM niiiKaM b n eH b ra  p a  npH BeqeH ia aaHMOBhixb 

Bb TOMb p a 3 M t p t .
BcatflCTBie ce ro  r .  m m ucTpb <i>HHaHCOBb yB tfjom iab r . 

HanaabHHKa BaaeHCKoS ryó ep n ia  p a  pyKOBojjcTBa n o  npHKa3y 
o6niecTBeHnaro npH3ptHia, h t o  n o  n p ejjcT aB aaeM biiib  OTb 
3 aeu m n K 0 B b , 3aao«aBinnxb Bb OHijft HaceaoHHua MMl.Hia cboh 
n a  2 6  h  2 8  a tT b ,  CBHfltreabCTBaMb Ka3eHHo8 naaaTbi, o  n « - 
c a t  ayinb Bb saaoateHHUXb H M tn ia x b  n o  1 0  peBH3iH, p a  n e -  
p eao sem a  HHcaamaxca Ha naxb  noaroBb hb 3 7  a t T b ,  H ap e -
SH Tb:

B o  l - x b :  HCHHcanTb bck) cyMMy n o a r a ,  KaKaa n e a ta r b  Ha 
3aeMUlHKt CO BCtMH np0I(eHT8MH, lHTpaa>HbIM« H npOHHHH H6- 
ynaaneHHbiMH jjeHbraim no cpoKb 3aftMa Bb 1 8 6 0  ro ay .

B o  2 -x b :  ecaa H C H H caenabii larniin. ofipa30Mb aoarb h c -  
npeBhimaeTb BumeosHaqeHHaro n o  p a a p a n y  ry6epaift p a 3M tp a  
Ha K aatflaro  H3b cocToam axb Bb 3aaoatenHOMb hm Iihh  K pe- 
CTbanb, nan ®e x o t h  ■ n p e B u m a e x b ,  h o  6yneTb hb  6 o a te  
nep B O H aaaab iio  B b iu a n n o i 3aeMiiiHKy ccyflhi, Bb T anoM b c i y -  
q a t  HCHHcaeHHyio cyMHy floara, Bb Kpyrahixb aecaxKaxb, pa- 
cnoaojKHTb Kb naaTeaty co  cpona t o t o  3aH«a, HacTynaBmaro 
Bb 1 8 6 0  roay, Bb nocatjjyromie 3 7  atT b, ao p a c i e T y ,  npw- 
aoweHBOMy Kb 4 4 7  c t .  c b .  3aK. t .  X I  y c T . K p e g a r a .  ycT aH . 
H3S. 1 8 4 2  r .  n o jib  N .  3 , o c T a B a a a  eflHHHUhi p y ó a e t t  c b  k o -  
ntiKaMB Ha 3aenniHKt Bb neflOHMKt gaa B3HCKamH n p »  n e p -  
BOMb naaTeatt cb npHHHTammHMica n p o p e n T a iiB  n o  5% , 
eciii catjjyioniaa aaa OKpyraeHia noara cyMMa h b  6yqeTb 
nPeaoTaBaeHa 3aeMmHK0Mb upa caMOMb nepeaoseniH flowa. 
noa % ^  X l :  fl0JIrH aaeMniHKOBb, noaynHBuiHXb ccyflb i n e  Bb 
in*onr!^*KOai,,ieCTB*» HaH Hfl K0HX1> flonrH CyflyTb MCHte b u -

f n c n m HB' r o  p a 3 M tp a ,  n e p e a a ra io T C a  n a  3 7  a t T b  t h k -

HBTeabBoft ■ J 3 a ? S i i M 0  ro flf l’ n o  6 e 3 'Ł BCflK0ft 3 0 n o a '

B b  4 - x b .  3aeiiniHKH, flo a r «  K o a x b  n p eB h iin a io T b  B b im en o - 

K a3aHHblH p a  „ D’nioMT.KVri> n P aBO T p e 6 0 B aTb TBKOBOt )K0 
abroThi, co Biie T„ npHT01ll'b n p e B u u ia io n ie t  p a 3M tp b
c y m ih i;  h P h  qeM b p a c q c x b  0  aoaraxT> npo cH T efleń  H caMOe

n e p e a o jR e m e  3aHM0Bb 0 « t ł  n p o H3B oji*ifH  n e n n e M tH -
h o  TaKHte co cpoK O B b MHHyBWaro I860 r o p .

h 5 )  x o t h  6 h  OTb 3aeMmHKa n p o c b O a  O n e p e a o H te n ia  n o a r a

nocxynHaa Bb MapTt 1861 r o p ,  a cpoKb no 3fli4iiy ero 6uab 
Bb HHBapt 1860 r o p ;  to Bce tbkh floarb nopescHTb pa3- 
cpoqKt cb 1860 r., TaKb, bto nepBhift naaTeatb BMteTb Ha- 
CTynaTb Bb 1861 rofly h bo BpeMa noflaqa npocbChi naaTeatb 
cefi OyjieTb Bb abroraoMb noaoateHia.

— T. MHHHCTpb BnyTpeHHHXb fltab yBtjjOMHab r. BaaeH- 
cKaro BoeHHaro, TpoflHeHCKaro h KoBeHCKaro reHepaab-ry- 
CepHaTopa o BoenpemeHiH B b t3 p  Bb Pocciro TypeiiKaro 
noflflaHHaro óapoHa A6y juia, Koero npmitTbi catflyiomia: 
a t? b  58, pocTy 2 apin. 7 Bep., Boaocu na roaoBt h ycaxb 
CBtTaopycwe, Ha óopojjt u OaiteHOapuaxb pycue, raa3a 
CBtTAOKapie, Hocb npofloaroBaTb, poTb yMtpeHHufi, aane 
hhcto, Bb Bepxnen qearocTH He HMterb 5 3y6oBb.

— KaHiteaapia r. BaaencHaro BoeHHaro, TpopeHCKaro h 
KoBeHCKaro reHepaab-ryOepiiaxopa cHHb oóbflBaaeTb, qro 
flBopaHHHb I'po;|HeHCKoft ryOepmn BoaKOBucaaro y t 3 p  ApMb 
UIupMa norepaab Bb B tH t BhtaaHHhiH eMy 30 irona 1860 r. 
3arpaHH4HHft nacuopTb 3 a  N. 349 Ha catflOBaHie Bb ABOTpiio, 
l ’epM aHiio, Beabriio a <PpaHniio, cpoKOMb Ha mecTb MtcapeBb, 
h uoTOMy uacnoprb ceS cqHTaeTca He atficTBHTeabHhiMb.

— BticoqaHiujiMH VKaaa.MU, phmhmh Kann’iyjiy PoccificKHxb 
H M llE P A T O P C i^H X lj a  B A P C K H X 't o p A e H O B b ,  E c e M H A o c T H B t . n i n e  

no*aJioBaHbi KaaajiepaMM: op/pm a cb A hhbi 2 -h  CTeneim: 22 iiojiH
1860 r o ^ a — Ko.ijioascKie coii1ithhk;ii m rui'-ryuepnaT opLi: [InTODCkin__
AHApiaHb C o u  u  o b b , M niicwin —  A .irbcan ,ip 'i. .1 y n  u u  c k i ii; 
no aacBHĄliTeJitCTBOBauiio HanajiLCTBa o6i» oTJinnHO-ycepĄiioii c jiyatC t 
h  ocooux 'b  TpyAax'b, co rjiacno  y^ocToeniio KOMHTeTa MHiincTpoB-b:—  
op.ycua cb. A iih u  3-ii CTeneim: 22 itojin 1860 ru^Ji— HoBorpy^CKin, 
.vinncKOii ryfiepn iii, 8eMCKiił lic iipain inK i, iia,yBopnuii contTiiHKb Py- 
4>hhi. 3 r e p c K i i i  -  C t  p  y m h  ji ji o, npaBHTejib K aupejiap in  n a -  
naJiŁHHKa K obchckoh  ryó ep iiin  KOJiJiewcxin cex p eT ap t O cn iib  B o p -  
i H o a c t i  h ;  no  sac BMAbTe JiLCTBOBaniio nanajii.CTBa o6i> o tjih h iio -  
ycepAHoft cjiyasóti n  ocoGbixb rpyAax'b: hm hobhhkh  MHHHCTepcTBa 
BHyTpeHHHXi. KoJiJiesKCKie co b B th h k ii : c o b I itiih k h  rp o A n en -
CKaro ryGepHCKaro npaBJienifl: BjiaAHMipi, l u s u B c x i a  u  I la -
Bejii. M a  c a  o b  b , aK ym epb rpoA nencK on BpaqeoHoft ynpaBbi A0- 
KTopb m<‘.;niuiHi,i A h to h t. B a m a H c i i H ,  c rap iiiiii h h h o b h h k i. 
ocoSbixi. nopyqeH in n p n  Hana.iMi nK ti kicHcKuii ry u ep m n , HaABopHun 
coBbTHHKb [ iilk lo p b  P o M a m e B C K i n ,  ,1 11 naGypri'Kin vliaAHblli 
iipeABOAHTexb AH|jpnncT iia  oTCTannoii M aiopb rp a * b  A w A B nn, II a  h -  
t  e p i>, yMaHCKiii ae.MCki 11 H cnpaB iinxi. o tc ta b h o h  Maiopb A nacrac iii 
M e a  a  c b ; KOAAemcKie acceccopbi: HenpcMt.inibiH nACHb O h tcó ck o h  
ryóepHCKoft KOMMnciii napoAHaro npoAOBOABCTBin K canep in  V  a  a -  
c k  o; acceccopb i ryCepucK iixb npaB A em n : KieBCKaro— BAaAHMipb 
I s i o b i ,  BoAbiiicKaro— AAexcaHApb K o a a  o b c k i ii, cTapiuifi 
ccKpeTapb HoAOAbCKaro ryóepncK aro  npaB A enin rp H ro p iii  X o f i -  
n  H p  k  i ft ; no  aacBMAt.TCAŁCTBOnaHiio HaqaAbCTBa oób  o ta h h h o -  
ycepAHoft cAyasSt n  oco6bixb TpyAaxb, corAacHo yAocToeHim kom h- 
T cra  MHiuicTpoBb: opAena cb. C iam icA aBa 2-ft c tm ic iih , H s n e p a -  
t  o p c k o io Kopoiioio yK paiueiiH aro: 22 iio.iH I8 6 0  roA a— h h h o b - 
HHKH MHHHCTepcTBa BiiyTpeHHMXb A^Ab : HIIcneKTOpb IIoAOAbCKoft 
BpaneÓHoft ynpaBbi AOKTopbMeAHnmibi ii  x iipypriH  craTCKift coB t.i- 
iniKb 9pa3M b B p hi e a ii h  c k  i ft n  BliAbCKift ropoA iinnift noA- 
noAKOBHHKb tliiKojiaft K )  k a  b  c k  i  ft, CTapmift c o H l .T H H K b  B o a u h -  
CKai'o ryóepncK aro  upaBA em u KoAAeatcKift coB tTiniK b 1 'eoprift B t -  
a  e h  k  o b rb; n o  aacitHAbTeAbCTBoBaHiio nanaAbCTBa o6b o ta h h iio -  
ycepAuoft CAyiKÓt h  ocofibixb TpyAaxb, co rx acn o  V/liH'/rorififfi kom h- 
reTa MHiiiicrpoBb: op,V'na cb. CTaHHCAaaa 2-ft OTeneHii: 22 ilOAH 
1860 roA a. H h h o b h h k h  MHHHCTepcTBa BHyTpeminxb At.Ab: CTaTCKie 
COBtTHHKH: HHCnCKTOpb IfUTeOCKOH BpaqefiHoft ynpaBbi MaKCHMH- 
AiaHb C o x a p K i f t  n  HenpeM t.mibiii q .ie iib  HoAOAbCKaro npHKaaa 
ouinecTBenH aro iipn.ipl.H iii IIpoKowft B e c e A O B c n i f t ,  H obo- 
rpyA cxift ropoAHiwift, noAno.iKOBUHKb AAencaiiApb -b o n  b  -  3  c n - 
r  ó y in  b , naA B opim e cob-L thhkh : HenpeM taH bift HACiib Bo-
AbiHcxaro npHKa3a oSmecTBeiiHaro i ip iia p liiin  Jle iib  lI  e  p  c -  
b n  ii b  , aeMCKie HcnpaBHHKH : BoAKOBbiCKift —  <ł>eAiiKCb B  a  a -
i K e e B C K i f t ,  IlHiiCKift —  Bene AHKTb IP a  h  r  e a  b , Hobo- 
aAeKcaHApoBeKift oTCTaBHoft M aiopb BoAecAaBb C t c  h i ( k  i n ,  CTa- 
poKOHCTaHTHHOBCKift OTCTaBHoft xanH T aub  AAexcaHApb K p a  c o B- 
c K i ft h  PoMeHCKift ybsAiibift npeABOAiiTCAb ABOpniiCTBa , oTCTaii- 
H oft HHHteHepb HiTaScb-KaniiTaHb JleT pb  .1 y k i, h  u ii b h  n  b ; no 
3acBiiAliTeAbCTBOBaHiio HaqaAbCTBa o6b OTAiiquo-ycepAHoft coyiKut. 
h  ocoosixb  TpyAaxb, corA aciio yAocToemio KOMHTeTa MHHHCTpoBb; 
BpaiiAaBCKift, IIoAOAbCKoft ry S ep m n , 3eMCKift HcnpaBHiiKb x o aac ik -  
c x if t  accecopb  AnoAAOHb M a ii y ft a  o b b  u  H o.ioukuj. BHTeócKoft 
ry S e p m n , aeMCKiii iicnpaBHHKb KOAAeaicKift eeK peiapb A.icKcaHApb 
P  o a  k  e  b ii  >t b ; n o  aaormAt.Tt'ju.cTHoiiamK) HaqaAbCTBa o6b  oTAiiq- 
iio-ycepAHoft CAyaiót ii ocoSbixb TpyAaxb;—  opAeHa cb. CTauncAaBa 
3ft cTeneHn: 17 iroxn 1860 roA a— AAbiOTaHTbi KieBCKaro BoeHHaro 
IIoAOAbCKaro n  BoAbiHCKaro renepaA b-ryS epiiaT opa : n rraócb-poT - 
MHCTpb B tA opyccK aro rycapcK aro  JiFO  H M IIEPA T O PC K A rO  B H C O - 
BiECTBA Bi'i.l IIKAI'O KH1I3H MHXAHJLA 1IUKOJIAEBHVA n o .i ta  
C cprt.ft 0  a  •» e p b c b b , u  nopyqnK b A eftob-nl.xoTH aro BopoAHH- 
CKaro HMeHH E rO  H M IIEPA T O PC K A rO  BEJIH H ECTBA  noAKa Ma

T R E Ś Ć :

n P E f l A H I R  0  a O B H IlH A X '1*-

M tcTeqK o, hu h  a y q ra e  cKa3aTb, HeóoilbniaH TaTapcKaa 
flepeB eH bK a J I o b h h u h ,  H axoflH Tca n e p c T a x b  Bii ■> o n  H o- 
B o rp y n K a , b i  M h h c k o h  r y ó e p H i i .  K pacH B oe M tc ro i io a o a te -
H ie, BCHBOnHCHMe B H f lh I ,  XOflMU, nOKphlTHe ayfiOBUW® p o -  
m H iiaiiH , floa iH b i, y c tf lH H u a  noaeBUMH RBtToaK aM H , OBpar 0 i 
h  n o c p e a *  B c e ro  s x o r o  n p o x eK aro n iift qHCTtift p y q e e K b — -npCB" 
c r a B a s to T i  n p eB o cx o aH y ro  KapTHHy, nocT oftH yro  k h c t h  xy-  
fl°*HHKa.

Ho raaBHaa 3aMtqaTeabHO0Tb JIoBqaiib— Moraaa TaTapcKa- 
. ejliu [cBaxaro] KoHTyca [KaHTeMipa], npeaiaeTi. noKao- 

qacT BC^X1> OKP00Tabixx. h aaaeKH.xb MaroMeTan-b, KOTopwe 
,npi,fe3* aa crofla H3i apymxT. ytsflO Bb, atepTByioTi Ha 

Hie »»,0,I,TBU]> B ytaataioTT. bt. noanoS Btpt na HcnoflHe- 
B ^ O f l t x C B b .

K o p o n b n neaaH ’e . 0 6 1  9T 0 ^  xo rw 'fe '-  
iK oao H o B o rp ° ai>CK' a  ^ Y c tb a m . I la T o p if t , n p o t 3® aa o jjH as ta u  

m  n n ^ Ka’ OCTaHoB H aca O T ao x H y rb  He n a a e n o  o t b  
ro p o f l  '  P  “ PacHOMb h  a tc a c T O M b  M t c x t ,  6 aH3b  p y q b a , 
Ha3MBfl  ̂ p >p/tHnuMa, a nocat orit3aa Kopoaa „*0- 
pojieecK U M i. B b  CB H xt K o p o a a  H a x o a a a c a  aoB q ift, T a T a -

pHHb, KOTopuS yBnna T8K0H upeKpacHbiH a t c i ,  craab BOCXI- 
maxbca HMb. Kopoaa, m eapaS Ha noaapKH, Biaataaab any 
H3b 3TO0 atCHCTOH CTpaHhl T8K06 npOCTpaHCTBO, K0T0p06 
6u  o u t  Morb Bb oannb aenb oftbtxaTb na aouioaH- [Okh- 
3aaocb ' BnocatacTBia, hto Kopoab aaab eMy, TaKHMb o6pa- 
3o“b, qo 100 yBoaoKb, oKoao 2000 aeoaxHHb]. IIoayqHBb 
Bo Haaatnie 3Ty 3eMao, aoBqift BupyÓHab a tc b  h nocTpoHJib 
J1.-  ,,le -Iobhhuu. OHb HMtab oaHy roabKo aoqb, KOTopyro 

oboi pyacKig e3yHTbi o6paTnan Bb xpacTiaHCTBO. 5Eeaafl 
BbinpocHTb y M aroiiexa nponaenie 3a TaKoft npecTynoKb 
CBoeH noiepa , cTaphift xaxapaHb npoaaab qaoTb cBoero 
HMtHifl, *  o rn PaB(iaca iiHflHrpHMOMb Bb MeKKy. Bb noport 
OHb TaKT- H3nep»aaca, u to  y Hero ne 6hiao cpeaoTBb B03- 
BpaTHTbCfl*31) y l0 r °  ropoaa. Moaacb Ha rpoGt IIpopoKa,oHb 
caabHO 3anyMaUCfl, khkhm^ 6U o6pa30Mb B03BpaTHTbca euy  
Bb JlHTBy. B’6 9T° BP‘,Mn noaxonHTb Kb neMy KanoS to  qe- 
aoBtKb, h y 3H8Bb 0 nP»qnHt ero rpycTH, roBopaTb: 
3ntcb ecrb oflHHb crpaBHHKb >3T> Baujej  3eMJHł 0H1> eate- 
naeBHo Moaaxcfl Bory y rpoCa MaroMexa; Bhiftan 831 xPa_ 
Ma, tu  ero cea q a ct yBHffaint1! H nPoca, qxo6bi r e 6 a  BJflJib cb  
coGobo; OHb Gyaoxb oTroBapHBaTbca, ho tm  cxBaTHCb pyKa- 
mb 3a ero meio h He caymaScfl ero OTHtKHBanift. JIoBHHilKiż

W i a d o m o ś c i  k r a j o w e :  O te rm in a c h  w ypła ty  długów  zac ią 
gniętych  pod zas taw  m ają tków  zaludn ionych .—  O w zbronieniu  w jazdu  
do R o ssji.—  O s tracen iu  zagranicznego p a sp o rtu .—  N agrody.

W i a d  o m o ś c i  z a g r a n i c z n e :  P ogląd  ogólny.— W łochy .—
F ra n c ja . —  Anglja. —  A u str ja .—  P ru sy .—  D epesze te leg ra ficzn e .

D z i a  1 1 i t  e r  a  c k i : T rad y c ja  o Łowczycach— D m i t r j e w a . —  
Złote kajdąny  —  J . K o r z e n i o w s k i e g o .  —  G aw ęda naukow a. —  
O gospodarstw ie  leśnem — T . S n a r s k i e g o .  —  P rzeg ląd  p ism  cza
sowych. —  L isty : z W iedn ia , z P e te rsb u rg a , z K rzem ień ca  z p t tu  No
w ogródzkiego i z K rólew ca. —  R ozm aito śc i.— W iadom ości b ieżące .—  
D ziennik W ileńsk i.— O głoszenia.

W I A D O M O Ś C I  K R A J O W E .
St.-Petersburg, 7 lutego.

— Przez Najwyżej utwierdzone 9 sierpnia 1860 roku 
postanowienie komitetu pp. ministrów, instytucjom kre
dytowym pozwolono długi na majątki osiadłe zaciągnięte, 
które do terminu pożyczki 1860 roku nieprzewyższają 
rozmiaru zakreślonego z pieniędzmi naddatkowemi, to jest 
po 80, 70 i 60 rub. na włościanina podług 10 popisu lud
ności, czyli pożyczki pierwia9tkowo zaciągniętej,—na żą
danie dłużników rozkładać na lat 37, o jakowe rozłożenie 
prośby od dłużników przyjmować do 1-go kwietnia 1861 
roku. Z podanych do p. ministra skarbu przez niektóre 
urzędy powszechnego opatrzenia przełożeń okazuje się, że 
te znajdują wątpliwość: od jakiego terminu należy liczyć 
37 lat zakreślonych do zapłacenia rozłożonych długów, 
i czy w tych razach, kiedy dług rozłożony mniejszy jest 
od oznaczonego wyżej rozmiaru, należy pożyczającym wy
dawać pieniądze do wysokości owego rozmiaru.

W  skutek tego, p. minister skarbu zawiadomił p. na
czelnika gubernji Wileńskićj, dla zalecenia urzędowi po- 
wszechnćj opieki, że w rzeczy składanych przez dłużni
ków na zastawione w nich swoje majątki osiadłe na lat 26 
i 28, świadectw izby skarbowej o liczbie dusz w majątkach 
zastawionych podług 10 popisu ludności, dla rozłożenia li
czących się na nich długów na 37 lat, potrzeba:

Popierwsze: Wyliczyć całą summę długu ciążącego 
na dłużniku, wraz ze wszystkiemi procentami, sztrafami 
i innemi pieniędzmi niewypłaconemi do terminu pożyczki 
w 1860 roku.

Powtóre: Jeżeli dług tym sposobem policzony , nie 
przewyższa wyżej oznaczonego podług rzędu gubernji sto
sunku względnie do znajdujących się w zastawionym ma
jątku włościan, albo chociaż przewyższa , lecz nie jest 
znaczniejszy od summy pierwiastkowo pożyczonćj, w ta
kim razie wyliczoną summę długu, w okrągłych liczbach 
d z ie s ię tn y c h ,  rozłożyć do o p ła ty  od t e r m in u  t ć j  pożyczki 
w 1860 roku przypadłego, na 37 lat następnych, według 
rachunku załączonego przy 447 art. Zb. Pr. t. X I ust. inst. 
kred. (wyd. 1842 r.) pod N. 3, zostawując jedności rubli 
z kopiejkami na dłużniku, do uzyskania przy pierwszćj 
wypłacie z należnemi procentami po 5 proc., jeżeli wypa
dająca do zaokrąglenia długu summa przy samśm rozłoże
niu długu wniesioną nie będzie.

Potrzecie: Dłużnicy, którzy otrzymali pożyczkę w ilo
ści niezupełnćj, lub tacy na których pożyczka ciąży w roz
miarze mniejszym od wyżej przytoczonego, rozkładają swe 
długi na lat 37 również od okresu pożyczek 1860 roku,lecz 
jużbez żadnćj dodatkowej dopłaty pieniężnćj.

Poczwarte: Dłużnicy, których pożyczki przewyższają 
rozmiar powyższy, mają prawo żądać tejże ulgi, z wy
płaceniem przytem przewyższającej rozmiar summy; przy- 
czem wyliczenie długów i samo rozłożenie pożyczek, mają 
się zftcząć nieodmiennie także od terminów zeszłego 
1860 roku; i

Po piąte: Chociażby odłużony pożyczką podał prośbę 
o rozłożenie długu w marcu 1861 r., a termin jego po

życzki wypadał w styczniu 1860 roku, dług jednakże ma 
być zawsze rozkładany od 1860 roku, tak iż pierwsza wy
płata musi nastąpić w 1861 roku, i wczasie podania proś
by takowa wypłata w okresie ulgi będzie się liczyła.

— P. minister spraw wewnętrznych zawiadomił p. W i
leńskiego wojennego, Grodzieńskiego i Kowieńskiego je- 
nerał-gubernatora, iż wzbroniony został wjazd do Rossji 
poddanemu Tureckiemu baronowi A bulla , którego ryso
pis jest następujący: lat 58, urody 2 ar. 7 cali, włosy na 
głowie i wąsach światłe, na brodzie i bakenbrodach nieeo 
ciemniejsze, oczy piwne, nos d ług i, gęba zwyczajna, 
twarz gładka, w wierzchnićj szczęce 5 zębów nie ma.

— Kancellarja p. Wileńskiego wojennego, Grodzień
skiego i Kowieńskiego jenerał - gubernatora niniejszćm 
ogłasza, iż szlachcic gubernji Grodzieńskiej powiatu Woł- 
kowyskiego Adam Szyrm a, zgubił w Wiedniu wydany mu 
30 czerwca 1860 roku paszport zagraniczny za N. 349 na 
wyjazd do Austrji, Niemiec, Belgji i Francji, na termin 
półroczny, przeto pasport ten uważa się za unikczem- 
niony.

—  Przex N ajw yższe uk^zy do k ap itu ły  R ossy jsk ich  CESARSKICH 
i K RÓ LEW SK IC H  orderów , N ajtaskaw iej zostali m ianow ani kaw ale
ram i: o rd e ru  św. Anny 2-ój k lassy  : 22-go lip ca  1860 roku— radcy 
k o lle g ja ln i, w ice-gubernato row ie: W itebsk i—  A ndrjan  S o n c o w i 
M ińsk i— A lexander Ł u c z y ń s k i ,  n a  zaśw iadczen ie  zw ierzchności
0 odznaczającej się  gorliw ej służbie i o szczególnych p racach , s to 
sow nie do u zn an ia  k o m ite tu  m in istró w ;— o rd e ru  św. Anny 3-ćj klassy: 
lip ca  22-go 1860 roku :— M ińskićj gnbern ii N ow ogródzki sp raw nik  
ziem sk i, rad zca  dw oru R ufin  Z g i e r s k i - S t r u m i ł ł o ,  rząd ca  
k an ce lla rji nacze ln ik a  gubern ii K ow ieńekiój , se k re ta rz  kollegjalny 
Jó z e f  B o r t n o w s k i ,  na  zaśw iadczen ie  zw ierzchnpści o służb ie  od- 
znaczającó j s ię  gorliw ością  i o szczególnych pracach ; urzędn icy  m i
n is te rs tw a  spraw  w ew nętrznych: rad cy  kollegjaln i: rad cy  G rodzień
skiego rz ą d u  gubern ja lnego  : W łodzim ierz  Ł a z o w s k i  i Paw eł 
M a s l o w ,  a k u sze r  G rodzieńsk iego  z a rząd u  lekarsk ieg o , d o k to r m e
dycyny A ntoni B a i w a ń s k i ,  s ta rszy  u rzęd n ik  do szczególnych 
p o leceń  p rzy  nacze ln iku  gubern ji K ijow skićj ra d c a  dw oru W iktor 
R o m a s z e w s k i ,  D ynaburski m arsza łek  pow iatow y, dym issjonow any 
m a jo r h rab ia  L udw ik P l a t e r ,  H um ańsk i sp raw nik  ziem ski, dy
m issjonow any  m ajo r A nastazy  M e l a s ;  assesorow ie kollegjalni: sta ły  
członek W itebsk ić j gubern ja lnćj kom m isji żyw ności pow szechnó 
K saw ery  l l ł a s k o ,  asseso row ie  rząd ó w  gubern ja lnych : Kijowskie 
go— W łodzim ierz  L a c h ó w  i W o ły ń sk ie g o — A leksander K o z ł o w  
s k i , s ta rszy  se k re ta rz  Podolskiego rząd u  gubern jalnego  G rzegor 
C h o j n i c k i ,  n a  zaśw iadczen ie  zw ierzchności o odznaczającćj s ię  
gorliw ością  służb ie  i szczególnych p racach , stosow nie do u znan ia  ko
m ite tu  m in istró w ;— o rd e ru  św. S tan isław a 2-ój k lassy , C e s a r s k ą  
koroną ozdobionego, 22-go  lipca  1860 ro k u — u rzędn icy  m in is te rs tw a  
sp raw  w ew nętrznych: in sp e k to r Podolskiego zarząd u  lekarsk iego , do
k to r  m edycyny i ch iru rg ji, ra d c a  s ta n u  E razm  B r z e z i ń s k i ,  i Biel
sk i horódn iczy  podpółkow nik  M ikołaj J u k a  w s  k i ,  s ta rszy  rad ca  
W ołyńskiego rząd u  gubern ja lnego , r a d c a  ko lleg ja lny  G rzegorz B 1®'
1 e ń k ó w , n a  zaśw iadczen ie  w ierzchności o służb ie  odznaczającej się 
go rliw ością  i o szczególnych p racach , stosow nie do u zn an ia  kom ite tu  
m in istrów ; o rd e ru  św. S tan is ław a  2-ój k lassy: 22-go lip ca  1860 roku 
u rzędn icy  m in is te rs tw a  sp raw  w ew nętrznych: radcy  s ta n u : in sp e k to r 
W itebsk iego  z a rz ą d u  lekarsk iego  M aksym iljan  S o c h a c k i  i c ią 
gły członek Podolskiego u rzęd u  pow szechnego o p a trz e n ia  P rokop  
W i e s i e ł o w s k i ,  N ow ogródzki h o ro d n ic z y , podpółkow nik  A le
k sa n d e r von Z c n g b u s z ;  ra d c y  dw oru: ciąg ły  członek  W ołyńsk ie
go u rząd u  pow szechnego o p a trz e n ia  L eon C z c r e w i n ,  sp raw nicy  
z ie m s c y : W ołkow yski— F elik s  B ł a ż e j e w s k i ,  P iń sk i B enedykt 
F l i g i e l i  N ow oaleksandrow ski dym isjonow any m ajo r B olesław  S i  e- 
s i c k i i S tarok o n stan ty n o w sk i dym isjonow any k ap itanA leksander K ra- 
s o w s k i i R om eński m arsza łek  pow iatow y, dym isjonow any sz tabs
k a p ita n  inżyn jerów  P io tr  Ł u k j a n o w i c z ,  n a  zaśw iadczen ie  
zw ierzchność o o dznaczającej się  gorliw ością  służb ie  i szczególnych 
p racach , stosow nie do u zn an ia  k o m ite tu  m in istrów ; B raclaw ski (gu 
b e rn ii  P odolskićj) sp raw nik  ziem sk i, a s se so r  ko lleg jalny  Apollo M a- 
n u j ł o w  i Potocki (gubern ii W itebsk iśj) sp raw n ik  ziem ski, sek re 
ta rz , ko lleg jalny  A leksander R o d k i e w i c z ,  n a  zaśw iadczenie 
zw ierzchności o o d znaczającej się  gorliw ćj służb ie  i szczególnych 
p r a c a c h ;— o rderu  św. 8 ta u is ła w a  3-ćj k lassy: 17-go lipca  1 8 6 0  r. 
a d ju ta n c i K ijow skiego w ojennego, Podolskiego i W ołyńskiego JeBe'  
ra ł-g u b e rn a to ra : sz ta b s - ro tm is trz  B iałoruskiego pólku huzarów  J EGU 
C E S A R S K IE J W YSOKOŚCI W IEL K IEG O  K SIĘC IA  M IKOŁAJA Ml- 
K O Ł A JE W IC ZA  Serg jusz  O t f e r j e w  i po ru czn ik  lejb-pieszego 
pó lk a  Borodyńskiego Im ien ia  JE G O  C E SA R SK IE J MOŚCI Manuel 
H o ł u b c ó w ,  w nagrodę o d znaczającej się gorliw ością sluzby, 
lip ca  22-go— urzęd n icy  m in is te rs tw a  sp raw  w ew nętrznych: red ak to r 
M ohylew skićj gazety  gubern ja lnćj , r a d c a  ko lleg jalny  Sergiusz S o -  
kotow, rad cy  dw oru: s ta rs z y  se k re ta rą  M ińskiego rząd u  guberoja - 
nego, T y m o teu sz  A n i s i m o w ,  b u c h h a lte r  M ohylewskicgo urzę u

[k b k i yme npo3Bafica aoBqift] T a m  u c j t a a a b ,  Bbimeab H3i> 
BBepeft x p an a  h atScTBHTeibHo yBHfltab, u Koro-me?— cbo- 
e ro  nacxyxa KoHTyca. yflHBaeHHuft b to io  BCTptqero, JIobhhh- 
hift HaqHHaeTi pacnpauiHBaTb, KaKHMi oG pasojn. oht> 3fttcb  
oqyTHJCH, i  KoHTycb, B3flBT> KMTBy ct, cB oero TocnoftaHa 
h to  oht> HHKOMy HHhero He cKaateTb no e ro , u a i CBoeft, cMep- 
TH, oGlHBflfleTb, HTO OHT> HBTH0T1> BT> MeKKy BCHKO0 yTpO 
B03uaBaxb xBaay A anaxy. 3axtMT> K ourycb , y3HaBK npocb 
6y JloBHHiiKaro, jjoaro  He coraamaeTCH acnojiHBTb ee , ho ■ a- 
KOHeipb lijjeTT, ko rpoGy MaroMeTa, m oahtch r a m ,  n o r o m  
BO3Bpama0Tca , B enim . cBoeMy rocnojiHHy 3aKphiTb r*«3a, 
u B t ojjHO MrHOBenio i ie p e a e ra e x i c i  humk Bb .lo B q an u .... 
/ lo a ro  JIoBTiiiiKift ho roB opnab naKOMy o coBepmnBineMcii cb  
HHMb q y n t, floaro omo n o c a t  b to to  OHb now oraab K ohtjcbo , 
Cb KOTopbiMi ohh nooxpem ajiucb  (noGpaTaaHcb), Bb e ro  6 t/ i-  
homk GbiTy, qacTo pa3roB apaB aab eb  ateHoio a jjpymMH 
3naKOMbiMH cb o h m h  o jioGpoTt nocatjiH firo, h to  OHb no ciiep- 
t h  HenpeatHHO GyflOTb cBHTUMb, h to  BciM b HyjKHO noupfl' 
M T b eu y  Bb JKH3HH U T. H. MHOrie, Bb TOMb HHCit * 
JIoBHHRKaro, CTaaa pacnpainHBarb e ro , h to  s t o  y  " 0rof Tf xj.. 
roB opy-To ToabKO, h to  o  HaKOMb H*óyan ó taao M t na y , 
»0Ha jjaace pascapflaaaob na ner o 3 a t o ,  h to  nor/j ,

pH T b , ThI H3b nHaarpUM CTBa B0 3 BpftTlHCH /Jono#  8  BOIUeab 
Bb CBOi flOMb. TU He 0 6 0  MHt, HO O MO0 Mb 3 flOpOBb CH8-
naaa cn p o caab , ho nepBbifc Bonpocb tbo!  ówa* o  oh tjc  .
Ha B et a r a  paonpocu noayqaa« to ib k o  Bcerja 03iht>otb  Tb
HTO K oH T ycb  O H O H b  floGpuS H  CBHToi Hea0B  Kb. aKOHeilb
C M eprb  n o c a tf lH H ro  p a 3 p tm iiJ i fl BC n aflKB H n e H °>M HI * 
0 .IoBHHUKift OGbHBHai BC*«» ® BHineCKaBaHHOMb, cayHHBHieM- 
CH Cb hhm:, „poHcmecTBi.. ŷ aenme xaK.m Hecauxan-
HHMb eme fltaoMb, no,ITH I KoHTyC3aCnBoro
TUMb, noxoponaan TopatecxaeHHocTbio, npaaHHHOW
ero nocTOHHCTBy, * 01 T-bxi* noPŁ X03flTl ■ Hero 3OCTO0HcwMor|ifla KoHTycfl_ B 03at Me, eTM? ,  OT0«-

H aeT ca 6o t*  * P y e m  P«C Tym aM » Ha Heż K ycT8 M0 TaBoarH
f Sp iraea  crenata) h aepoBnaMU KpyniHHU ( r h a m n u s fra n g u -la) ko'4'°Pux1g 110 npeflaHiro, h ik to  He oajaab, ho caM» 

a j p o c a a c b  TyTb. JJbh orpoMnuxb ayóa eme ó o t b e  o c  
Dfl»rŁ Moraay, h noflb Ttnb cboio npiBaeKa»Tb Toanu uo 
KaOHHHKOBb.

r .  HoBorpyflOKb. M - / l - H um P i e e ‘>'



jryji.n, I1 o .1 v G n  o b i . , bt. B03fla/rme OTJiHViio-yeepAHoir a  peB-
H O C T H o ft C Jiy fK Ó B i; 2 2  i t O J i a  M H H O B H irx M  M U H H C T e p C T B a  B flV T J ie [IH H X 1 .

pe^aKTopt Mui H-iencKHxb ryGepucxuxT, B®AOMOCTefi,Kox*eJK- 
CKift COHtTHHkb CeprŁH C o K O J I O B T j ,  HaAB0PIltle COBtTHHKH: 
CTapmift ceKpeTapB M inicxaro ryóepHcitaro n pa na c h i h TuMo^eii 
A ii u  c h u o u a,, Gyxrajnepi, MormieBcKaro npHxasa oómecTBeH- 
Haro irpnaptHiH FepaciiM t B 6 p  6 M n *’ n k o h b, xojuiejKcxie acce- 
copbi: cTapinie 'ihhobhhkh ocoOuxa, nopyqeHift npii iia«ia.iiiiHKax'b 
ry6epmft:MnBCKOH— AjteKcaHflpo. JR e a  4  o b c 1  i f u i  II040JIBCK0&—  
JbOAunra’ T p a t e i ^ e B C i i f i ł  ClJHriHHcxift 3eMcxift HCiipaBHHX'b 
^ohhhukT) t o p c a i L i ,  u  Biiiraim xift ropo/ptM’iift IlB am . E  u t  y- 
in e b c K i ft, op.uinatopa. 6o.i£HM(łi Mom.ieBCKiix'b ooroyi'OAiibix'b 
•iano,p'niń aexapi. AaeKcaH^pi B e ft u p e ft x  "b, CBeHUHHCiriif ro- 
po^oBuft u p .m . BnKTopt 4  o >1 6 p o b c k i ft, crap iu ie  ttomoiphhkm 
iTpaFiine-ieft xaFmeJinpift HaHaJir>HHKOB-b ry6epHift : M hhcxoii— A .ie- 
jceaHApa. P y c c «  k i ft, IIo^cubCKoft— 4 0PMHA0HT'1' P *  e b y p k i ft, 
uyxia.iTfpa." KieBCxaro iipuxaaa oftipecTBeHHaro npnaptaiH  <t’[)anu'b 
T i o p s o o c k i f t ;  liiTy.Dipiibic cob1>thhkh t n on ew re.x i. Mmr- 
ckhxtj SoroyropHLixi' aaiicpf-iftn ArrnoaiiIiapift B a m i o B F i i ,

npaB H TeJM  x a H ifeJ ia p ift  H aaa.K .izuK om . ry  ón pH i i i :  B o j i l j h c x o h — A * a -  
aacift P o r o B p o B - b ,  H o a o j ib c k o h — A.ieKoaiiApa> B o  p o 'h  h  h  t ;  
C T a p m i e  HHiiOBHHKH ocoO B ixb  n o p y v t'fu ft  n p i i  naHa.'iLUHKax'b ry G e p -  
Hift; BoxbiHCKOH —  iiiiK oH 'in i K p a e B c x i f t ,  B H T cficx o ft— lla n e .v i ,
4  o m 0 h t  0 b 11 h  a>‘, CTapmie ceKpeTapn ryóepHCKW xt> npaBjieHift*- 
BoabiHcxaro ^ e - l l p e o u x ' b ,  K ieacxa io  Hkobti 3 a r o p c x i f t ,
cTapinift noMomHHKb npaBHTCjm xaihumHpiu lot’iaaioiHKa Hopoa 
c x o i i  ryóepniii— AaexcSft H  H o b 11 h t>, iipamiTo.iF' A tm . Miihckow  
ryftepHcxoft xoMMHciii Fiapiopiia ro iipopoBoabcTBia A h to h l B p  *  e -  
3  H H C  K  i  i i  II M.iapU!! It I lUMOl UHUK'li HpaitureaFF KaHHC.lJIpilJ Ha- 
'Fa.iLiiiiKa M miexoft ryóepniii JIcbtj H I x y j i b T e U x i f t ,  xojuiejK- 
cxie cexpe’rapii: npaimTejib p ,K X b  B H T e G c K o f t  rySepHCxoft x o M M H c i n  

izapiipiia 10 npoAOBOJibCTBin C e M e t r b  C a j o B C i i n ,  Maa^mie n o- 
M o U f H B K H  iipaHFlrta'l/F k a i m e . i FipiI I  IFaoa.iF.iiI 1 K a  K i e B c x o f t  ryóepniii: 
't’ooTa i f  a ,  4  e j i  id h  c  k  i  f t  11 A.iexot.ft J l y u t e B i i n ,  cBfrrcxift 
i [iir F>>ioni ipinaai i, Karnie JiHpin >1 HTpo n u j n i T a  ptiMCKO-xaToJiimecxuxT. 
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powszechnago opatrzenia, Herasim  W e  r o m j e n k o w , assesorow ie  
koUegjalni: starsi urzędnicy do szczególnych poleceń  przy naczelni
kach gubernji: M iuskićj— Aleksander Ż e i d o w s k i  i Podolskićj—  
Ludwik T r z e c i e  w s k i ,  ziem ski sprawnik Sienniński Dominik 
K o r s a k  i W innicki horodniczy Jan J e w t u s z e w s k i ,  ordy
nator szp ita la  M ohylewskioh zakładów dobroczynnych, lekarz Ale
ksander W e i n r e i  c h , Św ięciański doktor m iejsk i W iktor D ą 
b r o w s k i ,  starsi pom ocnicy rządcy kaneellarji naczelników  gu
bernji M iuskiój— Aleksander Rusiecki, Podolskiój— Dorm idont B z e -  
w u s k i , buchhalter K ijow skiego urzędu pow szechnego opatrzenia  
Franciszek T w o r k o w s k i ,  radcy honorowi: kurator Mińskiclj 
zakładów dobroczynnych Apolinary W a ń k o w i c z ,  rządcy kan- 
cellarji naczelników' gubernij: W ołyńskićj— Atanazy R o g o w c o w ,  
Podolskićj— Aleksander W o r o n i n, starsi urzędnicy do szczegól
nych poleceń przy naczelnikach gubernji W ołyńskićj —  W incenty  
K r a j e w s k i ,  W itebskićj— Paweł D o m ą t  o w i  c z, starsi se
kretarze rządów gubernjalnych: W ołyńskiego— d e  P r e b y c h ,  K i
jow skiego— Jakób Z a h o r s k i ,  starszy pomocnik rządcy kaneel
larji naczelnika gubernii Podolskićj, A leksy J a n o w i c z , rządca

Mińskićj gubernjalnój komm isji żywności powszechnćj Antoni B r z e 
z i ń s k i  i m łodszy pomocnik rządcy kaneellarji naczelnika gu
bernii Mińskićj Leon S z k  u l t e c k i ,  sekretarze koUegjalni: rząd- 

1 W itebskićj kom m isji gubernjalnćj żywności powszechnćj Symon 
a d o w s k i ,  m łodsi pomocnicy rządcy kaneellarji naczelnika gu-
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ca  
S
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referent św ieck i kancellarjii M etropolity kosciolow  rzym sko-kato
lickich Nikodem B o l e s ł a w s k i ,  na zaświadczenie zw ierz
chności o odznaczającćj się  gorliw ością s ł u ż b i e  1 o szczególnych  
pracach, stosow nie do uznania kom itetu ministrów.

WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
POGLĄD OGOLM.

W  chwili ustąpienia z widowni dziejowej dynastji 
neapolitańskich Burbonów, zatrzym ajm y wzrok nad ko
lejam i, które w ciągu blizko półtora w ieku ród ten prze
bywał.

Infant D o n  C a r l o s ,  starszy syn wnuka Lu
dwika XIV, F ilipa książęcia Andegaweńskiego i pier
wszego z rodu Burbonów króla Hiszpanji, zaczął od ob
jęcia rządów Parm y, jeszcze za życia ojca, po wyga- 
śnieniu książęcego domu F a r n e s e .  Zapaliła się 
wojna w Europie z powodu bezkrólewia po Auguście JI 
królu Polskim; w net w roku następnym, 1 7 3 4 , Filip, 
król hiszpański poruczył mu naczelne dowództwo nad 
wojskami swojemi we W łoszech. Królestwo Obojga 
Sycyljibyło wówczas w posiadaniu domu austryjackiego. 
Don Carlos opanował całą tę część W łoch południowych 
i uznany został jej królem 15 m aja 1 / 3 5  r .; brat zaś 
jego nastąpił po nim na księstwo Parmy. W stąpienie 
na tron Karola było pełne chwały: dwakroć odparł
najazdy austryjackie. Było naw et pełne pożytku, bó u- 
rządził Obie Sycylje na pewnych podstawach; kraj tego 
wrym agał, gdyż niedołężne i samowolne rządy nam iest
ników, naprzód hiszpańskich, a później austryjackich, 
w trąciły go w okropny nieład. W  r. 1 7 5 9  opuścił 
Włochy dla objęcia berła  Hiszpańskiego; królestwo zaś 
Obojga Sycylji przeznaczył dla trzeciego ze swych sy
nów, Ferdynanda, dodając mu, jako m ałoletniem u, radę 
regiencyjną. Odtąd zaćm iła się gwiazda pomyślności 
tego państwa. Ferdynand 1, który zszedł ze św iata 
w r. 1 8 2 5 , w c ią g u  długiego życia był świadkiem o- 
kropnych w strząśnień, niesłychanych okrucieństw , j a 
kich dopuszczała się przy pomocy kardynała R u f f o,

Złote kajdany.
Tragl-lŁOiuocij zx w S alttacłi

WIERSZEM MIAROWYM 
p riez

J. K o r z e n i o w s k i e g o .

Scena czwarta.
MARTA, STACH, SALUNIA-

MĄRTA (patrząc na nią).
W ięc to o n a !

To moje dziecko! jakaż śliczna!

STACH (d. s.). ,
Śliczna,

Jak wąż tak błyszczy.
SALUNIA 

(postąpiwszy, postrzega ich).
Kto to jest?  (d. s) to matka!

I ten Stach g łu p i! —  Ktoż mi ich tu  wpuścił?
MARTA

(przystępuje do niej —  z łagodnością i czuciem). 
Saluniu moja ! patrz, to ja ,  m ateczka!
Którąś kochała kiedyś i pieściła.
Mówili, żeś mnie wpuścić nie kazała 
Do swego domu, żeś wiedziała o tem 
Że ja  przed progiem twoim stoję drżąca,
I czekam, aż do serca cię przycisnę;
A tyś nie chcia ła.—  Prawdaż to , S a lu n iu !
0  nie, to twoi słudzy tak  skłam ali;
To być nie może —  przecież jam  cię swojem 
Mlekiem karm iła, jam  cię tyle razy 
Oblała łzam i, co i teraz płyną.
Chodź do mnie moja m iła jedynaczko!
Połóż swą główkę na matczynej piersi,
Niech ją  uścisnę, a zapomnę o tem ,
Ze pożar zniszczył dom mój, że pod cudzym 
Dachem się tu łam  głodna i obdarta,
1 żeś ty dotąd m atki swej nie wsparła.

(Zbliża się do niej — Salunia cofa się).
Ty się odwracasz.—  O ! niewdzięczne dziecko!
Pan Bóg cię skarze.

(Zakrywa twarz i płacze).
STACH (drżąc od gniewu —  n. s). 

Czekaj S tachu! czekaj!
Nic teraz nie mów —  będziesz i ty  gadał.

SALUNIA (obojętnie).
Ależ kochana m atko, to mię dziwi,
Co mi mówicie, żem ja  was nie wsparła.
Przecież stryjaszek mówił nn» wam 
Dosyć pieniędzy, by wam w ystarczyło 
Na resztę życia. Czegóż więcej chcecie?

MARTA.
Czego?—  a miłość córki, a jej pamięć 
0  starej m atce, gdzie?—  czy i to także 
Dał mi z pieniędzmi, które dać obiecał,
A których nie dał. Gdzież on? Niech sam powie,
Czym choć grosz jeden z jego rąk widziała.
A choćby dał mi cały worek złota,
Czy to dość dla m nie? czy mi tego trzeba?

(z żalem).
Mnie serca twego trzeba, nie pieniędzy.

królowa K a r o l i  n a ,  arcyksiężniczka austryjaeka. 
Za jego panowania spotężniała rewolucja francuzka; za
w arł był z nią chwilowe przymierze, następnie zerwał 
z nią, ulegając wpływowi angielskiemu, ujrzał rzecz po
spolitą P a r t e  n o p e j s k ą  C h a m p i o n  e t  t  a, 
trony J ó z e f  a - N a p o l e o n a  i J o a c h i m a  
M u r  a t a, i cały ten czas spędził w Sycylji. W  r. 
18 1 5  wrócił do Neapolu i rozpoczął nowe rządy pod i- 
mieniem Ferdynanda I, króla Obojga Sycylji. Dziesię
cioletnie powtórne panowanie, zaburzone powstaniem 
jenera ła  P e p e ,  krwawo stłumionem, rzuciło nasiona 
groźnych na przyszłość wypadków. N astąpił po nim 
pierworodny syn jego, Franciszek I. Z dwukrotnie po
nawianych ślubów: z arcyksiężniczką M arją Klementy
ną i infantką M arją Izabellą, doczekał się licznego po
tom stw a; córki jego: księżna B e r r y ,  królowa hi
szpańska K r y s t y n a ,  wielka księżna T o s k a ń 
s k a ,  hrabina M o n t e m o l i n  i cesarzowa B r a -  
z y  1 i j s k a, znane są z mniej-więcej rozgłośnych ko
lei, w których ich życie upłynęło. Umarł w 1 8 3 0  r ., 
zostawując koronę synowi swojemu, F e r d y n a n -  
d o w i II . Panowanie jego jes t jeszcze w świeżej pa
mięci. Franciszek II nastąpił po nim d. 22  m aja 18 5 9  
r. Ten młody król, pełnemi imionami i tytułam i: 
F r  a n  c i  s z e k - M a r j  a ;  L e o p o l d ,  król 0 -  
bojga Sycylji i Jerozolimy, książę Parm y, Placencji, 
Kastro, wielki książę dziedziczny Toskański, urodził się 
d. 16 stycznia 1 8 3 6  r. Poślubił d. 3 lutego 18 5 9  r. 
Marję Zofję Amelję, córkę Maksymiljana Józefa ksią
żęcia w Bawarji, urodzoną dnia 4 października 1841  r. 
Tak więc to młode stadło, w którem mąż liczy 25, a 
żona 2 0  lat wieku, zmuszonem zostało opuścić państwo 
swoje d. 14  lutego b. r.

Cała rodzina Neapolitańskich Burbonów składa się

SALUNIA.
Ktoż wam powiedział, że ja  was nie kocham?

MARTA (z bólem i gniewem).
Kto? kto?—  Twarz twoja, która się nie wstydzi,
Te suche oczy, co nie płaczą, kiedy 
Stoję przed tobą biedna i obdarta.
Patrzaj, to dziury, a na tobie atłas;
Ja niemam domu, ty  w pałacu mieszkasz;
Ty dziś balujesz, a jam  głodna. Słyszysz?
I ty  mnie kochasz?—  O bezw stydna! Kłamiesz.

SALUNIA.
Spalony dom wasz chętnie odbuduję,
Dobytek kupię, byście mieli na czem 
Gospodarować, i do końca życia 
Mieli dostatek cbleba i odzienia.

MARTA-
•

A nim to będzie, to się gdzie podzieję?
Czy znowu każesz mi przytułku szukać 
Pod obcym dachem i u cudzych lu d z i!

SALUNIA-

T utaj, u siebie, matko, was nie mogę 
Pomieścić. Nie chcę, byście razem  byli 
Z czeladzią moją; a tu  zemną także 
Być nie możecie. Bo uważcie sami,
Jakbym się często za was zawstydziła.
Wyście takiego państwa nie widzieli,
Z jakiem  tu żyję, które tu  przychodzi.
Choćbym was ubrać mogła, to potrzeba 
Umieć tak gadać, jak  my tu  gadamy,
Tak jeść, jak  jem y, usiąść jak  siadamy;
A wy wszystkiego tego nie umiecie.
W yście w prostactw ie zrośli, w dworku małym,
Gdzie ludzie tyle wiedzą, że wyorać 
Trzeba i zasiać, by się urodziło;
I o tem  tylko moglibyście mówić.
A możebyście czasem się wyrwali 
I z takiem  słowem, żebym ja  pod ziemię 
Schować się chciała, aby się nie przyznać 
Żem wasza córka. N ie, to niepodobna,
I  sami tego nie możecie żądać.
Szczególniej dzisiaj idźcie stąd co prędzej,
Bo u mnie dzisiaj wiele będzie gości,
I już zmrok pada, wkrótce się już zjadą,
Żeby, broń Boże, was tu  nie zastali.

(Daje jćj woreczek).
W eźcie to, matko, idźcie gdzie na miasto,
Tam sobie znajdźcie nocleg, wypocznijcie,
A ju tro  więcej przyszlę wam pieniędzy.

MARTA (załamując ręce).
O niegodziwe dziecko!

. STACH (bierze ją  za rękę).

Pani m atk o !
Chodźcie stąd, i pieniędzy tych nie bierzcie.
Ja dam wam nocleg i przytułek znajdę.
Dom ten  nie dla w as.—  P atrzcie, tu  na ścianach 
Nie widać nigdzie Ukrzyżowanego,
Ni M atki bożej, abyście przed niemi 
Zapłakać mogli, jak  was córka skrzywdzi.
Tu złoto tylko błyszczy, tu  siedzenia 
Miękkie i piękne, gdzie się grzech rozlega.
A to zapewne dary są djabelskie, 
Kiedy te  ściany stoją, kiedy dach ten

z następnych osób, po mieczu: 2 , Ludwik M arja h ra
bia T ran i, u r. d. 1 sierpnia 1 8 3 8 . 3 , ks. Alfons Ma
rja  Józef A lbert lir. C aserta, ur. d. 28  m arca 1 8 4 1 . 
4 , książę Kajetan Marja Fryderyk hr. Agrygientu, ur. 
12 stycznia 1 8 4 6 . 5 , książę Paschalis M arja lir. Baru, 
ur. d. 15 września 1 8 5 2 . 6, książę January M arja h r, 
Castel-Girone, ur. d. 28  lutego 1 8 5 7 .

Stryjowie : 7 , Karol Ferdynand hrabia Ca- 
pui, ur. d. 10 października 1 8 1 1 . 8 , książę Ludwik 
Karol M arja Józef, h r. Aquila, u r. d. 19 lipca 1 8 2 4 . 
Synowie jego: 9 , książę Ludwik M arja Ferdynand 
P io tr z A lkantary, ur. d. 18 lipca 1 8 4 5  r. 1 0 , książę 
Filip Ludwik M arja, ur. d. 12 sierpnia 1 8 4 7 . 11, 
książę Franciszek a Paulo Ludwik Emmanuel hr. T ra
pani, ur. 13 sierpnia 1 8 2 7 ; synowie: 1 2 , ks. Leopold 
M arja ur. d. 24  września 185.3 i 1 3 , książę Ferdy
nand, ur. 25 m aja 1 8 5 7 .

Ten liczny szereg pretendentów neapolitańskich, 
połączony z pretendentam i Hiszpańskimi i Francuzki- 
mi, składa ogromną Burbońską rodzinę, k tó re j, co 
do liczby głów, naw et austryjaeka nie dorównywa. 
Franciszek II , podług ostatnich z Rzymu wiadomości, 
ma przenieść się z całym swym domem do Bawarji. 
Niewiadomo, jak  długo tam  zabawi i czy nakoniee o- 
bierze za m iejsce stałego pobytu Hiszpanję, jedyne 
państwo, w którem ród K a p e t ó w  utrzym ał się do
tąd na tronie.

We F ranc ji, okoliczność na pozór błaha, ale mogą
ca przyśpieszyć najważniejsze następstw a, zaszła 15 b. 
mies. Z wyraźnego upoważnienia rządu, może nawet 
na jego rozkaz, głośny w politycznym świecie wice
hrabia d e  l a  G u e r o u n i e r c ,  wydał pismo przeciw 
władzy świeckiej ojca św. Dwie były pobudki do tego 
kroku: dwór rzymski obrażony ogłoszeniem na jaw a

któw dyplomatycznych francuzkich, rozkazał podobnież 
listy cesarza i pisma m inistra spraw zagranicznych, tu 
dzież noty książęcia d e  G r a m m o n t ,  kardynałowi 
Antonellemu przesyłane, wydrukować. Ogłoszenie, 
z umysłu może przemilczanych depeszy w zbiorze 
francuzkim, rozjątrzyło Napoleona III; zdaje się przeto, 
iż postanowił przyśpieszyć rozwiązanie sprawy, która 
od dwóch lat tak  mu cięży, t. j .  sprawy władzy św ie
ckiej papieża. W szakże, lubo już niejednokrotnie prze
m awiał, iż ta  władza albo zupełnie ustać powinna, albo 
zachować tylko zewnętrzne pozory, nie chciałby jednak 
brać na siebie odpowiedzialności za położenie wprost 
przez siebie kresu jej istnieniu. Zręcznie więc korzy
stając z udzielenia senatowi i prawodawczej izbie w ła
dzy sądzenia swej polityki i zasilania siebie radami 
przedstawicieli narodu, pragnął nastręczyć im myśl ode
zwania się w tym najważniejszym i cały św iat katolicki, 
tak żywo zajmującym przedmiocie; chciał, aby izby 
wskazały mu drogę dalszego względem stolicy św. 
postępowania. W prost powiedzieć tego, nawet zau
fanym, nie mógł, zachęcił przeto biegłe pióro zna
nego publicysty, aby izby do tego kroku ośmieliło. 
Jeżeli w adresach swoich senat i ciało prawodawcze 
wynurzą to zdanie, że naród francuzki władzę świecką 
zupełnie odróżnia od najwyższej zwierzchności duchow
nej, że gotów poświęcić krew i m ajątek w obronie nie
śm iertelnych praw nam iestnika Chrystusowego, nie 
chciałby zaś ich trwonić w obronie spraw ziemskich 
obcego dla siebie kraju; wówczas Napoleon, wybraniec 
ludu, ciągle powtarzający, że jego tylko wolę spełnia, 
odezwie się z ostatnią radą; a skoro ta odrzuconą zo
stanie, skoro otrzyma zapewnienie, że król Włoski 
wszystkie rękojmie trw ałości i najwyższego blasku 
władzy duchownej zachowa, że opanowanej już przez

Jeszcze nie zwalił się na głowę dziecka,
Co tak  do m atki mówi.

MARTA.
O mój Boże! 

Ciężkoś mnie skarał, ale sprawiedliwie.
Nie wychowałam córki, jakeś kazał,
A teraz nie śmiem naw et jej przeklinać,
Bo już przeklęta ! (Idzie ku drzwiom).

STACH (postępując za nią). 
Idźcie i nie płaczcie. 

Tam zaczekajcie na mnie —  zaraz wyjdę,
Tylko słów parę z panią tą  pogadam.

(Marta wychodzi— Stach wraca prędko). 
SALUNIA (dumnie).

Poco tu  wracasz? czego chcesz?—  ja  z tobą 
N iem am  co gadać.

STACH.
Ale ja  mam z tobą. 

SALUNIA.
Precz stąd, ty gburze jak iś , bo cię każę 
Za drzwi wyrzucić. (Chce iść do dzwonka).

STACH (chwyta ją  za rękę). 
Sług się twych nie boję; 

Jeszczebym dał im radę, choć ich wielu.
Ty stąd nie wyjdziesz także, aż ci powiem,
Com m iał powiedzieć. Chyba, żeś djablica,
Że się przemienisz w żmiję lub jaszczurkę,
I tam  popełzasz, gdzie na ciebie czeka 
Kochanek, z którym  także się rozmówię. 
Słuchajże. Kiedyś do nas przyjechała,
W ydałaś mi się piękną, jak  poranne 
Słońce, tak świeżą, jak  majowy listek,
Czystą, jak  kropla rosy, co o świcie 
Staje na kwiatku tylko co rozwitym.
I wtenczas serce moje się zatrzęsło.
W idziałem ciebie wszędzie, gdziem się ruszył, 
Patrzyłaś na mnie wtedy, gdym pracował,
0  tobiem  m yślał, kiedym pacierz mówił.
Jak dziecko matce m iłe, jak  każdemu 
Drogie je s t oko, którem  patrzy w niebo,
Tak ty mnie byłaś drogą i kochaną.
1 tak  myślałem: ona się pod pańskim 
Dachem chowała; ona takie rzeczy 
W ić, o czem tobie nawet się nie śniło;
I delikatna, potrzebuje wygód,
Jakich jej w dworku swoim dać nie możesz.
Lecz ona pewnie dobra i poczciwa;
I jak  obaczy, żeś ją  tak  pokochał,
To przyjmie pracę tw oją, to swą rączką 
Zetrze z twojego czoła ten pot krwawy,
Co je  obleje, by jej dobrze było;
To się nie będzie dziwić, żeś ty  prostak,
I nie wyśmieje nieuczonej głowy,
Jak pozna serce, coby dla niej chętnie 
Zastygło w piersiach, jeśliby kazała.
A teraz, patrzaj, choć tak wystrojona,
Ty mi się zdajesz brzydką, jak  ropucha,
I  teraz  widzę miłosierdzie Boże,
W tem , że mi ciebie nie d a ł—  boś zła córka,
Boś wiarołomna żona, bobym pewnie 
Łeb ci roztrzaskał i m ordercą został,
A tak dziś ręka czysta, c h o ć  ból w sercu.
I  to już wszystko, com ci m iał powiedzieć.

(Bierze ją  za rękę).

A teraz chodź tu, spojrzyj w to zwierciadło,
I obacz, jaką jesteś.

(Wchodzi Heliodor z ogrodu).

Scena piąta.
STACH, SALUNIA, HELIODOR.

SALUNIA (wyrywając rękę).
Heliodorze I 

Broń mię i ra tu j od szaleńca tego.

HELIODOR
(staje między nim i Salunią).

Coż to za Łobuz?
STACH.

W ięc to to Heliodor.
Tem lepiej, prędzej z sobą pogadamy.

HELIODOR.
Ze mną? (do Saluni).

Lecz czegóż gbur ten chce od ciebie.

SALUNIA-
Szarpie mię, gada mi grubijaństw a, głupiec!
Uroił sobie do mnie żal, żem jego 
Żoną nie chciała zostać.

HELIODOR.
Jego żoną?

SALUNIA- 
To szlachcic zagonowy, z tejże samej 
W ioski, gdzie m atka moja mieszka. Stąd to 
Jego pretensja do m iłości mojej 
I do mej ręki.

HELIODOR (ruszając ramionami). 
W a r ja t!

s a l u n i a .
I wyobraź 

Sobie, że za to wpadł mi tu  do domu,
Chwyta za rękę, krzywdzi i nazywać 
Śmie mnie djablicą, brzydką jak  ropucha.

HELIODOR
(porywa się z pięścią na Stacha).

A ty  kapoto głupia i bezczelna!

STACH
(chwyta go za rękę, wykręca i sza rp isu n ie  ku ziemi). 

Masz tu  za swoje !
H E L I°

(krzywiąc sic • zwieszając ramię).
Aj • aj ! b o li! b o li!

Niechże cię piorun trzaśnie!
SALUNIA (przestraszona).

Co to? co to? 

HELIODOR (ze skrzywieniem bólu) 
Zwichnął mi prawą rękę. Czemże teraz 
Skończę komedją, kiedy konkurs blisko.

STACH.

^iic podnoś, dudku, ręki na kapotę.
SALUNIA.

Co za n ieszczęśc ie ! (n- s0  1 to dziś, przed b a lem !
(Idzie śpiesznie do dzwonka i dzwoni).

(Z jednej strony wchodzi Marcin, z drugiej p. Jan 
z papierem w ręku).

Scena szósta.
STACH, SALUNIA, HELIODOR, p. JAN, MARCIN. 

PAN JAN.
Co tu za wrzawa?
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siebie rewolucji, nadwątlić ich, a tembardziej obalić 
nie dozwoli, wówczas wojska swoje z Rzymu cofnie i 
rzecz o władzę świecką, stosownie do rozgłośnej zasa
dy, że W ł o s i  s p r a w y  w ł o s k i e  sami z a ł a t w i ć  
m a j ą ,  rządowi w łosk iem u zostawi. Już kommissje do 
ułożenia adressów w senacie i izbie prawodawczej są 
mianowane. Najdalej za tydzień tresc, a może nawet 
samo brzn»enie tych ważnych dokumentów znane nam 
będzie. Wówczas dowiemy się, czy doniosłość pracy 
wice-hrabiego de la Gueronniere rzeczywiście jest tak 
wielką, jak dzienniki francuzkie i belgijskie twierdzą. 
Dopóki adresy zagłosowane nie zostaną, wszystko we 
Francji milczy, bo naród rzeczywiście w niespokojnem 
zawieszeniu czeka, jak przedstawiciele jego z tego ar- 
cyustępstwa rządu cesarskiego skorzystają?

W Prusiech wywiązało się nie małej wagi konstytu
cyjne pytanie. Król w odpowiedzi na adres izby po
selskiej, uczynił bardzo słuszną uwagę, o ile jest nie
przyzwoitą jawność rozpraw nad adresem. Z niej 
wynika, ze cały kraj, a nawet Europa, pierwiej wiedzą 
o odpowiedzi na mowę tronową, nim ją  król urzędowie 
od izb odbiera. W istocie, ta niestosowność bije 
w oczy i jest niejakiem ubliżeniem majestatu. Roz
prawy przeto parlamentowe nad adresem powinny by 
odbywać się przy drzwiach zamkniętych, posłowie zaś, 
związani przyrzeczeniem dochowania tajemnicy ze 
wszelką swobodą słowa i przekonań, wolni od zewnę
trznych wpływów', niechby dojrzale obmyślali, co kró
lowi powiedzieć mają. Prezes izby poselskiej, pan 
S i m p s o n ,  po powrocie z zamku i odczytaniu królew
skiej odpowiedzi, wezwał posłów do rozważenia tego 
szczegółu i uchylenia tak widocznej niedogodności. 
Wątpić nie należy, że to przełożenie znajdzie posłuch i 
bardzo być może, i i  poprawa konstytucyjna tak wiel
kiej doniosłości, na wszystkich parlamentowych zebra
niach Europy przyjętą zostanie.

Odgadliśmy, że upadek Gaety będzie bodźcem dla 
hr. Rechberg do przyśpieszenia działań rządowych 
w Austrji. Dzienniki W i e d e ń  s ki  e doniosły d. 15 
lutego, że statuta dla rady cesarstwa i krajów koron
nych juz poszły pod prassę. Lada dzień przeto spodzie
wać się należy wydania ich na jaw. Byłoby przed- 
wczesnem sądzić to, czego jeszcze nikt, prócz wtajem
niczonych, nie czytał. Ale jeżeli treść statutu dla rady 
najwyższej jest wierną, Węgrzy znowu z całą mocą 
powstaną przeciw ściągającym się do ich królestwa po
stanowieniom. Rząd w prawidłach przepisanych dla

HELIODOR (trzymając się za ramię). 
Ta, że mi ten łajdak 

ftękę wywichnął za to, żem chciał zonę 
Pana obronić od impertynencij,
Jakie jej gadał. Każ mię pan co prędzej 
Odwieść gdzie do doktora.— O h! jak bo li!

PAN JAN (do Marcina).
Wsadź do dorożki tego pana — prędzej,
I sam go odwieź.

MARCIN 
(z nieznacznym uśmiechem).

Słyszę, jasny panie!
Chodź pan! (Bierze Heliodora pod pachę).

HELIODOR (idąc).
A  jaka s i ła ! jak  w żelazne 

Kleszcze, tak schwycił mię w szlachecką łapę. 
MARCIN.

Coż to dziwnego? łapa to od pługa.
(Wychodzą).

Scena siódma.
PAN JAN FILOZOFICKI, SALUNIA, STACH, późni śj 

RUACHOWICZ.
PAN JAN (do Stacha).

Coś ty za jeden? i co znaczy burda,
Jakąś tu zrobił w moim domu. G adaj!

STACH.
Więc to ty jesteś panem tego domu,
I tv iei mężem?

J PAN JAN.
Ja .— Lecz ze słów twoich

Widzę, żeś warjat, albo pijany. Mówże
Skąd się tu wziąłeś? po coś przyszedł?

STACH.
r- P° 1° j
Ze y Cl przemyć oczy, co nie widzą;
Zebys obaczył, j akie serce Łj.
Pod tym atłasem, w który- -ą ugtpQiŁ 
Tys, słyszę, dobry człowiek, ale ślepy.
Otóż się dowiedz, zem ja  jej daleki 
Krewny, a bliski siąsiad tej nieszczęsnej 
Matki, o której całkiem zapomniała.
Biedna kobieta, wdowa, i uboga 
Jak ja szlachcianka, żyła sama jedna 
W starym swym dworku, póki się nie spalił.
Potem musiała tułać się u obcych,
A córce, wielkiej pani, ani przyszło 
Na myśl, że matka głodna i obdarta.
Potem, gdy mnie się żal zrobiło starej,
Rzekłem jej: chodźmy Marto do Warszawy,
Tam cię pod dach swój córka twoja przyjmie,
1 tam odetchniesz przy swej jedynaczce.
|  dzisiaj przyszliśmy do tego miasta,
^ tam czekaliśmy przed waszym progiem.

córka matki wpuszczać nie kazała.
Tu*i ^  nas doI)ry s*u£a wpuścił, gdyśmy 
Gdv m ^ anęli’ kiedy przyszła do nas,
Kcfpnn,  * We *zacb chciała ją  uściskać,
Natencias córka m atki 5ię - w y p a r t a .

U zgrozo INaiullia zryw a gię j

STACH (zatrzymuje ją).
Czekaj, to nie koniec jeszcze.

tego zgromadzenia, zastrzega, że w Węgry, prócz mia
nowanych przez cesarza członków rady, z najpierw- 
szych duchownych i świeckich dostojników, wysyłać 
z sejmu swojego mają posłów do izby niższej; lecz że 
wolno będzie tak jednym jak i drugim nie znajdować 
się na posiedzeniach, w których przedmioty nie tyczące 
się wprost spraw węgierskich roztrząsane będą. To za
strzeżenie dla Węgrów jest niedostateczne i owszem, 
gdy myśl zachowania osobistego tylko stosunku z panu
jącym, w Węgrzech przemogła, gdy nic wspólnego 
z Niemcami mieć nie chcą, trudno wierzyć, aby zgodzili 
się na wysłanie choć jednego posła do rady cesarskiej; 
bo jak zewnątrz własnego kraju, obradować według 
prawa nie powinni, tak też zgodzić się nie zechcą na 
dodanie lub ujęcie choćby najbłahszej drobnostki z usta
wy 1848 , którą za narodową a r k ę  p r z y m i e r z a  
poczytują. Wszakże ostatnia podróż do Węgier kan
clerza, barona V a y, nie była zupełnie bezowocną; bo 
chociaż zebrani z całych Węgier naderspanowie nie 
zgodzili się na wszystkie jego przełożenia, przecież 
oświadczyli mu ufność narodu, zaklęli, aby w duchu 
jego działał i uprosili cnotliwego kardynała prymasa, 
aby udał się do Wiednia i błagał cesarza o zostawienie 
ustawy 1848 w całej i nienaruszonej mocy. Prymas 
pośpieszyć do Wiednia przyrzekł i jeszcze wszelka na
dzieja pojednania nie znikła. Ludy słowiańskie mają 
być silnie na sejmach ziemskich przedstawiane. W li
czbie posłów znajdować się będą członkowie, którym 
nie wybór spółobywateli, ale piastowane przez nich do
stojności do zasiadania dają prawo. Biskupi i rektoro• 
wie uniwersytetów cieszą się tym chlubnym wyjątkiem 
i zapewnie mniemanie powszechne przez uszanowanie 
dla kościoła i nauki, na ten wyjątek od obywatelskiej 
równości bez szemrania przyzwoli.

W dniu naznaczonym król Wiktor Emmanuel osobi
ście otworzył izby włoskie w Turynie. Telegraf dał 
treść jego mowy; w następny piątek będziemy mogli 
tekst jej umieścić; a wtenczas zastanowimy się nad jej 
znaczeniem. Dziś na tem tylko poprzestać możemy, że 
niezłomnem jest postanowienie rządu, pracować nad 
utrzymaniem pokoju.

W ł o c h y .
Turyn, 13 lutego. Stolica jest przepełniona. Deputo

wani zewsząd przybywają; zabawy rozpoczęły się; ale 
główne ognisko ich jest teraz w Medjolanie, gdzie król do
znaje pełnego uniesień i miłości przyjęcia. Hr. Cavour 
jutro uda się do króla, w towarzystwie ministra oświece-

(do p. Jana).
Patrz-no, wszak ona piękną ci się zdaje.
Piękniejszą może była kiedyś dla mnie.
Więc i mnie mówczas się zachciało tego 
Wielkiego szczęścia, jakieś ty otrzymał.
Jakie to szczęście, to ci zaraz powiem.
Wierz, nie wierz, a to prawda. Ona tobie 
Zamydla oczy i drwi sobie z ciebie.
Już wtenczas, kiedym ją  pokochał na wsi,
Ona kochała tego Heliodora,
Z którym cię zdradza, co tu  chciał jej bronić,
Co się odważył podnieść na mnie rękę,
Którąm mu za to zwichnął i wykręcił.
Teraz wiesz wszystko—- bądź zdrów i szczęśliwy! 

(Wychodzi na lewo).
PAN JAN (d. s.).

Szczęśliwy! — gdzież jest teraz dla mnie szczęście !
SALUNIA (n. s.).

Głupi wypadek ! — i to dziś, przed balem.
PAN JAN (przystępuje do niej). 

Kobieto! powiedz, prawdaż to, com słyszał?
SALUNIA (powstaje).

Możeszże wierzyć słowom tego gbura?
(Z przymileniem).

Nie myśl-no o tem, mój najmilszy J a s iu !
(Pod sceną słychać przeraźliwy śmiech).

'PA N  JAN (wstrząsa się).
Kto to się zaśmiał? to głos jakby z ziemi.

SALUNIA (zadziwiona).
Nie w iem — to dziwne— może kto w ogrodzie.

PAN JAN (zagląda do ogrodu). 
Tam niema żywej duszy.

SALUNIA (stojąc na miejscu).
Niema?

PAN JAN (wraca).
Niema.

SALUNIA.
Gożby to było?

PAN JAN (spuszczając głowę). 
Nie wiem.

(W  tej chwili pokazuje się za niemi Ruachowicz w ubraniu 
stryjaszka).
SALUNIA (oglądając się lękliwie).

To stryjaszek!
O ! jaki straszny!
(Odwraca się i zakrywa twarz —  w tym samym czasie 
Ruachowicz zrzuca siwą perukę i wąsy i patrzy szydersko 

na pana. Jana.
PAN JAN

(obejrzawszy się, postrzega go).
Gdzie?—  to Ruachowicz.

(Odwraca się).
Czy mi się dwoi w oczach?

(Ruachowicz znika—  scena zaciemnia się).
Gdzież on?
SALUNIA (przerażona).
,,, Zniknął.
MOS (z pod ziemi).

Jestem — i odtąd wiecznie z wami będę,
PAN JAN.

Słyszysz to?

nia, p. Mamiani; wszakże. nie dla zabaw, wypracuje on 
tam mowę tronową i śpieszyć się powinien, gdyż jego po
wrót, o kilka godzin tylko poprzedzi otwarcie parlamen
tu; wszyscy z ciekawością oczekują, czy król zmieni swój 
tytuł. Zdaje się to być prawdopodobnem i już wystawio
no na widok pyszny portret rytowany, z podpisem: Wik
tor Emmanuel, król wioski, w składzie rycin p. Maggi.

W szelkie pogłoski zaciętej nieprzyjaźni hr. Cavour 
z p. Ratazzi, są fałszywe; najlepszym tego dowodem jest, 
iż hr. Cavour zaleca na prezesa izby deputowanych swo
jego mniemanego wroga. P. Ratazzi jest mężem wiel
kich zasług, rozważnym i wyzwolonym, który byl u steru 
rządu; zna dokładnie bieg spraw i nigdy nie rzuci się w śle
pą oppozycję. Pp. Rieasoli i Farini, o których dawniej 
wspominano, pozostaną na ustroniu i w ważnych tylko zda
rzeniach przyniosą pomoc swej powagi i wymowy gabineto
wi. Szczególnej p. Farini, po ciężkiej domowćj żałobie, 
potrzebuje spoczynku i spokojności, których używa w swo- 
jem wiejskiem zaciszu w Saluggia, dokąd mu towarzyszą 
najprzyjaźniejsze życzenia całego kraju.

Podług dziennika Narodowości, z wiadomych dotąd wy
borów, wynika następny obraz izby:

W e W łoszech północnych i środkowych znajduje się 
255 kollegiów. Z tych deputowani dzielą się: skrajna 
prawa (wsteczni) 5, lewa 15, pośrednia 21, ministerjal- 
nych 213.

Włochy południowe liczą 188 kollegjów; wiadome zaś 
wybory dochodzą do liczby 163: 25 nieznanych, przypada 
na Sycylję. Między wybranymi deputowanymi: za udzielno- 
ścią jest 6, strony lewej 26, niepewnych 11: ministerjal- 
nych 120.

D. 13 lutego. Oczekiwany jest po jutrze w Medjola
nie jen. Bonin, mający złożyć królowi list Wilhelma I. 
W  sóbotę dane mu będzie uroczyste posłuchanie i tegoż 
dnia przyjęty zostanie wspaniałym obiadem u dworu. Ga
le prawie ciało dyplomatyczne udało się dziś zrana do Me- 
djolanu i zabawi tam aż do odjazdu królewskiego. Jen. 
La Marmora także wrócił z nadzwyczajnego poselstwa 
swojego w Berlinie. Rada ministrów zebrała się dziś zra
na, miał bowiem na nićj zdać sprawę ze swej podróży. To
warzyszy on hr. Cavour do Medjolanu, gdzie ostatecznie 
rozstrzygną się zmiany gabinetowe i jen. La Marmora obej
mie wydział wojny. Mają go za pierwszą zdolność woj
skową w Piemoncie, mianowicie, co do administracji. Jest 
w żywej pamięci, że po klęsce nowarskiej, gdzie wszystko 
było do zrobienia, jen. La Marmora tak czynnie i umieję
tnie urządził wojsko piemonckie, że zaszczytnie mogło od
być wyprawę krymską, a później walczyć, z chlubą, obok 
zastępów francuzkich, pod Palestro, Magenta i Solferino. 
Domniemany nowy minister wojny, jest przyjacielem po
litycznym p. Ratazzi i mimo obelgi Gazety Ludu , powsze
chnie szanowany w Piemoncie.

Przed kilku dniami Bixio wrócił z Kaprery i miał już 
wielokrotne rozmowy z hr. Cavour, którego pojednanie 
z Garibaldim uzupełniło się za pośrednictwem jen. Bixio. 
Sławny wódz żądał od gabinetu uzbrojenia kraju; hr, Ca-

SALUNIA (drżąc).
Słyszę.

PĄN JĄN.
Gzy noc, że tak ciemno?

SALUNIA.
Nie wiem.

PAN JAN.
O h! włosy mi na głowie wstają.

SALUNIA (tuli się do niego).
I mnie tak straszno, mężu 1

PAN JAN (odpychają).
Precz odemnie. 

Występna córko! niegodziwa żono I 
Z tobą tu  weszło piekło,— i nie wyjdzie,
Póki zostaniesz pod tym dachem — precz stąd !

SALUNIA (podnosi głowę).
Głupcze ! czy myślisz, że i sama dłużej 
Chciałabym zostać?— Oddasz mi mój posag,
A ja bez ciebie łatwo się obejdę.

(Wychodzi na lewo).
PAN JAN.

Nic nie wiem, co się ze mną dzieje. W głowie 
Szumi, i dom ten w koło się obraca.
Co to? świst jakiś huk, jakby przed burzą;
Tam jakieś dziwne instrumenta grają,
Drzwi do ogrodu same się otwarły,
I blask w ogrodzie, i płomienie skaczą 
Z drzewa na drzewo i przez drzwi się cisną 
Coż to za tańce? co za dziwolągi 
Hurmem wpadają tu do mojej sali.
To istne piekło, to postaci jakieś 
Z tych głuchych krajów, gdzie jest potępienie!
O h! O h! zginąłem, i na wieki wieków!
(W  miarę tego jak mówił, w ogrodzie, do którego wszyst
kie drzwi się otwarły, powstał świst i szum; pokazał się 
blask płomieni, przelatujących i wciskających się do sali, 
dała się słyszeć ostra i przeraźliwa muzyka, i nareszcie 
dziwaczne postaci męzkie i żeńskie, stare i młode w tańcach i 
skokach wpadły do sali. P. Jan patrząc na to z przeraże
niem i mówiąc, jak wyżej, usuwał się coraz na lewo, 
i bezsilnie upadł na fotel, który tam stoi, i zakrył twarz 
obiema rękami. Gdy tak usiadł odurzony, i po chwili, wsparł
szy łokieć na poręczy fotelu, trzyma! głowę na jednej rę
ce, którą zakrywał oczy, wszystko znikło, muzyka uci
chła, tańczący usunęli się i scena zamieniła się na pokój 
p. Jana, jaki był w 1-szym akcie.—  (a) Po krótkiej pau
zie, Marta, w czepku i w chustce porządnej na wkrzyż 
z tylu związanej wychodzi z prawej strony, z kuchenki 

p. Jana).

Scena ostatnia.
P. JAN FILOZOFICKI, MARTA.

MARTA 
(patrząc na p. Jana, kiwa głową).

A toż co znowu?—  śpi, czy chory?
(Postępuje naprzód, zdejmuje papier, który p. Jan upuści! 

pierwej z rąk, i trąca go z lekka).

PAN JAN
(podnosi głowę, przeciera oczy i patrzy na nią).

Co to?
MARTA (uśmiechając się).

A cóż?—  Pan zasnął, zamiast iść do bióra;
A już dziesiąta blizko.

vour w tem sprawiedliwem żądaniu, chce mu zadosyć uczy
nić; tylko pragnie mieć siły prawidłowe i urządzone, gdyż 
oddając wszelką słuszność odwadze i wywalczonym korzy
ściom przez ochotników, nie wierzy, aby można liczyć ten 
pierwiastek za rzeczywistą siłę półwyspu. Z tego powodu, 
lubo z żalem, hr. Cavour musiał odmówić jen. Bixio zapro
wadzenia strzelnic do tarczy, według systematu, k tóry . 
chciał urządzić, nakładem skarbu, we wszystkich główniej
szych miastach włoskich. Nakład na to potrzebny wyniósł
by półtora miljona, lecz mógłby upowszechnić wszędzie od
działy wyćwiczonych strzelców, z których, w danym razie, 
tylkoby rewolucja skorzystała.

F r a n c j a .
Paryż, 6* lutego. Sprawozdanie z  działań polityki z a 

granicznej cesarstwa francuzkiego r. 1860.
Rossja uwiadomiła nas, iż było jej pragnieniem przygo

tować na zjeździć warszawskim ogólne porozumienie się 
wielkich dworów, uchylając z góry wszelką myśl porozu
mienia się odrębnego od Francji, rząd j. c. m. nie wahał 
się wynurzyć calćj swojej myśli. Zasady jego w rzeczy 
nieinterwencji zostały niezmiennemi; tylko wynikłość na
padu Piemontu na W enecję zdawała mu się jedynem przy
puszczeniem, dającem się roztrząsać z pożytkiem; wszakże 
dla ułatwienia usiłowań Rossji, w rozproszeniu podejrzeń, 
gotów był dać poznać postępowanie, jakiego trzymać się 
zamierzył, wT razie, gdyby podobne przypuszczenie ziścić się 
miało.

To oznajmienie, wyrażone w memorandum, doręczonem 
gabinetowi petersburskiemu, zupełnie jest zgodne z polityką 
popieraną przez rząd cesarski, od czasu przyłączenia Włoch 
środkowych do Piemontu. Francja zostawszy znowu zu
pełnie swobodną, w'yrzekla się wszelkiej współodpowie
dzialności za najazdy rządu sardyńskiego. Piemont, na 
własny zysk i stratę, wdał się w ten szereg przedsięwzięć, 
które rozszerzyły jego władzę aż do Neapolu i Palermo; 
i jeśli ulegając namiętnościom, starającym się go wciągnąć, 
w'brew radom całej Europy, pierwszy napadłby na Austrję, 
co Francja najmocniej potępiała, nie mógłby już wówczas 
spodziewać się jej wsparcia. Nie wzięlibyśmy udziału 
w wojnie między Austrją i Włochami i ograniczylibyśmy 
się tylko ocaleniem nabytków, poczytywanych przez cesa
rza i Francję za własne dzieło, i okupionych krwią jej woj
ska, t. j . wypadków pokoju w Villafranca.

Oświadczenie rządu cesarskiego, udzielone dwóm innym 
panującym, znajdującym się wówczas w W arszawie, było 
przedmiotem ich narad. Umiarkowanie naszego sposobu 
widzenia, w’ razie wojny, wywołanej przez Piemont, tudzież 
oczywistość przełożonych przez nas uwag o niebezpieczeń
stwach obcego wkroczenia, zostały ocenione. Wprawdzie 
gabinety pragnęłyby, aby myśli wyrażone w deklaracji 
francuzkićj, natychmiast mogły być wzięte za podstawę za
gajonego porozumienia; lecz w skutek danych przez nas 
wyjaśnień, mocarstwa uznały, że nie mogliśmy stanąć w o- 
bec przypuszczenia różnego z tem, na któreśmy się zapa
trywali

(a) Żeby się  t a  zm iana  zrobiła  p ręd ze j, p o w i n n y  m eble Z P (Z0N  I  
te  sam e, co w 1 akcie—  T ak  z m ie n i, się tylko kulisy i p r z y s u n i e  się
stolik z przyborem od kawy wypitój.

PAN JAN 
(zrywa się i ogląda się w koło).

To ty, Marto?
MARTA.

No, ja? i czegóż pan się tak zadziwił?
Tylko com przyszła z miasta, trochę później 
Niż zwykle, bom wstąpiła do Saluni,
Co zaniemogła biedna.

PAN JAN.
Do Saluni?

(Jakby przypominając).
A tak, to twoja córka, dobra Marto.

MARTA.
Czy to pan o tem teraz się dowiedział?
Skąd ten sen panu wziął się o tej porze?
Idź pan, i dź—  czas już, bo się pan opóźni.
A ja tu sprzątnę i przyrządzę obiad.
Dam panu barszczyk i pierożki z mięsem.

(Bierze tacę, z przyborem od kawy i wychodząc na 
prawo—  n. s.).

Spać o tej porze?— skąd mu się to wzięło?
(wychodzi).
PAN JAN (pocierając ręką czoło). 

Ja spałem —  więc to wszystko mi się śniło.
Tak, to mój miły lokal na Tłumackiem;
Moje krzesełka, moje ściany, moje 
Okna, a to referat, co mnie zmorzył.
Więc te miljony były tylko marą?
To całe państwo, co mię otaczało,
Ci wszyscy ludzie, co mnie tak zmęczyli, 
Ten świat, tak brzydki, wszyscy ci artyści,
Jakich tu u nas dzięki Bogu nićma;
Ta żona, co zdradzała, i ci krewni,
Co mi z kieszeni grosze wykpiwali;
Ten żyd z loterją, te postaci dzikie,
Co mię straszyły, i to piekło wreszcie 
Gdziem już był, gdziem już czuł się potępionym,
To był sen tylko?—  No, no, panie Janie!
Musiałeś zgrzeszyć, choć i nie pamiętasz,
Jakąś złą żądzą, jakąś chęcią grosza,
Co się nabywa lekko i bez pracy:
Idźże, idź bratku prędko do spowiedzi,
I na kolanach dziękuj panu Bogu, 
t e  ci przestrogę taką zesłać raczył,
Ze we śnie tylko ręce twoje okuł 
W złote kajdany, co się tak zmęczyły.
(Bierze portfel,, włożywszy weń referat, kapelusz * laskę). 
A teraz, żwawo, ruszaj do roboty!
0  trzeciej wrócisz znowu na T łu m a c k ie ,

1 skonsumujesz barszczyk i pierożki.
Wieczorem pójdziesz do O bserw atorjum  
I zregulujesz dobrze swój zegarek.
Jutro po kawie palniesz szklankę wody,
Którą ci raźni chłopcy napompują.
W niedzielę znowu siądziesz na ławeczce,
I będziesz pałrzJ ł na kobie'ty strojne.
I świat tea wyda ci się pięknym,
Ludzie lepszemi, i dawniejsze twoje
S z c z ę śc ie  ci wróci.— O ! bo jest na z ie m i  

S*częście, jest, ale jest w poczciwej pracy,
Nie w obietnicach losu i loterji,
I w grzesznćm złocie — co przychodzi za nic.

(Wychodzi— zasłona spada). 
f i o K I H .
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Krótko mówiąc, po wypadkach we Włoszech południo
wych i zjeździe panujących w W arszawie, wzajemne po
łożenie wielkich gabinetów nie uległo żadnej zmianie; sto
sunki ich pozostały jednakowe i wszystkie państwa zdają 
się byc równie z nami przekonanemi, że od zachowania za
sady nieinterwencji zawisło utrzymanie ogólnego pokoju. 
W szystkie jednostajnie zdają się chcieć urządzić swe po
stępowanie podług powyższych uwag. Austrja, nakoniec, 
której usposobienie w tej okoliczności ma szczególną wa
gę* P^yjęła razem z nami, że w obecnym zbiegu zdarzeń, 
polityka wstrzymania się do czasu była najrozsądniejszą i 
zamknęła wymianę pism, którą zjazd warszawski między

wątlony w Chinach, i aby imię Francji zachowało cały 
swój urok na tych morzach. Postanowiono przeto nową 
wyprawę; rząd j. c. m. zgodnie z rządem angielskim i co do 
środków i co do celu, ułożył przygotowania swoje w taki 
sposób, iżby ich skutek był niezawodny. Świetne przewagi 
oręża odznaczyły je i pokój zawarty został w samych mu
fach Pekinu.

Stosunki Francji z państwami amerykańskiemi dały 
podobnież miejsce rozmaitym następstwom, które na
leży w krótkości przebiedz.

Nasze stosunki z gabinetem waszyngtońskim nie prze
stały nosić znamion tych uczuć wzajemnej życzliwości,

nami a nią sprowadził, ponawiając upewnienie swych chęci, I które tak szczęśliwie istnieją od dawnych lat między obu- 
że na teraz nie myśli o wyjściu ze stanowiska wyczekiwa- dwóma krajami. Rzecz ma się podobnież co do stosunków 
jącego, chybaby wyzwaną do tego była przez najazd na I naszych z dworem Brezylijskim. Lecz położenie zawikła- 
swoje posiadłości . , ne, w jakie wpadły liczne rzeczypospolite nowego świata,

Jeżeli więc Włochy ograniczą się obmyślaniem podstaw naraziły naszych narodowców na krzywdy lub odmowy 
ostatecznego swojego urządzenia, pod osłoną zasady nie- I sprawiedliwości, których rząd cesarski powinien był doma 
in te rw encie  ieżeli niprwsze nie zaM na Hyiałnn ir> łg ać  się powetowania. Miało to szczególniej miejsce w Me-interwencji, jeżeli pierwsze nie zaczną działań, któreby je 
naraziły na niezawodne niebezpieczeństwo, można spodzie
wać się, że pokój nie będzie zachwiany; rząd cesarski wy
tęża wszystkie swe usiłowania, by zapewnić ten wypadek, 
w przeświadczeniu że pokój, ta pierwsza potrzeba nowo
czesnych społeczeństw, nie mniej sprzyja dobru Włoch, 
jak  zgodnym jest z pragnieniem Europy i że odprowadzić 
Włochy od wszelkich wojennych przedsięwzięć, jest to dać 
im nowy dowód sprzyjania ze strony Francji.

Lecz kiedy niebezpieczeństwa wojny stawały się mniej 
zagrażającemi na południu, nowe trudności wynurzyły się 
na północy Europy. Znany jest dawny już spór zawiązany 
między konfederacją niemiecką i Danją, z powodu konsty
tucyjnego położenia Holtszynu i Lauenburga, w monarchji 
duńskiej. Rzeczone księstwa, składają część posiadłości 
związkowych; rząd cesarski, zgodnie z Anglją i Rossją są
dził, iż powinien był zapatrywać się na ten spór, jak  wyłą
cznie niemiecki, nie wdając się bynajmniej w zatargi, któ
rych był przedmiotem między sejmem frankfurckim i Danją. 
Używając wszakże wpływu naszego, w duchu pojedna
wczym, nie przestawaliśmy przemawiać w sposobie, mogą 
cym, podług nas, zbliżyć poróżnione strony. Radziliśmy 
rządowi duńskiemu, aby odwrócił niebezpieczeństwa środ
ków przymusowych federalnych, czyniąc zadość wymaga
niom Niemiec w tem, co mieć mogą prawnie uzasadnionego 
i bacząc na życzenia ludności, w rozmiarach sprawiedli
wych.

Sprawy europejskie zajmując bez przerwy myśl rządu 
j. c. m., nie przeszkodziły mu poświęcenia najbaczniejszej 
uwagi sprawom najodleglejszym. Kiedy korpus wojsk fran- 
cuzkich, spótdziałając z wojskiem angielskiem, zabierał się 
do pomszczenia w Chinach złamanej wiary traktatów, wów 
czas zgwałcone prawa ludzkości, na Libanie i w Damaszku, 
dopomniały się również o opiekę Europy. Z początku ro
zumiano, że pomnożenie siły morskiej europejskiej, nabrze 
gach syryjskich, wystąrczy do wrażenia przestrachu w spra 
wcach tej rzezi i do wstrzymania rozlewu krwi; lecz skoro 
poznano całą rozciągłość złego, nie można było wątpić, że 
wyprawienie korpusu wojska, mogącego w potrzebie prze
niknąć w głąb kraju, nie było niezbędnie wymaganern przez 
okoliczności.

Gabinet francuzki przemówił w tej mierze do wielkich 
dworów; w jego myśli ten środek nie mógł być przedsię
wziętym inaczej, jak  zgodnie z Portą i w skutek umowy, 
nadającej mu znamię europejskie. Rozmaite gabinety chę
tnie przyjęły to oświadczenie i spółcześnie wynurzyły ży
czenia, aby wyprawa składała się, głównie, z wojska 1'ran- 
cuzkiego. Rząd cesarski nie uchylił się od ciężarów, wło 
żonych nań przez to posłannictwo i przyśpieszając, o ile to 
od niego zależało, podpisanie wstępnych umów, przedsię 
wziął natychmiast potrzebne rozporządzenia, aby je  wyko
nać, skoro też umowy staną.

Z drugiej strony, rząd j. c. m. wynurzył swe zdanie co 
do użyteczności wysłania umocowanych od mocarstw do 
Syrji, w celu spółpracownictwa z kommissarzem ottomań 
slum, w naprawieniu klęsk, doznanych przez chrześcijan i 
w ukaraniu winowajców. Taż kommissja powinna była 
wynaleźć, dla podania na uwagę mocarstw, pierwiastki or 
ganizacji administracyjnej, zdolne uprzedzić powrót podo
bnych nieszczęść na Libanie. Gabinety również przyjęty 
to przełożenie, tak, że prace zebranćj w Bejrucie kommissji, 
spółcześnie rozpoczęły się z pierwszemi działaniami wypra
wionego wojska.

Obecność naszych żołnierzy w Libanie sprowadziła sku
tki, jakich spodziewać się należało. Powróciła, choć na 
chwilę, tak  okropnie zdziesiątkowanej ludności, ufność i 
nadzieję. Lecz zajęcie Syrji ograniczone jest przez kon 
wencję, podpisaną 7 września, sześciomiesięcznem trw a
niem. Ten zakres zbliża się i rząd cesarski zapytywali 
siebie, czy powrót wojsk francuzkich mógł uskutecznić się 
po upływie tego zakresu, bez niebezpieczeństwa dla chrze 
ścijan. Pragnąc przedewszystkiem uczciwie spełnić umó
wione zastrzeżenia, ale obowiązany, z drugiej strony wy
zwolić swą odpowiedzialność, znalazł być rzeczą właściw7ą 
postawić mocarstwa w możności roztrząśnienia, spoinie 
z nim, tego przedmiotu i przełożył potrzebę zebrania kon
ferencji, dla wzajemnego porozumienia się w tej mierze. 
Gotów jes t do dalszych, również szlachetnych poświęceń, 
do jakich zniewala go wyprawa syryjska. W  razie jednak, 
gdyby mocarstwa sądziły, że należy wskazać jedno lub kil
ka między niemi do wzięcia w niej uczęstnictwa, bylibyśmy

ksyku, w pośród przeciągłej walki, toczonej między dwóma 
stronnictwami, których siły długo były równoważne.

Podobnegoż rodzaju dopominki musiały być uczynione 
i od rządu Venezueli i w styczniu 1860, zawarliśmy umowę, 
mającą na celu wynagrodzenie przebywających tam F ran 
cuzów; a chociaż załatwienie tego przedmiotujmiało na
tychmiast nastąpić, musieliśmy mieć wzgląd na wewnę
trzne kłopoty wenezuelskiego rządu; wszakże mimo okaza 
nych z naszej strony najlepszych chęci, nie zbywa nam i 
dziś na powodach do nowych zażaleń.

Przeciwnie, w Peru, trudności zaszłe w 1859 i które 
spowodowały chwilowe zawieszenie stosunków naszych 
z rządem peruwjańskim, są uprzątnione. Rokowania z obu 
stron toczone w duchu polubownym, pozwoliły dojść do u 
kładu zadość czyniącego żądaniom, zasługującym na naszą 
opiekę. Uczciwe wykonanie tego układu położyło koniec 
wszelkim powodom nieporozumienia.

Dopominki, popierane w Montevideo, które spowodowa
ły wysłanie umyślnych kommissarzów, znajdują się na dro
dze rozwiązania i, bez wątpienia, nie długo czekać przyj
dzie na ich ostateczne załatwienie.

Co się ściąga do Związku argentyńskiego, rząd cesar 
ski nie odstąpił od neutralności, przyjętej względem dwóch 
rządów ustanowionych w Parana i Buenos-Ayres. Przy
wrócenie wszakże prowincji Buenos-Ayres do składu kon
federacji, położyło koniec godnemu pożałowania rozdrobnie
niu. Rząd j. c. m., ożywiony najprzyjaźniejszemi uczucia
mi dla rzeczypospolitej argentyńskiej, z rozkoszą widział 
ważną dla jej szczęścia przemianę, zdolną ułatwić stosunki 
wszystkich państw z temi bogatemi stronami. Nim zam
kniemy ten obraz ogólnej francuzkićj polityki, w ciągu r. 
1860, nie będzie bez zajęcia przypomnieć rokowania han
dlowe, które go odznaczyły.

Cesarz oznajmił, w liście swoim 5 stycznia 1860 r., o 
reformie, która stała się konieczną w naszym gospodar
czym systemacie, a 23 tegoż miesiąca F rancja podpisała 
z Anglją traktat, mający zagaić między nami nową handlo 
wą politykę. Rzeczony trak ta t osnuł zasady; należało ob- 
myśleć ich zastosowanie, dzieło trudne, dla wykonania któ
rego rząd j. c. m.rozumiał, iż powinien był wezwać do spół- 
działania wyższą radę rolniczą handlową i przemysłową. 
W  skutek więc długich i pracowitych badań, dających 
przemysłowi francuzkiemu wszystkie rękojmie, umówiono 
się o konwencje dodatkowe 12 października i 12 listopada. 
Załączone do obiedwóch konwencij taryffy urzeczywistniły, 
na szeroki rozmiar, z winnym jednakże względem na pracę 
narodową, zasady, mające stanowić odtąd podstawę naszego 
gospodarczego systematu.

Dzieło popierane przez rząd cesarski byłoby niezupełne, 
gdyby znalazło się ograniczonem układami z W ielką-Bry- 
tanją i gdyby myśl co je natchnęła nie miała odtąd prze
wodniczyć urządzeniu naszych stosunków handlowych ze 
wszystkiemi innemi. Skoro trak ta t 23 stycznia wszedł 
w wykonanie, pośpieszyliśmy oznajmić gabinetowi berliń
skiemu, jako przedstawicielowi Związku celnego, że chcie
libyśmy rozciągnąć na Niemcy główne jego zasady. Nasze 
oświadczenie odpowiedziało życzeniom rządu pruskiego, do 
wznowienia rokowań od wielu lat przerwanych i właśnie 
weszliśmy w przygotowawcze z nim stosunki do ustalenia 
zasad traktatu.

Rząd belgijski, ze swojej strony, zażądał przejrzenia 
trak tatu  1854, w duchu trak ta tu  zawartego z Anglją. 
Otworzono konferencje w Paryżu i pełnomocnicy czynnie 
postępują w swej pracy.

Nakoniec rząd niderlandzki, spółcześnie z wniesieniem 
na Siany projektu do prawa poprawy taryfy swoich cel
nych komor, tak aby w nich zatrzymać tylko opłaty skar
bowe, wezwał gabinet francuzki do rokowań o trak ta t han
dlowy, na osnowie naszych umów z W ielką Brytanją. Naj
chętniej ten krok przyjętym przez nas został i przedmiot 
natychmiast wzięto do zgłębienia.

Rząd cesarski porozumiał się następnie z Portą ottomań 
ską, co do przejrzenia trak ta tu  handlowego, podpisanego 
25 listopada 1838 r., między Francją i Turcją. Rokowa
nia w krótce cel swój osięgnąć mające, zmierzają, przez 
zmniejszenie opłat wywozu, zachęcić przywóz do Francji 
ziemiopłodów cesarstwa ottomańskiego. Owocem tego bę 
dzie pomnożenie, z pożytkiem obudwóch krajów, ich wza
jemnych stosunków.

Wyciągi z  aktów dyplomatycznych, złożonych izbom 
■ z rozkazu cesarza ;

HL
Książe de Grammont do p. ministra spraw zagranicznych.

Rzym, 28 kwietnia 1860 r.
Panie ministrze, miałem zaszczyt otrzymać depeszę 

w. d. aż do d. 21 b. m. Jak doniosłem już o tćm przez 
ostatniego gońca, znalazłem kardynała, sekretarza stanu, 
w gotowości do porozumienia się z nami co do czasu, 
w którym oddalenie wojsk naszych będzie mogło być 
uskutecznione, i mam nadzieję prędkiego ukończenia tego 
układu, w sposób przyzwoity dla obu rządów.

Liczba żołnierzy papieskich co dzień wzrasta, niema 
tygodnia, żeby nie wylądowało 400 lub 500 nowozacięż- 
n y ch ; wkrótce oczekiwany jes t oddział 1000 Irlandczy
ków, mających składać osobny bataljon.

Podpisano: Grammont.
IV.

Baron Brenier do p. ministra spraw zagranicznych.
Neapol, 28 kwietnia 1860 i .

Panie ministrze, stosownie do rozkazów w. d., dałem 
do odczytania p. Carafa depeszę pod liczbą 26. Prosił 
mnie o złożenie osóbnych dzięków za udzielenie mu tego 
pisma. Zapytywałem p. Carafa, czy w razie gdyby rząd 
papieski cofnął swoją odmowę przyjęcia uczynionych mu 
przełożeń, co do zbiorowych pieniężnych opłat, przez wszy-

włoska i bystro następujące po sobie wypadki, uczyniły po- 
żyteczniejszem, niż kiedykolwiek, spółdziałanie wojska fran- 
cuzkiego; i j. c. m. zawsze wierny uczuciom , których 
ciągle dawał Stolicy św. zapewnienie i dowody, natych
miast zaniechał odwołania swego wojska, cofnął zmniejsze
nie kompletu, już nakazanego w widoku bliZkjeg0 odwrotu, 
oraz przepisał wszystkie potrzebne środki, Uliy bezpieczeń
stwo Ojca św. i posiadłości, powierzonych straży wojska 
francuzkiego, było zasłonięte od wszelkiego napadu, lub 
groźby. Nie do niżej podpisanego należy wynurzać z jak  
synowskiem poświęceniem, z jakiem uszanowaniem i gor
liwością, wojsko j. c. m. spełniało, aż po dziś dzień, w y 
sokie, poruczone mu posłannictwo. Te uczucia, które 
ożywiają i zawsze ożywiać będą rząd cesarski, wielokro
tnie wywoływały ze strony Ojca św. oznaki zadowolenia 
i łaskawości, które cała Francja z uszczęśliwieniem przyj
mowała. Niżej podpisany nie waha się dodać, w imieniu 
n. c. j., że odwołanie wojska francuzkiego zależy zupełnie 
od przyzwolenia na to j. św. i od zdania jego rządu, codo 
czasu odwrotu wojsk pomocniczych.

Działalność rozwinięta przez rząd papieski w uzupełnie
niu organiczaji sił miejscowych,nowe rozporządzenia,podno
szące liczbę krajowego wojska nierównie wyżej, niż w któ- 
remkolwiek z łat poprzednich i daleko liczniej niż przed 
wojną reorganizację wojsk prowincjonalnych, zwanych zapa- 
śnemi; te wszystkie okoliczności i inne, których wylicze
nie byłoby tu zbytecznem, były ze strony w. d. przedmio-stkie państwa katolickie, oraz wojskowych kontyngensów,

wysyłanych na przemian przez drugorzędne państwa ka-1 tern konferencji z niżćj podpisanym, na której poczytano 
tolickie, czy rząd neapolitański byłby skłonnym przystąpić I za właściwe ułożyć, za wspólną zgodą, zasady planu sto- 
do tego projektu. P. Carafa odpowiedział, że jeśli Papież I pniowego i kolejnego wyprowadzenia wojska, którego 
przychyli się do projektu, ani wątpić, że król zgrodzi się, ■
ze swój strony, spółdziałać wymiernie w obronie i wspie 
raniu stolicy św.

P. Carafa uważnie słuchał i zgłębiał różne artykuły 
projektu, nie okazując żadnego zdumienia z odmowy i po
budek odmowy. Uśmiechnął się tylko na uczynione prze
łożenie przez kardynała, przełożenie bezpośrednio wskrze
szające roszczenia stolicy św. co do zniesienia praw kró
lewskich, coby zmieniło w tym względzie dawną należy- 
tość monarchji francuzkićj, co do pobierania przez skarb 
przychodów, wynikających z osierocenia beneficjów. Pa
trząc, rzekł do mnie, na niezłomną natarczywość stolicy 
św. w dopominaniu się o przywileje, przedawnione od ty
lu wieków i obrócene na rzecz koron, tóm więcćj powin
niśmy cieszyć się z otrzymania od Ojca św. zniesienia hoł
du stępaka, utrzymującego królestwo neapolitańskie w pe
wnym stanie moralnego lennictwa, względem stolicy św

Podpisano: Brenier.
V.

Hr. de Comminges-Guitaud, do p. ministra spraw zagra
nicznych.

Lizbona, 14 maja 1860 r,
Panie ministrze, Otrzymałem aż do 18 włącznie depe

sze, które w. d. uczyniłeś mi zaszczyt przesłać pod pieczę
cią zarządu politycznego.

Nowy minister spraw zagranicznych p. Casal-Ribeiro, 
któremu udzieliłem projekt ugody, przedstawionój z roz
kazu w. d. w Rzymie i którój raczyłeś mi przysłać odpis, 
oświadczył mi, że podług jego zdania, ustępstwa rządu ce-

]

pierwsze poruszenia miały być bez niedogodności niezwło
cznie rozpoczętemi. W  załączonem, przy niniejszem, pi
śmie, w. d. znajdzie plan rozporządzeń z obustron przyję
tych. Niżej podpisany składając tenże plan w nadziei, iż 
otrzyma potwierdzenie od j. św., ma zaszczyt i t . d.

podpisany; Grammont.
(Rzeczony plan jest dosłównem powtórzeniem wyrażo

nych rozporządzeń w depeszy 1 maja).
Nota kardynała Antonelli do ks. de Grammont.

Z W atykanu, 11 maja 1860.
Uczucia wdzięczności Ojca św. za złożone już i dotąd 

składane usługi przez wojsko francuzkie, w państwach 
kościelnych, zostały wynurzone w nocie mającej na celu o- 
znaczenie kresu jego pożytecznego i nieocenionego spół- 
działania t. j. w tej nocie, którą w. ks. m. przypominasz 
w piśmie swojem z d, 10 b. m. odnoszącem się do wypro
wadzenia wojsk z granic państwa papieskiego.

Jeżeli okoliczności, w skutek tak bystro następujących 
po sobie wypadków, sprowadzonych przez wojnę włoską, 
nie pozwoliły, aby wyżej przytoczone rozporządzenia speł- 
nionemi być mogły, niemnićj jednak Ojciec św. umiał oce
nić względy, których n. c. j. dał dowody, zalecając aby 
załogi francuzkie i nadal miały w swój straży, poruczone 
im miejscowości. Te świadectwa przywiązania do osoby 
Ojca św. i poświęcenia dla Stolicy św. stwierdzone zostały 
postępowaniem wojsk francuzkich, które, zgodnie z rozka
zami cesarza, pod kierunkiem znakomitych wodzów i wa
lecznych oficerów, nic nie zaniedbały w wiernem spełnieniu 
ważnego posłannictwa, tak dalece, że żadna pochwała

sarskiego są arcypojednawcze i że gdy na nieszczęście Pa- nie dorówna prawom do wdzięczności, jakich nabyły, przy- 
pież je  odrtući, należy zostawić to działaniu czasu. Do- | czyniając się, ze swejstrony, do utrzymania porządku i spo-

kojności, zwłaszcza w stolicy. 'L tego powodu j. św. z głę
boką czułością przyjmuje względność, z jaką n. cesarz ra 
czył powierzyć w ks m. staranie około urządzenia odwrotu 
wojsk francuzkich z państw kościelnych; bo Ojciec św. 
uznaje w tem najoczywistszy dowód przywiązania cesarza, 
do najdostojniejszej głowy kościoła. Wojska papieskie 
rzeczywiście powiększyły się co do liczby i nieustannie czy
nione są starania o uzupełnienie ich organizacji, w taki 
sposob, iżby mogły podołać wymaganiom służby.

Wszakże, zapatrując się, z jednej strony, na cel dla 
osiągnienia którego stolica św. ponosi tyle ofiar, t. j. dla 
zapewnienia porządku w państwach kościelnych, dla ich

wiedziałem się późniój, że król Don Pedro wynurzył po- 
dobneż zdanie w wyrazach równie przyjaznych p o lity c e  
k tó ró j »ię rz ą d  c e s a r s k i tr z y m a .

Podpisano: Comminges-Guitaud 
VI.

P. minister spraw zagranicznych do ks. de Grammont.
Paryż, 1 maja 1860 r.

Mości książę, złożyłem przed cesarzem list pisany do 
mnie przez w. ks. m. d. 24 kwietnia i jestem  w stanie 
udzielić najdokładniejszą wiadomość o zamiarach j. c. w.

Przy wzroście, jaki już otrzymało i codziennie otrzymu
je  wojsko rzymskie, przy lepszćj organizacji jaką jen. La-

Nie widzimy potrzeby wchodzić w obszerniejsze opi- 
gotowi do przyjęcia ich spółdziałania, bo F rancja nie dobija I sywanie ważnych rokowań, już dokonanych, lub tylko roz- 
się w Syrji żadnego politycznego celu i jedynie posłuszna poczętych, w ciągu przeszłego roku, w rzecz 
jest uczuciu ludzkości. I przemysłu. Gdybyśmy zamierzali dać ich ogólny obraz,

W yprawa do Chin miała na celu zapewnić uszanowanie I należałoby powtórzyć w tem miejscu rokowania rządu 
równie świętych, a mianowicie dla zapo- IJ- c - m- 1 największą liczbą państw amerykańskich, a ahadla zasad

znanego prawa narodów i wielkich spraw europejskiej cy 
wilizacji. Zawarty w 1858 r. traktat, w Tien-Tsin, za
strzegał, że zwykłe ratyfikacje będą wymienione w Peki
nie ; ministrowie przeto francuzki i angielski otrzymali roz
kaz przystąpić do spełnienia rzeczonej formalności. Lecz 
ajenci obudwu państw, z towarzyszącemi im siłami mor- 
skiemi, znaleźli zamknięty wstęp na Pei-Ho i napastowani 
w chwili najmniej spodziewanej, gdy spełniali posłannictwo 
pokoju, musieli zaniechać podróży do stolicy Niebieskiego 
państwa. Postępowanie rządu chińskiego oczywiście gwał
ciło jedno z najistotniejszych zastrzeżeń trak ta tu  Tien-tsiń- 
skiego i zapowiadało zamiar uwolnienia się od jego wyko
nania, tudzież zaprzeczenia obudwu państwom otrzyma
nych korzyści. Otwarte pochwały, dane przez cesarza 
chińskiego, władzom działającym w Takou, nie mogły zo
stawić miejsca żadnemu powątpiewaniu, oczywista więc, 
iż należało, albo zrzec się owoców pierwszej wyprawy, albo 
przez wysłanie sił potężniejszych, dać uczuć rządowi chiń
skiemu całe niebezpieczeństwo nieszanowania umów dyplo
matycznych.

Uwagi, wypływające z ogółu położenia naszego na mo
rzu chińskiem, przyczyniły się także do ustalenia naszych 
postanowień. W  skutek rokowań Tien-tsińskich i pod 
wpływem ich szczęśliwego zawarcia, podpisaliśmy z Japo- 
n ją trak ta t, po raz pierwszy, otwierający nam wstęp do 
tego cesarstwa. Jeślibyśmy ścierpieli nadwerężenie umo
wy Tien-tsińskiej, moglibyśmy lękać się, aby znaczenie tra
ktatu, zawartego w Jeddo, nie zostało osłabione. Spółcze
śnie należało nie tracić z uwagi powodzenia wyprawy wKo- 
chinchinie, przedsięwziętćj wspólnie z Hiszpanją. Na tem 
polu także, ważną było rzeczą, dla pokonania stawianego 
oporu naszemu orężowi, aby wpływ nasz nie został nad

nowicie ze Stanami Zjednoczonemi północnemi, Haiti, Ura 
guają, Parakw arją i Peru. Nadto, potrzebaby przypomnieć 
przełożenia, odnoszące się do prawodawstwa morskiego, 
które rządowi francuzkiemu zdarzało się roztrząsać z roz- 
maitemi mocarstwami, szczególniej zaś z Anglją, Prusami, 
Niderlandami, a również układy co do wykupu opłat po
bieranych w Stade, od cudzoziemskich statków płynących 
w górę Elby. Potrzeba byłoby przytoczyć jeszcze rozmai
te kroki, mające na celu, bądź uznanie i utrwalenie przy
wilejów i przynależytości naszych konsulów w Hiszpanji, 
BrezyIji, Haiti i w Peru, bądź wznowienie dawniejszych 
umów lub zawarcie świeżych, dla zawarowania własności 
literackiej i artystycznej z Belgją, Niderlandami, Prusami, 
Rossją, Szwajcarją, Brezylją i Haiti. Należałoby nakoniec 
wspomnieć o nieustających usiłowaniach naszych, co do 
podpisania konwencji zdrowia, między nadbrzeżnemi pań
stwami morza Śródziemnego, jako też licznych konwencij 
lub przełożeń, ściągających się do wykonania kanału spła
wu węgli kamiennych Sarry, co do połączeń naszych dróg 
żelaznych z siecią belgijską, ułatwień celnych dla między
narodowych pociągów na granicach francuzkich od strony 
Bawarji, Szwajcarji i Wielkiego księstwa Luksemburg- 
skiego, co do zmniejszenia opłaty żeglugi po Renie, zapro
wadzenia bezpośrednićj żeglugi parowej między Francją i 
Stanami zjednoczonemi, a równie co do znoszenia się, dro
gą telegraficzną,z naszemi osadami M artiniką i Gwadelupą.

Wyliczenie tych rokowań dostatecznem jest dla dania 
pojęcia o ich ważności. Świadczą one, liczbą swoją i ro
zmaitością objętych potrzeb, o czujności i troskliwości ce
sarza nad pomyśinością Francji i nad rozwojem jej stosun
ków handlowych i morskich, na wszystkich punktach 
świata.

moriciere zdolny jest w nióm zaprowadzić, przedłużenie I obrony i dla utrzymania całości praw stolicy św.;’a zważa- 
nasićj załogi nie ma już celu. W iele zależy stolicy św. jąc z drugiej, niedostateczność ogranizacji pewnej części 
na okazaniu przed światem, że nakoniec jest w stanie I wojska, mimo całą i nieustającą działalność, nie podobna 
obejść się bez obcego wsparcia, dla utrzymania u siebie I utaić, że wojsko papieskie nie jest jeszcze zupełnie w sta- 
porządku; wiele zależy Francji na położeniu końca sta- I nie spełnienia swych obowiązków.
nowi rzeczy, którego potrzeba była jedyną przyczyną b y -I Jednakże niżej podpisany, złożywszy Ojcu św. zasady 
tu  i nie dozwolić aby przypisywano, w tym lub owym bie- I odwrotu wojsk francuzkich, zgodnie z w. ks. m. umówione, 
runku, znamię polityczne obecności wojsk naszych w Rzy- j.św .n ie  znalazł żadnej trudności zespolenia się z widokami 
mie. Nie oszczędzaj, m. ks. żadnych usiłowań, aby kardy- n. cesarza i sądzi, że ten odwrót może spełnić się calkowi- 
nał Antonelli zechciał w ten  sposób zrozumieć te uwagi. | cie i bez niedogodności, wykonywając go kolejno i stopnio-
M yślę, iż nie powiesz mu, m. ks., nic nowego, oświadcza
jąc że jen. Lamoricićre je s t przekonanym o zupełnem bez
pieczeństwie Ojca św., choćbyśmy się oddalili i że czuje 
się na siłach zasłonić jego osobę od wszelkich niebezpie
czeństw wewnętrznych. Podzielamy przekonanie nowego 
naczelnego wodza wojsk papieskich. Okoliczności więc 
sprzyjają naszemu wyjściu i cesarz chce, aby wykonało 
się w następny sposób:

Bataljon strzelców pieszych natychmiast Rzym opuści 
Jeden z pułków linjowych, wyszedłby w pierwszych dniach 
czerwca, drugi ostatniego dnia tegoż miesiąca. Artylerja, 
iniynjerja i główny sztab również oddaliłyby się w tym 
czasie, tak  iż wszystko ukończyłoby się w Civita-Vecchia, 
najpóźniej 10 lipca. Kolejne oddalanie się naszego woj 
ska pozwalałoby zastępować kolejno jego leże wojskami 
papieskiemi; słowem rząd rzymski miałby dwa miesiące 
czasu do poczynienia swych rozporządzeń; porządek spo
łeczny ani na chwilę nie byłby narażony.

T e są, ra. ks. podstawy, na których cesarz wzywa w. 
ks. m. do rokowania, bez straty czasu, i polega na jego 
staraniach co do spełnienia rozporządzeń nie cierpiących 
odkładu, a to z przyzwoitością, od którćj nie chcemy od 
stępować względem Ojca św.

Podpisano: Thouvenel.
VII.

Ks. de Grammont do p. ministra spraw zagranicznych.
Rzym, 12 maja 1860 r.

Panie ministrze, raczyłeś mię w. d. uwiadomić, naprzód 
przez telegraf, a następnie przez list swój, z d. 1 maja, że 
cesarz pragnąc uchylić wszelkie zwłoki i przyśpieszyć po
wrót naszego wojska, zaleca wykonanie swych rozkazów 
pogodzić z przyzwoitością, od której rząd jego nie chce od
stępować względem stolicy św. Pod wpływem więc tej dwo
istej myśli, prowadziłem rokowania, które właśnie ukoń
czyłem.

Załączam przy niniejszem: 1) notę przesłaną przezemnie 
kardynałowi sekretarzowi stanu, dla zaświadczenia, iż rzecz 
o wyjściu wojska stanęła między nami zgodnie i dla oddania 
na potwierdzenie Ojca ś, trybu wykonania, o któryśmy się 
umówili. 2) Notę (w tłumaczeniu z włoskiego), w której 
kardynał oznajmuje mi zgodzenie się j. św. i która powtarza 
plan między nami umówiony. podpisano: Grammont. 

Nota przestana kardynałowi sekretarzowi stanu 
przez ks. de Grammont.

Rzym 11 maja l8(,t 
Przez notę z miesiąca marca 1859 niżej podpisany uwia

domiony został przez w. d., że wojsko papieskie będąc już 
blizkiem doścignienia swej zupełnej liczby, oraz, że zbliżała 
się chwila, w której siła zbrojna j - św. miała stać się dosta
teczną do utrzymania porządku i bezpieczeństwa w pań
stwach kościelnych, Ojciec św. poczytywał, że koniec roku 
1859, ma być kresem zajęcia części jego posiadłości, przez 
pomocnicze siły j. c. w. W  kilka tygodni póżniój, wojna

wo, według obustronnie umówionego programmatu. Niżćj 
podpisany ma zaszczyt ponowić i t. d.

podpisano: „kardynał Antonelli.“ 
(Do tej noty załączony jest plan wyjścia wojsk, podpi

sany przez kardynała sekretarza stanu).
V III.

Minister spraw zagranicznych do ks. de Grammont.
19 maja 1860.

Mości książę, otrzymałem przy ostatniej depeszy odpi
sy nót wymienionych między w. ks. m. i kard. Antonelli, 
ściągających się do odwrotu wojsk naszych. Ułożone zgo
dnie z kard. sekretarzem stanu rozporządzenia, odpowia
dają zupełnie chęciom cesarza, któremu pośpieszyłem o 
nich donieść i który raczył wynurzyć stąd swoje zadowo
lenie.

Na mocy tego rozporządzenia, bataljon strzelców miał 
natychmiast opuścić Rzym; ale j. c. m., mając wzgląd na 
zawikłania, których zamachy ochotników, ze strony grani
cy toskańskiej, lękać się nakazują, postanowił wstrzymać 
wyjście tego bataljonu, aż do nowego rozkazu. Zechcesz, 
w. ks. m., uwiadomić o tem p. de Goyon, stosownie do 
mojej depeszy telegraficznej z d. 16. W ątpić nie mogę, że 
dwór rzymski ujrzy w tym odkładzie, bardzo chwilowym, 
nowy dowód naszych najżyczliwszych ku sobie chęci.

Wiadomość, przesłana przezemnie, przez telegraf d. 17, 
pozwoliła w. ks. m. rozproszyć obawy, powzięte w Rzy
mie, z powodu dwóch nowych wypraw^ ochotniczych, ma
jących wypłynąć z Genui i UivVUIny- L odpowiedzi p. T al
leyrand, któremu wnet poruczyłem uczynić przełożenia hr. 
Cavour, wynika, że rząd sa-l'dynski wydał stosowne rozka
zy do przeszkodzenia^ Lvm dwóm zamachom. Go do pogło
ski o wyprawie, skieiowanej na Viterbo, zdaje się, że ta 
była bezzasadmr- Depesza telegraficzna hr. Cavour do 
ministra sardynskiego w Paryżu, zapewnia o fałszu w tar- 
gnieniaochotników, bądź lądem, bądź morzem, do państwa 
rzymskiego. podpisano: „ Thouvenel."

Poglądy Monitora Powszechnego.
D. 14 lutego. D. 13. lutego ogień piemoncki wysa

dził na powietrze nowy skład prochu w Gaecie i spowodo
wał zburzenie całego bastjonu, zwanego Pransylwanja. 
Rokowania, zawieszone dniem pierwej, zostały wnet wzno
wione i przełożenia jen- Cialdini przyjęto. Stosownie do 
brzmienia kapitulacji, załoga zostanie w niewoli wojennej 
aż do oddania Sardynczykom twierdz Messyny i Civitella 
del Tronto. Wojsko oblegające dzis już zajęło Monte Or
lando i wszystkie warownie; do miasta zaś wejdzie dopiero 
po odpłynieniu króla i jego rodziny.

W  przewidzeniu ziszczonego już wypadku troskliwość 
rządu cesarskiego zatrzymała, po oddaleniu się floty, sta
tek parowy, la Mouette, w porcie neapolitańskim . Nasz 
konsul w owem mieście pośpieszył, na oświadczone mu ży
czenie przez p. Casella, w imieniu króla Franciska II, Wy-



prawić rzeczony stakek do Gaety, gdzie musla  ̂ stanąć dziś 
zrana, na usługi j . k r. sycylijskiej «>.

Rozniesiono pogłoskę w Turynie o odroczeniu otwarcia 
izb do d. '27 lutego; czemu urzgdowie zaprzeczono. Kwe- 
storowie wezwali deputow anych do zebrania się na d. 17, 
w sali posiedzeń, dla wyciągmema losem deputacji, m ają
cej przyjąć ^króla i jeg° synów, w dniu otw arcia d. 18, o 
godzinie 2 *po południu. Podług jednego pdlurzędowego 
dziennika, gabinet przedstawi na prezydencję izby wybor
czej p. Ratazzi, który tę  kandydaturę przyjął.

Zatargi nie usta ją  w A ustrji między władą cen tra lną  i 
kom itatam i węgierskiemi. Ogólne zgromadzenie hr. pe- 
sztańsk iego  nie chce naw et przyjąć uniw ersału, zwołują
cego sejm węgierski; zastania się ono prawem wyborczem 
1848, oświadczając, że poczytuje za bezprawne wszystkie 
rozporządzenia rzeczonego uniw ersału, różniące się z tem- 
że prawem.

Wiadomości o zdrowiu cesarzowej austryjackiej są za
spakajające. Zima była nadzwyczaj łagodna w Maderze 
i choć góry okrywały śniegi, wyspa cieszyła się ciepłem 
wiosennem.

Donoszą z Berlina, że jenerał-ad ju tan t królewski Bonin 
wyjechał do Turynu z oznajmieniem o w stąpieniu na tron 
W ilhelma I.

Telegrafja pryw atna podaje wiadomości z K onstantyno
pola do d. 6 lutego. Nota książęcia Gorczakowa przeciw 
sprawozdaniu K ipriźli-P aszy, ułożona je s t w surowych 
wyrazach. Odpowiedź Porty je s t umiarkowana; przyrze
kać ma bezpośrednie ulepszenia, a mianowicie zniesienie 
dziesięcin, oraz wstęp dla chrześcijan do wojska, a  naw et 
do wyższych urzędów.

Podług depeszy telegraficznej z Londynu, bank angiel
ski podniosł pobór od zaliczeń do 8 od sta.

Ciało prawodawcze wyznaczyło dziś w swoich biórach 
kommissarzów, dla ułożenia adresu do j. c. mości.

Dnia 15 lutego. Król F ranciszek  I I  w towarzystwie 
swojej rodziny i swego orszaku, wylądowawszy d. 14 
w Terracina o godzinie 2 po południu, natychm iast odje
chał do Rzymu, gdzie czekały go przygotowane pokoje 
w Kwirynalu.

Zwyczajem je s t po każdej świetnej przewadze oręża an
gielskiego, iż rząd wnosi na parlam ent zagłosowanie wdzię
czności narodowej dla wojska i floty. Lord Palm erston 
w izbie gmin, a  Lord Sydney H erbert w izbie wyższej, za
dość uczynili temu patryotycznemu obowiązkowi, przed
staw iając wniesienie dziękczynnej pochwały dla wojsk lą
dowych i morskich wyprąwry Chińskiej. Rzecz prosta, że 
oppozycja połączyła się z gabinetem i pan d 'Izraeli zabierał 
głos w chwili odjazdu gońca, dla poparcia wniesienia w iz
bie gmin.

Pierw szy m inister nie zaniechał wspomnieć o doskona
łej i statecznej jedności, k tóra  panowała między siłami: an
gielską i francuzką, i wynurzył nadzieję, że te  wojska nie 
znajdą się nigdy wdanemi w wojnę inaczej, ja k  walcząc 
obok siebie. Je s t to szlachetna nadzieja, k tó rą  podobne 
mowy wzmacniają i k tó ra  najchętniej je s t podzieloną z tej 
strony ciaśniny.

Mówią o wyniesieniu lorda John Russell na dostojność 
parowską i hrabiowską. W Londynie wyszedł wykaz do
chodów i wydatków za rok 1800.

Rozchody wychoszą 72,578,632 funtów szter. przycho
dy zaś 71,967,494. Niedobór więc czyni 611,137 f. st.

Dzienniki niemieckie przyniosły dziś odpowiedź króla 
Pruskiego na adres izby poselskiej. Umieszczamy niżej 
len  akt, w którym król poczytuje za .nieprzyzwoity, spo
sób obradowania przyjęty przez izbę, w skutek którego 
treść  adresu je s t pierwej wiadomą, nim zostanie złożo
nym królowi. L isty  pisane z Berlina zajm ują się tym 
szczegółem i oznajmują, że prezydent izby, pan Simpson, 
zapowiedział posłom, iż przygotowuje zmiany je j przepisów 
pod tym względem.

Z tejże stolicy piszą, że m inister duński przy dworze 
Pruskim , otrzymał od swego rządu rozkaz zagaić z gabine
tem  Pruskim porozumienie, któreby mogło doprowadzić do 
polubownego załatw ienia. Dodają, że w razie przyjęcia 
przez barona Schleinitz nowych przełożeń, sejm frankfur
cki nie czyniłby żadnych trudności, bo w tej sprawie po
stępuje milcząc za natchnieniem Pruskiem . ,

Pryw atna depesza z W iednia donosi, że sta tu ta  prowin
cjonalne i s ta tu t rady cesarstw a, są pod prassą. S tatu ta  
prowincjonalne m ają być jednocześnie ogłoszone dla wszyst
kich krajów  korony. Sejmy prowincjonalne m ają otrzy
mać dosyć obszerny obręb działania i obejmować znaczną 
liczbę członków.

Rada cesarstw a stanowić ma dwie izby. Druga  izba 
mieścić powinna 350 członków wybranych przez sejmy 
prowincjonalne. Pierwsza  zaś złożona być ma z członków 
dożywotnich, mianowanych przez cesarza: weszliby do niej 
właściciele wielkich ordynacij, > wyżsi dostojnicy kościoła, 
znakomici urzędnicy i mężowie w sław ieni w umiejętno
ściach, naukach i sztukach. Posiedzenia rady cesarstw a
1 sejmów prowincjonalnych miałyby być jawne, prawo zaś 
początkowania służyłoby tym zgromadzeniom.

Ciało prawodawcze zebrało się dziś, w piątek d. 15 lu
tego o godzinie 1-ej w komitet tajny, dla pobieżnego roztrzą- 
śnienia projektu do prawa, zmieniającego 29 artykuł pra
wa 1832, o osobistych uwięzieniach.

Pp. deputowani rozeszli się następnie do swoich biór dla 
wyznaczenia kommissji, mającej złożyć sprawozdanie z pro
jek tu  rzeczonego prawa.
nie W  Przyszły poniedziałek odbędzie się jaw ne posiedze-

Dnia ly; lutego. Depesza pryw atna donosi dziś o 
przy bi ciu do Rzymu króla i królowej N eapolitańskich w dniu 
14 lutego. owarzyszą im bracia królowej i jen e ra ł Bo-
sco, mianowany dworzaninem pokojowym. P an  Casella
pozostał W Gaecie dla urządzenia wszystkiego, co ściąga 
się do objęcia przez Piemont te j twierdzy.

Królestwo wysiedli w pałacu kwirynalskim, gdzie oj
ciec św. odwiedził ich d. 15. Nie Zbywa na szczegółach 
o chwilach świeżo u p l y n i o n y c h ,  yezących się ostatnich wy
padków oblężenia Gaety.

W  dniach: 11 i 12 bombardowanie było nadzwyczaj 
gwałtowne. „Porównać je  można, niowi jedna z depesz, 
ze zwrótnikowym uraganem.* W y\ecen,e w powietrze 
prochowień uczyniło niepożytecznemi gwmtowane działa 
twierdzy; odpowiadała jednak działami zwyczaj • A rty- 
lerzyści neapolitańscy obudzali podziwienie sw ją  ieu- 
straszonością; działobitnie wzgórza kapucyńskiego  * 
były przywiedzione do milczenia. . ,

W  dniu 13, chociaż już od wczoraj umawiano się O po 
danie twierdzy, ogień nie ustaw ał w swej gwałtowności.
2 działobitnie Gaeckie wyleciały w powietrze i wówczas 
dopiero podpisano kapitulację. Miasto dało ostatni wy
strzał. Depesza pryw atna Rzymska, z którćj wzięliśmy 
Powyższe szczegóły,' upewnia, że od czasu żądania kapitu- 
50 no oŻ do -i'9 Podpisania, Piemontczycy rzucili od lądu 
yajeK, .Pocisków wewnętrznie próżnych. W ojska sardyń. 
dżinie i V4 0 godzinie 8 zrana połowę miasta. O tej że go-

,nic7ni Wa’ książęta, dom królewski, ministrowie za- 
glt ‘ l * „  ledh na parostatek la Mouette. Król przeszedł 
^  wojsk neapolitańskich, stojących pod bro-
ni^ ’ i i ht + U dając mu cześć płakali. Tłum składał or
szak i ludno. 0TH‘|a  we łzach. Ogromne okrzyki pozdro- 
Wiły królu, blednącego od wzruszenia. Przy wstąpieniu na 
pokład okrętowy, oddano Franciszkow i I I  zaszczyty kró- 
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lewskie. W  chwili odplynienia statku, działobitnia po
zdrowiła 21 wystrzałami; na wałach, chorągwie trzykro
tnie schylono i załoga trzykrotny wydała okrzyk. Niech 
żyje król! w obliczu Piemontczyków, którzy już G aetę za
jęli. Takie opowiadanie przyniosła depesza prywatna 
z Rzymu.

Wiadomości dostarczane przez dzienniki niemieckie 
o położeniu W ęgier, przedstaw iają w coraz posępniejszych 
barwach istniejące stosunki między zgromadzeniami miej 
scoweini tego królestw a, a rządem W iedeńskim .

Zaledwie w *nacznych przerwach można znaleźć jaki 
komitat, zezwalający na tymczasowy pobor podatków do
póki sejm się nie zbierze. W szędzie niemal okazuje się 
chęć zniesienia wszystkiego co istnieje i życia bez organi
zacji, bez podatków i sędziów. Dzienniki wiedeńskie po
w stają, z niesłychaną żwawością, przeciw roszczeniom 
tej części cesarstw a austryjackiego, k tórą  poczytują za 
osypaną największemi względami przez patent 20 paździer- 

i nika.
W  tych okolicznościach, baron Vay, kanclerz węgier

ski, zwołał do Pesztu naderspanow rozmaitych komitatów, 
pragnąc przyjść do porozumienia z temi zgromadzeniami. 
Telegrafja pryw atna zawiadamia dziś o wypadku tej konfe
rencji. Baron Vay głównie nastaw a! na rzecz opłaty po
datków. Naderspanowie mieli oświadczyć swą ufność w oso
bie kanclerza nadwornego, ale wynurzyli zdanie, iż ani 
sumienie, ani praw a nie obowiązują ich do płacenia podat
ków. W szakże dodali, że komitaty w zbraniać nie będą 
ich wnoszenia przez tych, co to z własnej ochoty czynić 
zechcą.

Mówiliśmy o ogłoszeniu m iasta Fium e za będące w sta 
nie oblężenia. Podajemy tłumaczenie tego rozkazu, o któ
rego powodach nic nie wspomniano. W ybuchnęły rozru
chy w Fium e, z powodu mianowania sędziego kap itanatu . 
Pospólstwo zebrało się przed gmachem municypalnym, do
m agając się, z wrzaskiem i groźbami, o usunięcie rzeczo
nego urzędnika. Uległ on tem u wymaganiu, lecz tłum  po
wybijał okna gmachu i nieład ustał dopiero za wdaniem się 
siły zbrojnej.

W czoraj pan Cochrane zapytywał gabitet angielski 
o ustępstw ie gmin Roquebrune i M enton. Podług żepe- 
szy nadesłanej mial dać odpowiedź następnej, treści. Przed 
kilku laty osady Roquebrune i Menton oświadczyły chęć 
przyłączenia się do Piemontu. Anglja odmówiła przyzna
nia prawności tego czynu. Ale ponieważ Nizza je s t dziś 
własnością F rancji, rzecz zmienia postać, gdyż te miej
scowości należą do przejść alpejskich. Sam przedmiot nie 
ma najmniejszej wagi politycznej, bo Ventimiglia zawsze 
stanowi pograniczne miasto między F ran c ją  i Piemontem.

Główny m inister przyszłego związkowego zarządu, p. 
Seward, złożył d. 31 stycznia w senacie Stanów Zjedno
czonych prośbę mieszkańców new-jorkskich, domagającą 
się przyjęcia ugody ze Stanami pośredniemi. Prośba liczyła 
38,000 podpisów.

Nowa broszura, wydana u braci Didot, pod napisem 
Francja, Rzym  i Wiochy, narobiła w P aryżu  ogromnej 
wrzawy, zagranicą zaś będzie poczytaną za polityczny wy- 
padek; 'bo i sam przedmiot je s t  niesłychanie ważny i wyso
kie stanowisko autora, wice-hrabiego de la Gueronniere, 
k tóry ją  podpisał, nadają tej publikacji niemal urzędowe, 
znaczenie. Dziennik Le Nord  pośpieszył z udzieleniem 
z niej wyjątków, k tóre  tu  w dosłownem tłum aczeniu po- 
dajem y:

W s t ę p .
Dokumenta dyplomatyczne w spraw ach rzym skich ogło

szone przez rząd i znakomity wywód p. m inistra spraw za
granicznych, rzuciły wielkie światło na prawość i um iar
kowanie polityki francuzkiej. W szakże te  rokowania, 
w których poświęcenie cesarza dla Ojca św. i opór bez
względny rządu papieskiego objawiają się w sposób tak  
uderzający, nie powinny być odosobnione od porządku zda
rzeń, w prost z niemi związanych.

Od chwili objęcia władzy, cesarz ciągle pomnażał do
wody orędownictwa nad potrzebami religijnemi; godny 
dziedzic nieśmiertelnego twórcy konkordatu, poczytał za 
cześć otoczyć kościoł wszystkiem, co mogło podnieść jego 
powagę i zwiększyć posłannictwo.

Aby zdrowo sądzić obecne położenie, ja k ie  przedstawia 
się z dokumentów oddanych na ocenienie izb, wiele na tem 
zależy, aby też dokumenta uporządkować i wytłumaczyć, 
we wszystkich szczegółach, tudzież we w szystkich pobud
kach, jaw nych, łub tajem nych, k tóre je  znam ienują. W ie
le na  tern zależy, aby kraj zupełnie był oświecony przed 
rozprawami mającemi się rozpocząć w senacie i izbie pra
wodawczej i to mię zniewoliło do przedsięwzięcia niniej- 
szćj pracy;, zdawało mi się, że moje urzędowe położenie, 
nie tylko że nie wkłada obowiązku przemilczeń na  posłan
nictwo pisarskie, lecz czyni je  nierów nie ważniejszem. 
Obowiązki, k tóre spełniam, pod wysoką odpowiedzialno
ścią p. m inistra spraw wewnętrznych, nie dozwalały mi za
jąć  się wykładem tak  stanowczego przedmiotu, bez jego
potwierdzenia.

'L u czu c iem  w yzw olonem , k tó re  n ikogo  n ie  zadziw i, lir.
Persigny sądził, że urzędnik cesarstw a może znowu zostać 
cesarzem , aby roztrząsnąć wielkie pytanie, w zupełnej nie
zawisłości i że pierwszą powinnością życia publicznego 
je s t  spóldziałanie w oświecaniu opinji swojego k raju .

A. de la G ueronniere.
(d. c. n.)

Dnia 17 lutego. Cuda opowiadają o chińszczyznach, 
przywiezionych już do Paryża. Nie są  one podobne do 
przedmiotów znanych nam, w tym rodzaju, i rzeczywiście 
przedstaw iają sztukę chińską w czasach je j kwitnienia.

Rząd zamierza stanowczo działać w Kochinchinie. 
W  Tulonie w krótce wsiądzie na okrę t bataljon morskich 
żołnierzy z jedną baterją  do Saigony. Zdaje się, że cesarz 
annamski wyobraża sobie, że zdobycie Pek inu  je s t bajką, 
wymyśloną przez europejskich barbarzyńców; zobaczy w ja 
kim je s t błędzie ten  biedny władca. Największym nie
przyjacielem do pokonania będzie klim at, okropny w owych 
stronach.

Nic nie wiadomo jeszcze o wybranym  dniu przez cesa
rza na tygodniowe przyjęcia członków izb prawodawczych. 
W  roku przeszłym służyły na to czw artki, gdyż niedziele 
zachowane wyłącznie dla rodziny cesarskiej.

Przesłane zostały do P aryża adresy nowych departa
mentów Sabaudzkich i niżańskiego, a  to z powodu, ze 
w tych krajach, po raz  pierwszy za dekretem  c e sa rsk im . 
Pootwierały się rady ogólne departam entow e.

Konferencja, w sprawie Syryjskiej, ma się zebrać d. 
1)1 bib 19 , w p a ryżu. Zdaje się, że niesłusznie zaprze* 
czano istnieniu planu, ułożonego co do urządzenia Syrji. 
przez kommisję europejską bejrucką. P lan  ten  istnieje- 
W szakze, podług listów z Konstantynopola, przedstawio
no go nie gabinetom, ale tylko posłom, umocowanym przy 
Porcie, W Konstantynopolu jed n ak  plan nie podobał się 
się i A li-l asza w y stąp i z przeciwnym projektem, który 
jeśliby przyj§t0 ’ stan Syrji byłby nierównie nieszczę
śliwszy, niż przed r . 1845.

^ 11 s  I j  a .
Londyn, 13 do 16 intego- Prace parlamentowe obie- 

dwóch izb nie przedstawiają dotąd nix  nader zajmującego, 
dla ludu Enropy. T ak  W izbie gmin, j a k  w izbie lordów po 
dwa posiedzenia zajęto wniesieniem rz,ądu o uchwałę dzięk
czynną wojskom lądowym i morskim, .ża dokonane przewa

gi w Chinach. W  izbie wyższej lord Sidney H erbert, w niż
szej lord Palm erston wystąpili z powyiszemi wniesieniami. 
Jednomyślność zdania i lordów i deputowanych w tej mie
rze, ułatw iła przyjęcie dziękczynnego bilu. Jeden tylko 
szczegół wywołał kilka głosów nagany, a mianowicie spa
lenie i rabunek letniego pałacu cesarskiego. Na uczynione 
zapytanie, czy ten  czyn wandalizmu i dzikości dopełniony 
został za zgodą jen . M ontauban, lord Palm erston nie w a
hał się odpowiedzieć, że wódz franuuzki wyraźnie się temu 
sprzeciwiał i że podpalenie miało miejsce w skutek rozka
zu lorda E lgin  i sir Hope G rant.

Znaczna część deputowanych żąda zmniejszenia róż
nych budżetów; już poczynają odbywać się meetingi w tym 
celu i ministrowie tern więcej dołożyć będą musieli pracy 
do ich przeprowadzenia, im coraz bardziej przerzedzają się 
szeregi na  ław ach m inisterjalnych i im tórysowie coraz 
gromadniej wchodzą do izby gmin. Poruszono pytanie han
dlu niewolnikami. Wiadomo, że Anglja pozawierala tra k 
ta ty  ze wszystkiemi państwam i europejskiemi i że prawa 
potępiające ten  handel są surowe i wykonywają się dora
źnie. Niektórzy z członków parlam entu radzą rządowi ob
myślenie środków, ułatw iających wychodźtwo z Chin i in
nych odległych a  przeludnionych krajów  Azji, coby naj
skuteczniej potrzebie przywozu murzynów zapobiegło. M ar
grabia Normanby zapowiedział, że żądać będzie objaśnień 
od ministrów co do spraw  włoskich;, lecz in te rp e lla te  szla
chetnego lorda nie m ają świetnego powodzenia; ministrowie 
zaś stanowczo odpowiadając, że według ich przekonania, 
nieodzownie należy zostawić samym W łochom załatwienie 
spraw swoich z Ojcem św., przecinają drogę do dalszych 
rozpraw, gdyż to przekonanie je s t podzielane przez cały 
niemal naród. Skoro prace parlam entowe zwrócą się ku 
roztrząśnieniu bilów, wniesionych przez gabinet, a tyczą
cych się, bądź zarządu wewnętrznego, bądź sprawiedliwości, 
bądź nakoniec skarbu, postaram y się treść  tych obrad po
dać czytelnikom. W krótce izba gmin przystąpi do rozpraw 
nad bilem o bankructw ach; niedołężne bowiem prawo, ja 
kiem się Anglja, w tej mierze, rządzi, je s t powodem do 
częstych bankructw ; wydatki zaś na zarząd spraw  upa
dłych domów kupieckich tak  są ogromne, że naw et w o- 
bec widocznej zdrady, ze strony niewypłatnych dłużni
ków, wierzyciele wolą, z największą stra tą , przystępować 
do układów, niż iść, drogą sądową, pochłaniającą naj
większą część pozostałego odłużonego m ajątku.

Lord Derby coraz częściej zapada na zdrowiu. Izba 
lordów myśli o wynalezieniu dla niego następcy, coby 
w szlachetnćm zgromadzeniu mógł rej prowadzić; zdaje 
się, że wybór padnie na hr. d’Englington, który lubo nie 
był nigdy członkiem żadnego gabinetu, wszakże sprawu
jąc  po dwakroć dostojność lorda-nam iestnika w Irlandji, 
wdrożył się w dostateczną znajomość rzeczy publicznej.

Przejście lorda John R ussel do izby parów, zdaje się 
być pewnem.

A n  s  t  r  j  a .
Wiedeń, 1 2  lutego. Dziennik Wschodnio -  Niemiecka 

poczta oburzony wyjaśnieniami wypływającemi z aktów 
dyplomatycinych, ogłoszonych w Paryżu i Londynie, na
stępnie przemawia:

„Anglja i Francja nastawały na Sardynję, aby zanie
chała napadu na W enecję, w  Turynie zaś udają, iż uczy
nili tę ofiarę dla dworów przyjaznych. W szakże w głębi 
serca Piemontcsycy są radzi, i ż  mogą zasłonić się radami 
sprzymierzonych mocarstw, bo jeśliby chcieli uskutecznić 
najazd , sami nie wiedzą, jak wziąść się do tego. Bez wąt
pienia, jesteśm y ostatnimi, cobyśmy pragnęli widzieć na
rażone istnienie Austrji na osfrza bagnetów; lecz z dru- 
giój strony oburza nas, iż Austrja opisywana jest codzień  
jak państwo, którego ostatnia godzina wybiła. Jest to 
złudzenie, za które przypłacą ci wszyscy, co opierają po
litykę swoję na powyższem przypuszczeniu.

Wszystko jest złem w Austrji. Nasza skarbowość jest 
w najnędzniejszym stanie; nasza konstytucja jest jeszcze  
zarodkiem, z którego niewiadomo, co się wylęgnie. Dyplo 
mat październikowy spisany na prędce, wykonany omac- 
kiem, rzucił nas w szereg sprzeczności i półśrodków, któ 
rych końca trudno przewidzieć. Raz zbywa na dobrćj 
woli, to znowu na strężystości. Zbywa nam, co nierównie 
gorsza, na ludziach zdolnych i mocnego ducha, a jednak, 
mimo tyle nieszczęść i niedostatków, Austrja nie przesta
nie istnieć. Na ludy składające to cesarstwo, czekają 
ciężkie doświadczenia: ich majątek, ich zgoda zagrożone 
są wielkiem i niebezpieczeństwami. Mogą się zdarzyć 
przesilenia pieniężne, wojny zewnętrzne i wewnętrzne, 
które, wszystkich nas uczynią nieszczęśliwymi, ale nie 
zdołają obalić państwa. Przesilenia mogą trwać dwa, 
trzy lata i dłużćj jeszcze—mogą zniszczyć majątek pół 
pokolenia. A le to państwo nie ulegnie rozprzężeniu i 
zniknieniu, i ktokolwiek wierzy, że takiem jest przezna 
czenie Austrji, ten nie pojmuje zasadniczych, a wyjątko
wych warunków bytu tego cesarstwa.*

Tenże dziennik pisze:
„M ó w ią , że s ła w n y  poeta w ęg ie rsk i, Aleks. Petoefi, 

o którym mniemano, że poległ w jednćj z ostatnich bitew  
1849 r., jeszcze żyje. Ta wieść nabiera mocy. Dzień  
nik pesztański, Vasarnapi Ujsag, ogłasza 2 listy prote- 
stańskiego pastora w Kis-Baboth (niedaleko Raabu), który 
słowem uczciwem i uręczeniem duchownem twierdzi, ze 
wszystkiemi możliwemi szczegółami, że Aleks. Petoefi 
którego znał doskonale od młodości i z którym ciągle 
utrzymywał najpoufniejsze stosunki, przybył do niego jak 
uciekający tułacz w jeden czwartek w miesiącu lipcu 
1851 r.; że u niego przenocował i że zostawiwszy mu la
skę swoję na pamiątkę, odjechał powozem do Raabu 
Odtąd pastor niemiał żadnćj wiadomości o swoim przyja 
cielu, poecie. Niedawno powtórzono w jednym z dzień 
ników węgierskich, że dawniejsi więźniowie węgierscy wi
dzieli Aleks. Petoefi, w twierdzy Kufstein."

Piszą z W iednia z d. 11 lutego do Gazety narodowej:
„Rząd przedsiębierze stanowcze środki do wybierania 

w W ęgrzech zaległych podatków i do osłonienia od wszel
kiego uszczerbku jednokupstwo tabaki i soli. N ie tylko 
urzędnicy austryjaccy w W ęgrzech otrzymali najwyraź- 
hiejsze rozkazy, ale sami ministrowie węgierscy oznajmili 
w listach poufnych naczelnikom komitatów, że rząd bez 
żadnego oszczędzenia postępować będzie. Stąd poszły 
oświadczenia hrabstw, iż sprzeciwiać się nie będą poboro
wi podatków, lecz nie dadzą też żadnćj pomocy władzom  
skarbowym.*

P r u s y .
Berlin, 15 lutego. Wyprawa Pruska na morza Wscho

dnie, przeciw którćj w swoim czasie tak powstawano, wca 
le się nie powiodła. To posłannictwo, nieco awanturni
cze, spełzło na niczem. Powszechność jest nie zadowolona; 
gazeta zaś Boersenhalle następne czyni nad tćm uwagi:

„Od początku protestowaliśmy przeciw wysłaniu okrę
tów Pruskich do wsehodnićj Azji, jako przeciw przedsię 
wzięciu bez celu i którego nakład nie jest wymierny po
żytkowi, jaki ztąd mógłby się osięgnąć i świeżo jeszcze 
oparliśmy słuszność naszych uwag na urzędowych donie
sieniach Pruskich konsularnych agentów.

Na nieszczęście, wypadek aż nadto u s p r a w i e d l i w i ł  »>“* 
sze zarzuty. Minister otrzymał w tych dniach d,on'^5(!a.  
nie naczelnika wyprawy, hrabiego E ulenburg, }no
le nie pocieszającój, tak, i i  przewidzieć się ®Je  P

zagłada wyprawy. Hr. Eulenburg nie mógł tego doka- 
zać, aby go dopuszczono do jakichkolwiek stosunków 
7, rządem Japońskim. Straż z 6 japończyków, postawiona 
przed jego mieszkaniem, jako mniemana straż honorowa,
zdaje się, iż otrzymała wyraźny rozkaz pilnowania, a w ra
zie potrzeby, zabronienia ws^piięięj, swobodnych kommu- 
nikacij pełnomocnikowi pruskiemu. ]ya okręcie podobnież 
umieszczono sześciu strażników. Bardzo być może, że 
hr. Eulenburg swojemi szczupłemi siłami nie wymusi na 
Japonji dla siebie uszanowania.

Dodać należy, że ten przedłużony i praymusowy po
byt przyczynia znaczny nadmiar wydatków, tak dalece, iż 
hr. znalazł się zniewolonym prosić O nadesłanie, w co 
uajprędszym czasie, pieniężnych zasiłków.

Spodziewamy s ię , że wkrótce ministerstwo złoży 
w tym względzie wiadomości o wyprawie, tak żywo cały  
naród obchodzącćj. Byliśmy zawsze tego zdania, że mi- 
ljon talarów zmarnowanych na tę wyprawę, możnaby le- 
pićj użyć na wsparcie handlu, niż na podobne dalekie że
glugi, odbywane tylko dla przyjemności.*

(Le Nord, Le Moniteur i J. de S. P.J

DEPESZE TELEGRAFICZNE.
NEAPOL, 14 lutego. Wiadomość o kapitulacji 

Gaety i odjeździe Franciszka II, została przyjęta z nie
wymowną radością przez ludność. L  tego powodu przy
gotowują się w ielkie zabawy w Neapolu i po pro
wincjach.

W IEDEŃ, 1 4 lutego. Gazeta a u s t r y j a c k a  pisze: 
Statuta prowincjonalne, tudzież statut rady cesarstwa 
są pod prassą. Statuta prowincjonalne zostaną spółcze- 
śnie ogłoszone dla w szystkich krajów koronnych. Sej
my prowincjonalne otrzymają dosyć obszerny zakres 
działania; składać się będą ze znacznej liczby człon
ków, a mianowicie: sejmy Galicyjski i Czeski liczą po 
2 5 0  członków, a najmniejszych krajów koronnych po 
2 0 . Wybory będą kategoryczne, t. j .  z przedstawicieli 
rozmaitych potrzeb krajowych. Jedynemi osobami u- 
żywającemi głosu bezpośredniego, są biskupi, rektoro- 
w ie uniwersytetów i  prezydent Akademji nauk. Rada 
cesarstwa składać się będzie z dwóch izb: d r u g a  izba 
obejmie 3 5 0  członków, wybieranych przez sejmy pro
wincjonalne z obwodów i powiatów; do pierwszej wejdą 
w łaściciele w ielkich ordynacij, najwyżsi członkowie ko
ścioła, pierwsi urzędnicy, oraz mężowie w sław ieni w na- 
ukach i sztukach, w szyscy zaś dożywotni. Rada cesar
stwa zajmować się będzie sprawami ogólnemi, wskaza- 
nemi do jej rozbioru przez artykuł d r u g i  patentu 20  
października. Co do przedmiotów tyczących się praw 
powszechnych, dotąd tylko wspólnych krajom niewę- 
gierskim , rada cesarstwa stanowić będzie bez członków  
węgierskich. Posiedzenia rady cesarstwa i sejmów pro
wincjonalnych będą jawne. Tak radzie jak i sejmom słu
ży prawo początkowania.

PESZT, 15 lutego. Podkommissja konferencyjna 
ustanowiona przez sędziego nadwornego (Judex Curiae)* 
żąda zniesienia kodeksu karnego i kodeksu przewodu 
karnego austryjackiego tudzież przywrócenia takichże 
kodeksów z roku 1 8 4 4 ,  oraz zaprowadzenia sądów 
przysięgłych; nakoniec wprowadzenia na nowo prawa 
druku z roku 1 8 4 8 ,  podobnież z sądami przysięgłych.

Na odbytej dziś i w jednem posiedzeniu ukończonej 
konferencji, naderspanowie oświadczyli kanclerzowi, 
b a r o n o w i  V a y ,  że jest przeciwnem prawu i su
mieniu, narzucać krajowi, jako powinność, opłacanie 
podatków.

PARYŻ, 16  lutego. Dekretem cesarskim admirał 
C h a r  n e r ,  dowódca eskadry francuzkiej w Chinach, 
otrzymał order w ielkiego krzyża legji honorowej.

T U R Y N ,  18  lutego. Na otwarciu parlamentu król 
wyrzekł następną mowę:

„W łochy wolne i prawie zupełnie jednolite, mają 
ufność w waszej mądrości. Powinniście je urządzić. Za
prowadzicie w ielkie swobody administracyjne, nie nad
werężając przez to jedności. Mniemanie powszechne 
nam sprzyja. Zapewniając nam dobrodziejstwa nieinter
w encji, cesarz Napoleon odwołał swego posła; żałowa
liśmy tego, lecz niezachwialiśm y się w naszćj wdzię
czności.

„W łochy zawarły pod M a g e n t a  i S o l f e r i n o  
nierozerwalne związki z Francją. Anglja przyznała 
nam prawo rozrządzania samemi sobą. Znakomity ksią
żę w stąpił na tron Pruski; w ysłałem  doń mego ambas- 
sadera z oświadczeniem  naszego współczucia dla jego 
osoby i narodu niem ieckiego.

„Dopomożecie mojemu rządowi w uzupełnieniu 
uzbrojeń; w uczuciu siły  swojej, królestwo W łoskie 
będzie mogło pójść za radami roztropności. Głos moj 
podniósł się był niegdyś ze śm iałością, ale mądrze 
je st umieć w czas czekać i w czas m ieć śmiałość.

„Poświęcając się W łochom, narażałem i życie i 
koronę; ale nikt niem a prawa narażać istnienia i prze
znaczeń całego narodu.

„ Zdobycie Gaety godnie uwieńczyło przewagi woj
ska i ochotników; przybyło nam siły , ożywiającćj kraj 
sprawiedliwem  zaufaniem.

„M iło mi, jak królowi i żołnierzowi, oświadczyć 
stąd moją radość na pierwszym włoskim parlamencie.

T U R Y N ,  1 7  lutego. Dekretem k r ó l e w s k i m  znie
siona jest administracyjna udzielność Toskanji. zien- 
nik n a r o d o w y  n e a p o l i t a ń s k i  oznajmu- 
je  odkrycie spisku Miuratowskiego; proces rozpoczęto.

PESZT, 16 lutego. Na osobnej konferencji na- 
derspanów, postanowiono uprosić ardynała-prymasa, 
aby udał się do Wiednia i i raz  ,eszcze błagał cesa
rza o utrzymanie p r* "  1 8 4 8  r;> °>*az o zwołanie
sejmu w  Peszcie- P r y m a s  przyjął to posłannictwo. 
Na pożegnalny^ W ie d ź m a c h , złożonych kanclerzo
wi przez naderspanow, prymas rzekł do tego ostatniego, 
że kraj pokłada w nim zupełną ufność, oraz że komita
ty wesprą z całej mocy usiłowania, które wytęży 
dla doprowadzenia do końca dzieła pokoju.

KOPENHAGA, 16  lutego. Stany H o lsz ty ń sk ie  
’ędą wkrótce zwołane. W e wtorek odbędzie się po 

siedzenie rady tajnej, na której plany gabinetu zo 

staną przedstawione królowi.



Dziennik d e  B e r l i n g  oświadcza, ze żadna 
sprzeczność zdań nie różni gabinetu.

PARYŻ, piątek 15  lutego wieczorem . Wyszła 
tu broszura pana la Gueronniere, pod napisem: Fran
cja, Rzym i W łochy. Powiedziano w niej, że papie
stwo duchowne jest nietykalne, ale chodzi tylko o 
władzę świecką ojca św.

Autor stara się dowieść, że Francja wszystko  
uczyniła dla ocalenia papiestwa i że je st to własnym  
jego błędem, gdy dziś znajduje się opuszczonym. 
Kończy zaś następnie:

W łochy są swobodne, lecz nie są jeszcze usta
lone; zawadą do urządzenia W łoch jest Rzym. Do
póki trwać będzie antagonizm między Włochami i 
władzą świecką papiestwa, ani W łochy, ani papież nie 
znajdą prawdziwych warunków równowagi.

Zresztą równie trudno jest wyobrazić sobie pa
pieża bez W łoch, jak W łochy bez papieża.

Tymczasem cesarz Francuzów zostawi m iecz swój 
w Rzymie ku obronie papieża, bo nie może poświęcić 
W łoch dworowi rzymskiemu, ani wydać papiestwa na 
łup rewolucji. Francja więc czekać będzie z bezstron
nością godziny, w której rząd papieski nauczy się odró
żnić tych, co zgubili, od tych, co wszystko podjęli dla 
jego ocalenia.

RZYM, piątek 15 lutego. Król Neapolitański z ro
dziną przybył do Rzymu. Królestwo i książęta udają 
się do Bawarji przez T ryest. Fregata hiszpańska za
bierze na swój pokład przedstawicieli państw, którzy 
znajdowali się w  Gaecie przy osobie królewskiej.

LONBYN, wtorók 1 9  lutego. Zakład Reutera u- 
dziela następną d ep eszę: Rzym, niedziela 17  lutego. 
Za kilka dni królestwo Obojga Sycylji z królową wdo
wą odjadą do Bawarji.

Ojciec ś. rozkazał ogłosić korrespondencję dyploma
tyczną rządu francuzkiego, jako odpowiedź na podobneż 
ogłoszenie dokumentów, uczynione we Francji. W e 
czwartek, nazajutrz po w zięciu Gaety, był tu głośny 
objaw, zachęcany przez Francuzów. Um ysły są bardzo 
wzburzone w R zym ie.

(Le N ord  i J. de S . P.J

GAW ĘDA NAUKOW A.
G U H Y L E.

Do osobliwości zoologicznych, które spotykamy w k ra
jach  Afryki środkowej należą bez wątpienia Goryle.

W  czasach pi zedchrystusowych, według relacji żeglarza 
kartagińskiego, Hannona, miał to być rodzaj kobiet, okry
tych całkowicie włosami. Żyły one dziko i odznaczały się 
złośliwością, i biada temu, kto im wszedł w drogę.

W yobrażenie to, rzucone pierwszy raz  przez Hannona, 
dało ja k  się zdaje powód do innej baśni, o Gorgonach, 
z których najczęściej je s t cytowaną Meduza. *)

Mówiąc nawiasem, Gorgony były to siostry prawdzi
wie kommunistyczne: albowiem wszystkie trzy razem wzię
te miały tylko jedno oko, którego używały wspólnie, wów
czas, kiedy najzawołańsi propagatorowie konmiunizmu uży
wają zwykle tylko języka niewspólnie.

W edług późniejszych postrzeżeń, oczyszczonych, już  
z wpływów mitologicznych, odnoszono gorylów do rodzaju 
orangutanów, k tóre dla swojego składu, postawy, a szcze
gólniej z powodu dziwnej zmyślności, najbardziej się zbliża
j ą  ao człowieka. **) Tak! historja na tu ra lna  i doświadczenie 
przekonywają nas, że małpa najbliżój graniczy z człowie
kiem.

Jednakże niesłusznie goryla bratają z orangutanem . 
Ja k  w wielu innych szczegółach historji naturalnej, tak  i 
tu  wyobrażenia potrącały się nawzajem . To, co podawali
0 gorylach podróżnicy X V II i X V III  w ieku odnosiło się 
nieraz do kimpezów, gibbonów lub orangutanów. Dopie
ro w 1847 Dr. Savage, członek missji angielskiej na zacho
dnim brzegu Afryki, podał pierwsze opisanie gatunku małp, 
k tóre nazwał Troglodites Gorilla. Opisanie to poparł 
Owen, professor H unterowskiego muzeum w Londynie. 
W kró tce  potem francuzki natu ra lista , Izydor Geoffroi de 
St. Hilaire, mając już poprzedzające dane i świeży egzem
plarz zabitej małpy, określił ją  w następujący sposób pod 
imieniem Goryla.

M ałpa ta  mieszka na zachodnim brzegu Ąfryki. Odzna
cza się dzikością i odwagą, k tó ra  naw et dla człowieka by
w a niebespieczną. W zrostem  swoim przypomina kimpezi;
1 zdaje się jeden z nią stanowić rodzaj. Ale pysk ma bar
dziej wystający, kształty  więcej rozwinięte, uszy mniejsze 
i kły bardziej wydatne. Różnica także daje się widzieć 
w budowie zębów trzonowych i łopatek, równie ja k  i w bu
dowie palców, które nie są ani tak  długie ani ta k  podatne 
ja k  u kimpezi, ale za to ręce ma dłuższe.

Pomieniony egzemplarz z nad brzegów rzeki Gabon 
(w zachodniej Afryce) trzym a wysokości 1 m etr i 67 centym. 
Maści szarej, na czole ryżej, pod pachami zaś i na stro
nie wnętrznej nóg, szarej. W łosy na rękach m ają aż do 
łokcia, kierunek z dołu do góry, tak  ja k  u  człowieka, oran
gu tana i u kimpezi. Na plecach są rzadsze niż na przo- 
dzie i innych częściach.

Tw arz goryla najobrzydliwiej przypomina człowieka. 
A w tej tw arzy, równie ja k  i w całej postawie wykazuje się 
nadzwyczajna siła fizyczna, k tó ra  mimowolnym przejm uje 
dreszczem.

Życie gorylow je s t tow arzyskie. Ż yją one stadami, 
które nie są wprawdzie tak  liczne ja k  kimpezi, ale podobne 
mają mieszkania. Każde stado ma jednego tylko samca, 
który niechybnie otrzym ał górę nad innym i s ta l się głową 
familji. Cała fainilja mieszka zwykle w zagrodzie, k tóra 
się składa z kotów lub gałęzi osłonionych jakiem ś rozłoży- 
stem  drzewem. Negrowie gorszą się niezmiernie z takiej 
niepraktyczności i utrzymują że E uge-ena (goryle) są głup
sze od niektórych ptaków, umiejących sobie budować kry
te  gniazda. Zdanie słuszne: bo ojczyzna gorylów bywa 
dżdżystą. Korzyści więc z krytego m ieszkania zdają się 
być niezawodne. A le na obronę gorylów dodajemy, że 
musi im być tak  dobrze, gdyż inaczej, doradczy instynkt 
nauczyłby ich Lepiej pam iętać o sobie.

Nakoniec, nie bez in teresu  będzie dla czytelników na
stępujące opowiadanie o tych stworzeniach, których cha
rakterystykę po krotce tu  p r z y t o c z y l i ś m y .

Roku zeszłego, przebiegając gabinetu  w Jardin-des-Plan- 
tes, zatrzymałem się ciekawie przed gorylem. Uderzyła 
mię potężna jego budowa, m uskularność szyi, a  szczegól
niej straszliw e zęby. Zacząłem mu więc przypatryw ać się 
ja k  niepospolitemu zjawisku, w tern słyszę ja k iś  głos za 
sobą:

(*) Powyższą wzmianką nie myślę wcale ubliżać powadze Hannona, 
Lłóćjęo zaletv nadto są znane w świecie uczonym. Jego opis podró- 
y, czyli Peripleos, o którym  chlubnie wspomina Plato, nie przestaje  
>ye dzietem szacownćm i dzisiaj. Chcę tylko powiedzieć, że to  co
)yto praw dą na la t 500 przed Chrystusem , nie je s t n ią dzisiaj przy 
epszćm rozwinięciu nauk przyrodzonych.

(**) Orang, w języku m alajskim  znaczy, człowiek; utang, dziki.

— A! tuś mi, hultaju!... Czekajno: nie tak łatwo ukryć 
ci się przedemną... Oho! poznaję cię doskonale, choć wy
glądasz, jab  djabeł wypchany.

Obróciłem się z żywością, i ujrzałem przed sobąjak ie- 
goś m arynarza, mogącego mieć la t około trzydziestu.

— Do kogo pan mówisz? spytałem ,— a było nas dwóch 
tylko.

— Przepraszam .a; Jes tto  m aleńka alluzja do tego nie
cnoty, Goryla, który za życia swego dat mi się nie raz we 
znaki. Och, to był łotr!...

— Pan go znałeś?
— Do stu  tysięcy!.. Przecież kolegowaliśmy razem... 

P a trz  pan: nieprawda, że słusznie kiedyś nazwałem tego 
h u lta ja  Barabaszem? Co to za mina!...

— Ciekawy jestem , jak i może być związek między tą  
małpą a panem?... Ale może pytanie moje je s t natrętne?...

— Bynajmnićj. I  owszem, jeśli pan masz czas, chę
tn ie mu opowiem całą przygodę.

W eszliśm y do ogrodu.
Dla lepszej gawędki ofiarowałem cygaro mojemu żegla

rzowi, który puściwszy parę kłębów dymu, tak zaczął:
Roku 1846 wsiadłem na Piękną Karolinę w porcie S t. 

Mało, a  oparłem się potem aż nabrzegach Gabon, * | gdzie
śmy mieli zam iar dostać złotego piasku i kości słoniowej. 
Ale handel nam jakoś nie szedł, nudy straszne, więc dla 
zabicia czasu polowałem sobie od rana do nocy w okoli
cach nadbrzeżnych.

R azu jednego, zapędziwszy się za dzikiem, wpakowa
łem się w głąb jakiegoś lasu, który mi się wydał bez koń
ca. Dzikowi nic, ale ja , po ośmiu godzinach ciągłego 
m arszu, nie czułem nóg pod sobą. Padłem  więc ja k  długi 
pod drzewem, i w kilka chwil zasnąłem . Raptem , budzi 
mnie jak iś  szum. Otwieram, oczy, patrzę, mospanie, ja k  
gdybym był w Jard in  des Plantes! Przedem ną, o pięćdzie
sią t kroków olbrzymia małpa gryzie kokosowe orzechy. 
Ale to, co się zowie, olbrzymia. W sta ję  więc po cichu, 
i wziąwszy ją  dobrze na cel, traf! Mój Barabasz... bo trze
ba panu wiedzieć, że to właśnie był Barabasz, k tóry  od 
strzału  podskoczył w górę ja k  kozioł,ryknął straszliw ie i 
padl z ciężkością kłody. Poczekawszy chwilkę, zbliży
łem się doń ostrożnie, oglądam, trup, niezawodny! Bardzo 
dobrze, ale ja k  tu  zabrać taką  zwierzynę?

W  tern, kiedy oglądam się na tę i na ową stronę, szu
kając machinalnie środka, czuję, że mnie coś wściekle 
grzmotnęło po tw arzy tak , żem bez pamięci odleciał na 
s trza ł pistoletowy.

Przyszedłszy do przytomności, znalazłem się na barkach 
goryla, w pozycji owieczki dobrego pasterza. Zbrodniarz 
unosił mnie z całą szybkością swoich długich, szkaradnie 
kosmatych nóg. Kiedy niekiedy odwracał się do mnie; rzu
cał dziko oczyma i k laskał zębami, ja k  szatan.

Przyznam się, że byłem w strachu. Ale na usprawiedli
wienie moje muszę powiedzieć, żem wówczas był jeszcze 
bardzo młody. A do tego, nie całkiem  zdrów byłem, bo 
w skutek odebranej kontuzji, miałem policzek wzdęty, jak  
tykwę. Barabasz zaś przeciwnie: zdawał się nie czuć na
wet, że strzelałem  do niego... Bo widzi pan dobrodziej, chcąc 
jedną z tych bestij położyć na miejscu, trzeba koniecznie 
zabić ją  trzy razy. Raz lub dwa, to do niczego. W stan ie , 
i pójdzie, a  co gorsza, poniesie jeszcze.

Nakoniec przebywszy ze mną dość znaczną przestrzeń, 
Barabasz zatrzym ał się w miejscu niezarosłem, świsnął prze
raźliwie, i w jednej chwili otoczyło nas z pięćdziesiąt sztuk 
gorylow. A wszystko to, mospanie, towarzysze broni mo
jego napastnika, który rzuciwszy mnie na ziemię, zaczął im 
cóś prawić z mnóstwem wykrzywień i giestów. M usiała to 
być szczegółowa relacja o zajściu, jak ie  miałem z nim. 
Bo te hultaje mają język, praw ie tak  jak  i ludzie.

Sprawa moja niedługo się ciągnęła. B arabasz chwycił 
[ mnie potężnie za kark , i ścisnąwszy kolanami tak , że ażem 

stęknął, zaczął mi bez ceremonji wyrywać włosy garściami. 
Och! zaręczam, że to robi! umiejętnie, niech go jasne... Potem, 
ująwszy obie moje nogi w swoją ogromną łapę, zakręcił mną 
ja k  procą, z widocznym zamiarem roztrzaskać mię o blizką 
skałę. Łatwo odgadnąć, jak ie  było moje przerażenie. To 
też wrzeszczałem ja k  paw, w owćj krytycznej chwili, k tóra  
miała stanowczo zadecydować, czy posidałem mozgi, lub nie. 
W  tem, młoda gorylka... anioł, mospanie!... Choć brzydka 
znakomicie, to prawda: ale zawsze tak  powiem, że anioł; 
bo jednem  skinieniem zmusiła B arabasza zostawić mię 
w całości. Oprawca mój chciał zapewne, protestow ać, bo 
machał srodze rękam i, gadał coś... a może i klął, ale tru 
dna rada! m usiał być posłusznym.

Takim  sposobem zostałem przy życiu. Cała rzecz, że 
czułem tylko mocny ból głowy, jako  skutek  doznanych 
gwatownych w strząśnień.

P iękna K arolina, tak  bowiem przez wdzięczność na
zwałem moją opiekunkę... a kto wie? może naw et przez 
przyjaźń? Bo to, mospanie, choć małpa, ale pełna ludzkości 
i powagi. Dała znak i ca ła  cha lastra  oddaliła się z usza
nowaniem, zostawując nas sam na  sam z sobą. W ów czas 
wziąłem łapkę Karoliny i złożyłem nanićj prawdziwie rycer
ski pocałunek. Biedne stworzenie tak  się tem wzruszyło, że 
myślałem, iż się rozpłacze. Do stu  piorunów!... widziałem 
przecież kobiety, k tóre wyglądały daleko nieczułej!... Co do 
gorylki, w rysach jej nie widać byto żadnćj srogości, ani 
ohydy. Owszem, tw arz je j w yrażała naw et pewną zacność. 
T ak  zacność do tegołstopnia, że w je j obecności nie śmia
łem naw et kląć, ja k  zwykle.

Karolina siadła u nóg moich i z troskliwością łuszczyła 
dla mnie kokosowe orzechy. Zdaw ała słę przytem  dozna
wać pewnej roskoszy, widząc mnie jedzącego. Ale bie
dna, m usiała być ogromnie zakatarzoną, bo co chwila ka
szlała. Postanowiłem więc ile możności przynieść jć j ul
gę, żeby oddać usługę za usługę.

W  mojćj torbie myśliwskiej miałem zapaśną gummę. 
W sypałem  ją  do imbryczka, który mi zwykle służył na po
lowaniu do kawy, potem roznieciwszy ogień, zacząłem pre
parować lekarstw o dla mojej królowej. Cała czereda sta ła  
opodal, czekając ciekawie co z tego będzie. Szczególniej 
widok ognia był przedmiotem podziwienia dla wszystkich. 
Barabasz naw et posunął się był do rozpalonój główni, k tó
rą  chciał wziąć w ręce, ale opiekł się najniegodziwiej, ku 
wielkiemu zadowoleniu całego towarzystwa. Z bolu i prze
rażenia trząsł przez chwilę palcami, ja k  potępieniec, potem 
cofając się, rzucił na mnie wzrok pełen nienawiści i groźby. 
Odpowiedziałem mu na to grymasem, który znalazł wielkie 
powodzenie u znawców. Nakoniec, kiedy mój napój ugo
tował się należycie, podałem go Karolinie, i miałem przy
jemność widzieć najlepsze skutki: kaszel bowiem usta ł a 
przyjaźń dla mnie pacjentki jeszcze bardziej się powię
kszyła.

Nie będę panu opisywać szczegółowie mojej niewoli. 
Dni schodziły mi jedne po drugich w największćj jednostaj- 
ności. Strzeżono mię pilnie. A kiedym się skarżył na tę  
czujność Karolinie, pa trzała  na mnie ze smutkiem, ja k  gdy
by chciała wyrazić: niewdzięczny! ty  się wyrywasz! P raw 
dę powiedziawszy, nie bardzo byłem rad z tego. Wolałbym, 
żeby mi powiedziała: idź, sobie, do stu  tysięcy... Jednak
że, i to prawda, że nie mogłem być zupełnie obojętnym

niej. Chodziłem pilnie około je j zdrowia, i nieraz 
jeszcze zdarzyło mi się przyprawiać dla niej tyzannę, któ
rą  naw et nauczyłem się słodzić za pomocą soku, wyciska-

(*) T ak nazywają eaty brzeg w okolicach wyższej Gwinei, skro
piony kilku rzekami, z których znaczniejsze są Danger i Gabon. Przy 
ujściu  osta tn iśj Francuzi założyli w r. 1843 kantor handlowy.,

nego z pewnej trzciny cukrowej. Na nieszczęście s ta ra 
nia moje niezawsze miały dobry skutek. Zdrowie K aroli
ny widocznie się pogorszyło i słabość je j staw ała się coraz 
widoczniejszą. Z trudnością naw et mogła chodzić. Ale za- 
to, trzeba było widzieć jej szczęście, kiedy chodziła pod 
rękę zemną!

Pewnego ranka, znaleźliśmy ją  wyciągniętą, bez ru
chu i, ja k  się zdawało, bez życia. Natychm iast ten  nędznik, 
B arabasz, przyskoczył do mnie, klapiąc zębami; chwyci! 
mię haniebnie za szyję i zaczął dusić z całą zaciętością 
dzikiego djabła. Na krzyk jak i wydałem, K arolina przy
szła do siebie i rzuciła się na Barabasza, który natych
m iast zemknął.

— Oto m asz— powiadam mojej oswobodzicielce—je s t  to 
próbka tego co mnie czeka, gdy ty  żyć przestaniesz.

Karolina w strząsnęła głową, a widząc, że nie przesta
ję  być zadumanym, poszła do blizkiego drzewa, i z wydrą
żenia jego dobyła mój nóż myśliwski, który wraz z innemi 
rzeczam i był mi odjęty. Zw racając mi ten  nóż, biedne stwo
rzenie było pewne, że mnie pocieszy i doda otuchy.

Tymczasem, zbliżała się chwila mojego oswobodzenia.
Goryle skierowały się ku brzegom morskim dla szuka

nia pewnego rodzaju konch, które bardzo lubiły. O milę od 
brzegu ujrzałem Piękną Karolinę, kołyszącą się na kotwi
cy z wdziękiem nie do opisania. Cierpliwości! pomyślałem 
sobie, czekajmy stosownej pory.

Nadeszła noc. Całe towarzystwo usnęło powoli, a co 
najważniejsza, że i Barabasz, postawiony owego wieczora 
na  w arcie, zasnął sobie szczęśliwie. W stałem  więc po ci
chu; chyłkiem, pełzając, zbliżyłem się do morza i buch! 
ja k  szczupak, który się wyrwał z sieci.

Przerzynając lale, nie mogłem wstrzymać się od gło
śnego wybuchu radości, k tó ra  prawie dochodziła do sza
leństw a. W  kilka chwil już byłem na pokładzie, między 
kolegami, którzy mię powitali naprzód z osłupieniem, ja k  
nieboszczyka, a  potem nastąpiła wesołość ogólna z mojego 
powrótu, i śmiech, kiedy zacząłem opowiadać o moich przy
godach.

W tem , słyszę jak iś  hałas od strony brzegu.
— Dobrze! powiadam, to mój zacny Barabasz woła za

pewne na gwałt... Ale cóż to za djabeł płynie ku nam?.. 
l o  on! goryl!... Poczekajże, łotrze. Będziesz mi tu  miał 
za swoje.

Chwyciłem prędko fuzję, i podpuściwszy mojego przy
jac ie la  niewięcej ja k  o parę sążni, dałem ognia. O! tą ra z ą  
trafiłem  dobrze!... Goryl śmiertelnie raniony, dobywał osta
tka sił, żeby się utrzymać na powierzchni wody. Mimo to 
jednak, usiłował ciągle zbliżyć się do okrętu. W reszcie, 
wyprężywszy się z największem wysileniem, rzucił na po
kład jak iś  przedmiot błyszczący, który od razu poznałem. 
Była to moja klam ra srebrna, w kształcie kotwicy, k tórą 
goryle przywłaszczyli sobie.

— Brrr!... Co to ma znaczyć? powiadam, ledwie dysząc 
z niespokojności. Karolino, czy to ty?

Biedne zwierzę odpowiedziało mi jękiem , który mię 
na wskroś przeszył... Tak, to była ona.

Rzuciłem się bez pamięci do wody; chwyciłem nieszczę
śliwą za łapy... chcę mówić, za ręce, bo rzeczywiście, było 
to cóś więcej jak  zwierzę; ale wzruszenie pozbawiło mnie 
sity i byłbym razem  z nią poszedł na dno, gdyby nas nie 
wyciągnięto.

Nic nie pomogło, mój panie. Karolina trafiona była 
w same piersi. Krew  jej strumieniami upływała, razem 
z życiem, ł w kilka chwil zdechła, biedna, cisnąc obie 
me dłonie w swych rękach. Przytem , patrzała na mnie 
z takim  wyrazem, że... koniec końców, rozpłakałem się 
ja k  dziecko.

I  uważ no pan tylko, dodał m arynarz, kończąc swo
je  opowiadanie: czyż to nie głupio? do stu tysięcy!... teraz 
naw et nie mogę wstrzymać się od łez.

Ludw ik Uklejewski.
KRÓTKI PRAKTYCZNY

GOSPODARSTWA
W YKŁAD ZASAD 
LEŚNEGO

przez 
T. Snars kiego.

(Dalszy ciąg Ob. N . 12.)
O nasionach drzew.

N ajważniejsze je s t zbieranie nasion drzew  iglastych, 
bowiem inne samo nasienie dojrzałe już to  na drzewie, 
już  na ziemi opadłe, zbierane być może i w m iejscach 
suchych przechowane, jed n ą  ty lko żołędź dębową zebraną 
do wiosny, najlepićj przechować zakopaną w piasku, lub 
jeszcze pewnićj w skrzyniach podziurawionych i zanurzo
nych do czystćj bieżącćj zimnćj wody.

O toź w zbieraniu szyszek z drzew iglastych, m iano
wicie sosny, to należy mieć na uwadze, że szyszki są 
trojakie, to  je s t jedne  o tw arte , które opadły lub są na 
drzewie i są zupełnie o tw arte a  czasami i napowrót p rzy
mknięte, kolor ich ciem no-brunatny, to są szyszki 3-cio 
le tn ie , z k tórych już  nasiono wypadło; drugie są na drze
wie i dość mocno się trzym ają, szczelnie zam knięte, po- 
długowate, ciem no-żółte, i to są drugoletnie; trzec ie  na
reszcie są mniejsze, zielonawe mocno trzym ające się, ko- 
leru  zielonawo-żółtego, lepkie, bo żywicą oblane, i te  są 
tegoroczne ; lecz drugoletnie zbierać ty lko należy i to 
obrywać łażąc na drzewa, lub krukam i osadzonemi na 
tykach . Zbierać ich należy od połowy stycznia do połowy 
lutego, w tenczas one bowiem są dopiero dojrzałe zupełnie; 
późnićj, gdy prom ienie słońca zaczynają mocnićj dogrze
wać, szyszki te  otw ierają się, nasienie z nich wypada i 
same z drzew spadają.

Zebrane szyszki w celu otrzym ania z n ich  nasienia, 
należy rozpostarłszy na płótnach, suszyć na słońcu, lub 
w suszniach, od czasu do czasu skrapiając wodą i g rab ia
mi m ieszać, a  same się otworzą i nasienie się wysypie. 
Ja  suszyłem w zwyczaj nćj suszni słodowćj, nakrywszy je  
płótnem  i lekk ie  ciepło utrzym ując, trzy  razy w dzień 
cokolwiek zwilżałem wodą za pomocą konew ki, opatrzo
nej durszlakiem  i na trzeci dzień otrzym ywałem  nasienie 
czyste, które przesuszywszy na wolnćm powietrzu, la t 
parę przechowywałem. Zbieranie szyszek i samo doby
wanie nasienia, je s t rzeczą tak  łatw ą, że gdy w Grodzień- 
skiem dla obsiewu i ustalenia wydmy piasczystćj potrzeba 
mi było dość znacznej ilości nasienia, to  chłopcy wiejskie 
nauczone jak ie  szyszki zbierać, za opłatą 2 złp- od heczki, 
ty le  nanieśli, żem czystego nasienia e/ B otrzym ał.

Ja k  ważną je s t rzeczą mieć zapas nasienia drzew le
śnych, czy to dla dopełnienia obsiewu m iejsc, gdzie ob
siew naturalny  chybił, czy dla obsiania wydm, czy też za
łożenia lasu na odpadkach g ru n tó w , lub nareszcie dla 
wprowadzenia w nasz d rz e w o s ta n  jakiegoś gatunku drze
wa, każdy gospodarz z łatw ością oceni.

Przy łuszczeniu w suszni szyszek jodłowych, należy 
dawać bardzo lekkie c ie p ło ,  b o  za najmniejszym podwyi_ 
szeniem  tem peratury , oblewają się szyszki żywicą ‘ na" 
sienie się zasklepia

Siew sosny i jodły, wyjąwszy wydm piaszczystych,
0 czćm osobno pomówimy obszerniej, polega na tóm, aby 
na zoranćj w dw u-skibne zagonki, lub motyką poruszonój 
ziemi, wysiać nasienie, biorąc go szczyptą i siejąc tak , jak  
w ogrodach sieją ogrodowiny; jeżeli rola zorana w zagon
ki, to w brózdach powlec go z lekka gałązką sękatą  i 
główny w arunek nakryć tę  przestrzeń całą gałęziami św ie- 
żemi. J e s t  to rzeczą najw ażniejszą, od czego caK, 0j,_ 
siew zależy, bo te  gałęzie dadzą młodym roślinkom po
trzebny  cień i ochronę od w iatru, bez czegoby wzrastać 
nie mogły.

Dęby, t. j. żołędź, jeśli mamy odpowiedni grunt, t. j .  
gliniasty i głęboki i chcem y zakładać czysty las dębowy, 
to sieje się żołędź pod sochę przez brózdę tak , jak  kar- 
toflę, gdy zaś chcemy gdzie niegdzie ty lko w pom iesza
niu wprowadzić do swego drzew ostanu dęby, a g ru n t n ie
zbyt lekki, to  w cięciach obsiewnych za pomocą m otyki 
robiemy jam kę na 2 cale głęboką i tam  żołędź przykry
wamy.

N asienie brzóz sieje się tak  jak  sosny i prawie zawsze 
z nią jednocześnie.— Inne drzewa u nas rosnące, jak grab, 
jasion, klon, lipa, same najlepićj na stosownym gruncie 
się rozsiewają co rok w ydając nasiona, a dla rozprzestrze
nienia ich w drzew ostanie, lub obsadzenia dróg i szpale
rów, za pomocą sadzonek mogą być naj właściwiśj rozm na
żane, którćj to własności drzewa iglaste, mianowicie so
sna i jodła nie posiadają; świerk jeszcze bardzo młody, 
np. trzy-letn i i to rzadko się przyjmuje.

O sadzonkach
L ubo sposób ten  hodowania drzew na wielkich prze

strzeniach zbyt byłby kosztowny, przecież chcąc wpro
wadzić w drzewostan pew ne szacowne gatunki drzew, 
lub dla Wysadzania dróg, parków, zakładania żywych pło
tów, znajomość hodowania tym sposobem drzew je s t na
der potrzebną.

Sadzonki biorą się albo z urządzonych um yślnie na 
ten  cel szkółek, lub z drzewostanów naturalnych, gdzie 
gatunki tych  drzew lub krzewów dziko rosną.

Zakładając szkółkę  leśną, należy zachować to  główne 
warunki, aby grunt był taki sam, jak  w miejscu, na k tó- 
rćm  drzewka ze szkółki mają być przesadzone, bynaj
mnićj nie lepszy, aby szkółka była zasłoniona od wia
trów i mrozów, oraz dostatecznie zabezpieczona od bydła
1 zwierząt leśnych, i aby w blizkości była woda; polewa
nie bowiem w czasie suszy w pierwszym roku je s t ko
nieczne.

W  takich  to szkółkach na dobrze spulchnionej ziemi, 
wysiewają się nasiona drzew żądanych gęsto, i tam  pozo
stają aż do czasu przesadzania, z tą  uwagą, że drzewa 
ig laste  najdłużśj do la t 3-ch mogą być trzym ane w szkół
ce, później bowiem przesadzone, w cale się nie przyjm ują.

Przesadzając sadzonki czy to  ze szkółek, czy to z d rze
wostanów naturalnych, zachować należy następne pra
widła:

I) Aby wydobywać je  ostróżnie. 2j K orzonki uszko
dzone obcina się ostrożnie narzędziem nizko, gładko i u- 
kośnie. 3) O bcina się wierzhołek i boczne gałęzie 
w miarę ilości obciętych korzeni, w iglastych zaś tego ro
bić nie można. 4) Jak  najmnićj wystawiać korzenie na 
działanie powietrza, dla tego dobrze po wydobyciu z zie
mi i obejściu, zaraz korzenie namoczyć w glinie rozwie
dzionej z wodą, lub jeś li z a r a z  n ie  będą s a d z o n e , przydo- 
łować, w razie zaś przewożenia, g l in ą  i mchem obłożyć i 
przekładać słomą, aby się kora nie obtarła.

Przy samem sadzeniu trzeb a  uważać: 1) Aby korze
nie były w dole rozłożone w położeniu naturalnem .— 2) A - 
by ziemię w ierzchnią zawsze źyżniejszą sypać na spód.— 
3; Sadzić kilka cali głębićj jak  rosły .—4) Aby sadzonki 
skierowane były do słońca tą  stroną, jak  rosły w na tu 
rze .—5J Na gruntach  w ilgotnych około sadzonek ufor
mować kopczyk, na suchych zaś w około wklęsłość zro
bić należy. Przesadzanie sadzonek uskuteczniają 
wiosnę i w jesieni, lecz u nas najwłaściwiój sadzić 
wiosnę.

Rozmnaża się jeszcze drzew a przez żywe koły i zra
zy .— Z y w  koły są to  gałęzie grubości koła, zrazy są to 
pręty grubości palca. Końce tak  kołów jak  i zrazów uci
na się gładko i ukośnie, obcina się boczne gałązki bez 
uszkodzenia kory, potćm  zanurza się ich do wody zupeł
nie stojącój na 24 godzin.— Sadzą się takie koły i z ra z y  
do ziemi w około spulchnionej, ostrożnie, aby kory nie 
nadw erężyć i aby do ziemi dostało się kilka oczek, a 
koły i zrazy łatw o się przyjmują.

Zakładając żywe płoty, kopie się rów, nad  nim po je - 
dnćj stronie usypuje się wał i na grzbiecie tego w ału sa
dzi koły, zrazy, lub zasiewa się nasiona krzewów. Gdy te  
do pewnego wzrostu dójdą, przycina się w ierzchołki, a 
tóm zm uń się do krzew ienia.— Na gruncie gliniastym , na 
żywe płoty mogą być użyte buk, grab, wiąz klon krzewi- 
nowy, głóg, tarn ina i wiciokrzew. W a wilgotnóm m ićj- 
scu wierzba i jałowiec; na suchćm akacja, ligust, janowiec.

O to są pobieżnie w skazane sposoby hodowania i roz
m nażania drzew sposobem naturalnym  i sztucznym.

(d. c. n.J

na
na

u o  s i ę  A t i a j  i.  .
K ażde tak ie  nasienie opatrzone je s t 9krzyde™ami 

które służą m u do wzlatywania za p o w ie w e m  wia ru i ob
siewania miejsc odległych, ale do siewu * rę i lepićj 
oddzielić te  skrzydełka, co u s k u te c z n ia  S1£ przez kilka
krotne na toku przemięszanie go szuflą i potóm opalanie 
na  neckach tak  jak  krupy.

Siew sosny, jodły i dębu niektórzy uskuteczniają z je 
sieni, ja  zaś jestem  za s ie w b ą  bardzo wczesną ale wiosen
ną, i o ile sam d o św ia d c z y ł®111 taka zawsze lepsza.

PRZEGLĄD PISM  CZASOWYCH.
G azeta  C odzienna  (do 42):

— D. 25 stycznia odbyło się we Lwowie w alne zgro
m adzenie Tow arzystw a gospodarskiego. Zebrano się 
liezniój niż zwykle. Towarzystwo rozpoczęło czynności 
swoje odbyciem nabożeństwa w kościele katedralnym ; 
wiele daw nych strojów się pojawiło. Z  przemów delega
tów  najdonośniejszą była przemowa p. Sufczyńskiego, 
w którćj przedstawiono blizki związek między rolnictwem 
a rzeczą publiczną i sprawam i państw , oraz zwrócono 
uwagę na wielkie zasoby bog ac tw , w które nasz kraj 
óbfituje, a których stosowny rozwój i użycie może posłużyć 
do podniesienia gospodarstwa narodowego- Po odczytaniu 
sprawozdań z czynności kom itetu i o stosunkach gospodar
skiego zakładu w D ublanach , ogł°sZOI,° podział tow arzy
stw a na sekcje: adm inistracji i technologji, rolnictw a, cho
wu bydła, koni i owiec, n a r e s z c i e  °grodownictwa i jedw a- 
bnictw a. Postanowiono te ż drogę wyboru członków okre
ślić dokładniejszem i granicam i niż było dotąd; przyjęto 
jednogłośnie wniosek p° ąozenia Tow arzystw a lwowskiego 
z krakowskićm , ° ° ,na ozy wionie obojga w płynąć konie
cznie musi; w resZCJf U2nano potrzebę zaprowadzenia filij
T o w a r z y s t w a  p° rożnych m iastach kraju, lecz o ostatecz- 
nćm  postać)w ienm  względem tego ostatn iego  jeszcz nie
w ia d o m o . koresponden t kończy te  wiadomości życzeniem , 
aby towarzystwo gospodarskie znaleźć mogło jaki środek 
d° zespolenia sił w łościańskich ku celom gospodarstwa 
krajowego. „W iejskie kassy oszczędności, udział w sto
warzyszeniu ubezpieczeń od ognia, gradobicia, nareszcie 
same sprawy gmin i oświata w iejska nastręczają ku tem u 
rozlegle pole. D zienniki doniosły niedawno o przykła- 
dnój zgodzie w tćj mierze na walnćm posiedzeniu Tow a- 
rzystw a gospodarskiego morawskiego w Bernie. W ićmy, 
że je s t wielka różnica między w ykształceniem  tam tejsze
go a galicyjskieg0 włościanina. Ale aacznićjmy od tego, 
by tę różnicę oświaty zacierać i zmniejszać.*

— Piszą * Siedlec: W dniu 15 stycznia kom itet n ad 
zorczy D om u zleceń rolników podlaskich, na p o s ie d z e n iu  
przez się odbytćm , uznał działanie D om u za zadow alające 
Protokół tego posiedzenia wykazuje, że po datę  zebrania.
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komitetu nadzorczego, zadeklarowano w komis do sprze
daży zboża korcy 30,000. Z a l ic z e ń  na zboże udzielono 
rs. 37,000. Postanowiono otworzyć szesc skiacjów żelaza 
w miejscach dla potrsebującyuh najdogodniejszych. O t
worzono dwa spichrze: j e d e n  we wsi Rogoźnicy o milę od 
Międzyrzecza, drugi w pobliżu Garwolina.

— T o w a r z y s tw o  rolnicze w Królestwie Polskióm wy
znaczyło nagrodę pieniężną w ilości rs. 300 za napisanie 
ro z p r a w y ,  jak ą . specjalna delegacja konkursowa za najle
pszą u z n a  w materji następującej: „O stanie obecnym fa
b r y k a c j i  cukru z buraków w Królestwie Polakiem i o j ć j  
p rz y sz ło ® 0* “• Termin ostateczny przysłania rozprawy 
o z n a c z o n o  na dzień 1 łipca 1861 roku.

— Tegoroczna wystawa rolnicza w Królestwie Pol- 
skićna, z rozporządzenia komissji rządowej spraw wewnę
trznych i duchownych, odbędzie się w mieście Łomży 
w jesieni.

— Na skutek przedstawienia p. A. Kątskiego dyre
ktora instytutu muzycznego w Warszawie, zatwierdzeni 
zoitali na posady przy tymże instytucie: \)  na przewodni
czącego w klassie śpiewu chóralnego R. Noch; 2) na na
uczyciela do wykładu języka polskiego J. Bartoszewicz;
3) na nauczyciela skrzypców klassy wyższćj Ap. Kątski;
4) na pełniącego obowiązki nauczyciela skrzypców klassy 
niższćj, tenże; 5) na nauczyciela fortepjanu dla śpiewa
ków J . Peszke; 6) na nauczyciela do wykładu nauki czy
tania nót głosem W . Stoczyński.

— W  odcinku Gaz. rozpoczęto druk „Listów T. L. 
t  Florencji” . Pierwszy z nich już wydrukowany traktuje 
o rzeźbiarzu florenckim Dupró’m, „znanym z posągów Ka
ima i Abla, a niedość zwanym z posągów Safony, Inno- 
cenzy, Modestji, z wypukłorzeźb przedstawiających sym
bolicznie części świata, o jedynym (wedle autora) w ca- 
łśm  znaczeniu tego wyrazu, wyższym artyście w Euro
pie". Znajdujemy tu charakterystykę Duprć’go i dzieł
jego natchnionych.

— List Redaktora zawiera następującą wiadomość: 
„Mówiliśmy niedawno o mających przybyć w dziennikar
stwie naszćm nowych pismach. Dziś dodać możemy, że 
nowa gazeta, którćj redaktorem  jest p. Franciszek Gąsio- 
rowski, ma nosić tytuł: Goniec, i że najszczerzej pragnie
my, aby pod pomyślną wróżbą się ukazała, rosła, rozwijała 
się, trwała, służyła ogółowi gorliwie i silnie.--

— P. J. Minheimer, artysta rysownik, właściciel za
kładu drzeworytniczego w Warszawie, otrzymawszy po
zwolenie od władzy, pocznie z d. 1 kwietnia b. r. wyda
wać raz na tydzień nowe illustrowane pismo czasowe dla 
młodego wieku, p. t. Przyjaciel dzieci.

— W pierwszych dniach przyszłego miesiąca rozpo
cznie się wystawa aparatów kościelnych w Krakowie. 
Znaczna liczba kap, ornatów i innych przedmiotów ko
ścielnych, powstała z nabycia na wystawie w roku prze
szłym i z darów niektórych dam polskich, wystawioną 
będzie na sprzedaż.

— P. Juljan Bayer’b. prof. matematyki, zamierza 
wydać dzieło p. t. „Astronomja dostrzegalna czyli prakty
czna”.

— Z przysłanych na konkurs dwudziestu dziewięciu 
komedij po głębszym rozbiorze ledwie trzy  nie ubiegania 
się o palmę, ale esytania tylko i wyrozumienia godnemi 
przyznano.

— P. A. Woycke wydał w przekładzie w Berlinie u 
Jagielskiego próby nowszćj poezji polskiej, z dodaniem 
wiadomości o dziełach i pisarzach bardzo starannie opra
cowanej. Zbiórek ten w największej części składa się 
z utworów T - Lenartowicza, oraz z kilku urywków Mi

na przestrzeni mil 21, katolików 48,243, protestantów 
7,790; dóbr w posiadaniu Polaków 213, w pos. Niem
ców 91. Ponieważ ludność katolicka jes t prawie bezwy- 
jątkowo polską, tak, że najwięcój na kilkaset osób w wy
liczeniu omylić się można: wypadnie tedy wedle po
wyższego zestawienia, że stosunek ludności katolickićj 
słowiańskiej do protestanckiej germańskićj, pod względem 
liczebnym i majątkowym ma się więcćj jak %  do Do
dać jeszcze należy, iż ludność niemieck niezdołala ni
gdzie zająć w tych po wiatach wyłącznego jakiegoś i cią
głego obszaru, ale przeciwnie znajduje się rozrzuconą tu 
i owdzie po kraju, jako koloniści, wojsko, urzędnicy lub wę
drowni rzemieślnicy i kupcy.

D. 4 b. m. odbyło się w Krakowie ogólne zgro
madzenie członków Towarzystwa gnspodarczo-rolniczego 
krakowskiego, zagajone mową dotychczasowego prezesa 
p. M Badeniego, który na obecnóm zebraniu oświadczył,
iż dla nadwątlonego zdrowia przewodniczyć dalćj Towa
rzystwu niemoże. Sekcje komitetu, pod przewodnictwem 
wybranych w tym dniu prezydująoych, rozpoczęły swe
czynności.

— W Galicji niejaki p. Karol pracuje nad przekładem 
Hejnego. Nicby w tem niebyło dziwnego, że się ktoś 
kusi o przyswojenie literaturze dzieł człowieka, którego 
miłość i cierpienia tak były wielkie i ciężkie, że potrzebo
wały trumny większej od mogunckiego mostu i dwunastu 
olbrzymów do dźwigania jćj i rzucenia w morze. Ale co 
jes t osobliwego w Gaz. W ., to, że „piosenki owego p. 
Karola stoją wyżćj wszystkich arcydzieł Hejnego“ . Nie
wiadomy nam p. Karolu! niewierz pan temu, bo to wie
rutna nieprawda.

— W  tych czasach książę Reuss nabył na publicznśj 
licytacji za summę 420,000 talarów, piękne dobra Basz- 
kowa w powiecie krotoszyńskim w W . Ks. Poznańskiem 
położone, w których wedle podania miała się urodzić 
królowa Marja Leszczyńska. Gdzie były polskie kapi
tały  w czasie tśj licytacji?

— Florencka akademja sztuk pięknych, w nagrodę 
prac artystycznych; wybrała jednomyślnie na Akademi
ka honorowego Warszawianina Józefa Mazla, bawiącego 
obecnie w Rzymie.

— W  Warszawie wyszła „K arta pocztowa i prze
mysłowa Królestwa Polskiego, ułożona i rysowana we
dług najnowszych raportów urzędowych i najpewniej
szych źródeł przez J. Egloffa” . Mimo szumnego tytułu, 
je s t to robota bardzo lichćj wartości.

— T am te ukazała się druga część ligo tomu „Hy
drauliki agronomicznćj “, z dołączonym osobnym atlasem. 
Ta część zamyka całe wydanie w mowie będącego, a za
lecającego się swą użytecznością dzieła.

— Nakładem J. Zawadzkiego w Kijowie wyszedł 
„Zbiór pieśni małorossyjskich*- na jeden głos, z towa
rzyszeniem fortepjanu ułożony przez Alonza Jedliczka.

— PP. Kuhn i Schleicher w Berlinie wydali w dwóch 
tomach badania porównawcze nad językami celtyckiemi 
i słowiańskiemi p. t. „Beitrage zur vergleichenden Sprach 
forschung auf dem Gebieto der arischen, celtischen- 
und slawischen Sprachen“ .

ckiewicza i B. Zaleskiego. Tenże p. Woycke wydał 
książeczkę o Polsce i Litwie p. t. „Sitten und Charakter- 
bilder aus Polen und Lituanien.“

— Z dzieł lekarskich ostatniemi czasy wyszły nastę
pujące: „O sztuce położniczćj“ dra Neugebauera, z wy- 
bornemi drzeworytami krajowemi; — „Medycyna ludo- 
w»“ dra A. Simona, bardzo użyteczna w gospodarstwie 
wiejskićm; — Hygiena kobiót” dra Gregorowicza, ze
szyt drugi.

— D. 7 b. m. przeniósł się do wieczności śp. Borys 
Halpert, tłómacz wielu dzieł scenicznych z niemieckiego, 
francuzkiego i włoskiego języka, oraz autor niemałćj licz
by kantat oryginalnych.

Gazeta W arszawska  (do 42):
— W  odcinku wydrukowano artykuł historyczny p. 

t. „Sprawa toruńska z r. 1724.“ Opłakana ta sprawa 
fanatyzmu i ciemnoty, co podobno na jedno wychodzi, bo 
oboje są dwoma tylko biegunami ciasnoty umysłowój,— 
sprawa ta  w swoim czasie narodziła co niemiara chwal 
ców dla zakonu Jezusowego. Późniśj wszakże, gdy 
umysły się wytrzeźwiły, poczęto inaczej patrzeć na tę 
wojnę między magistratem i mieszkańcami Torunia a Je 
zuitami, zakończoną w tak opłakany sposób krwi prze 
lewem. Krzyżanowski, Łukaszewicz, Sołtykowicz przed
stawili ją  cale w innćm świetle. Bezimienny autor bę
dącego przed nami artykułu powziął myśl naprawienia 
rzeczy, zepsutćj wedle niego przez Wolterjanów i Paskali- 
stów fbo tak grzecznie przycinając nazywa autorów„Dawnćj 
polski", .Dziejów Kościoła" i „Historji szkół" oraz książ
ki „O stanie nauk w Akademji krakowskićj “j. Nie przed
stawiając ani jednego nowego faktu, ani jednego doku
mentu, autor artykułu wszystkie usprawiedliwienia Toru- 
nian mieni nic niewartemi; szeroko wypisane u Krzyża
nowskiego, a potwornością swą rażące szczegóły w robo
cie komissji śledczćj nazyva „mniemanemi"; niezważa 
na to iż równie komissja śledcza, jak i sąd assesorski zło
żone były z samych katolików i z duchowieństwa kato-

lego, j° n* bezstronność zapatrywania się w owym 
czasie wp ynąc nusmogło; pomija nawet i tę okoliczność, 
ze Jezuici na Zaprzysiężenie winy Torunian „pzeciw 
Bogu", zamiast dwóch k»ie£y, jak żądał wyrok, wysłali 
do przysięgi jednego braciszka-, to nic nieznaczy, Toru- 
nianie byli początkiem z łeg o  i basta! Dziwna jednak, że 
autor nieoszczędza i Jezuitów, potępia równie obi e s trony  
myli się tylko utrzymując, ze niby tę prawdę odkrył: bo'
już u „ W olterjanina", czy też „Paskalisty", niewierny 
u Krzyżanowskiego już czytamy następUj ące s}owa; 
zepsucie duchowe nie samą tak zwaną Rrzeczpospolitą 
polską, bo i mieszkańców Torunia ozionęło podówczas. 
Owocześni też prawi katolicy i e w a n g e h e y  nazywali owg 
sprawę narzędziem kary boskiój na Polskę i Toruń *a 
grzechy obojga". (*) Z kim tedy wojuje ukryty za zasło
ną autor, chcąc uzacnić jeden s grzechów przeciw D u
chowi Świętemu: ostatnie niepokutowanie? Sprawa to
ruńska w sposób niepraktykowany splamiła czyste karty 
naszych dziejów krwią wytrysłą z pod miecza fanatyzmu; 
uderzmy się w piersi...

Korespondent z Poznania, zbijając twierdzenie tury
stów, gazet, mównic i innych organów publicznych, iż ni-

K . O R B S P O K r D E K T O J A
KURJERA WILEŃSKIEGO.

Wiedeń, 6' lutego 1861.
Nigdy się życie towarzyskie wielkiego miasta tak  nie 

uwydatnia, jak  w czasach, w których ludzie z różnych 
warstw społeczeństwa dążą do jednego celu, i te same mają 
zajęcia. Do takich epok należą i zapusty. W yjątkowe po 
łożenie Austrji, dotkniętej tylu przygodami, któro i dotąd 
na niej ciężą, mogłoby wprawdzie spaczyć chwilowo zwy
czaje i usposobienie ludności, i wycisnąć na nićj piętno 
melancholji; ale tu w Wiedniu fizjognomja miasta w ni- 
czem się nie zmieniła. Wiedeń należy do najweselszych 
i najmniej oszczędnych miast Europy. ” Jak  w lecie mie
szkanie na wsi, wycieczki w okolice czy to koleją, czy pa
rowcem, czy powozami, czy pieszo, każdej niedzieli i świę
ta, główną stanowią rozrywkę mieszkańców stolicy Austrji, 
tak  w zimie, a szczególnie w karnawale zabawy różnego 
rodzaju, bale, loterje fantowe, maskarady, zebrania akade
mickie, kółka muzykalne na korzyść ubogich i t. d. następu
ją  jedne po drugich. Nikt się tu z prawdziwych Wiedeń
czyków nie troszczy ani o politykę ani o organizację pań
stwa; każdy się stara z krótkich zapust należycie korzy
stać. Pożyczka rządowa na 30 milionow, pod dość korzy- 
stneini warunkami rozpisana, mieszkańców Wiednia by
najmniej do subskrypcji nie pociąga. Ci wolą 200 gulde
nów wydać na zabawy, jak  100 guld: na obligi nowej po
życzki. Rząd też na publiczność, ściśle wziętą, nie liczy. 
Towarzystwa kolei żelaznych, żeglugi parowej i innych 
przedsiębierstw, wielkie domy bankowe, klasztory i inne 
duchowne i świeckie korporacje i t. d. z góry musiały przy
rzec ministrowi finansów, ile każde podpisze, a ogłaszanie 
subskrybowanych summ jest li tylko formalnością.

Z balów publicznych dotychczas najpiękniejsze 
bal mieszczański i jurystów— a najoryginalniejszy stowa-

sk i*  ^ S' P °znańskiem ma przeważać żywiół germań-
* dowodzi cyframi, iż się rsecz całkowicie ma ina-

W zięteczćj.

balów publicznych dotychczas najpiękniejszerni były 
deszczański i jurystów— a najoryginalniejszy stowa

rzyszenia śpiewaków (Maetmer-Gesangs-Verein).—Pierw
sze się od zwykłych tego rodzaju zabaw niczem nie różni
ły, wyjąwszy niespodziankę zrobioną cesarzowi na balu 
mieszczan (Burger Bali). Na galerji, na podniesionej es
tradzie był w ilość dużych rozmiarach, podług szkicu Sel- 
leny’ego, oświecony widok Madeiry w obrazie Brioschi, tu 
mieszkającego. Cesarz byt bardzo zadowolniony i długo 
z tymi, którzy do urzeczywistnienia tej niespodzianki się 
przyczynili, rozmawiał. Towarzystwo miłośników śpiewu 
urządziło zabawę, słownie tłumacząc, błazeńską (Narren- 
abend) gdzie wszyscy w najdziwaczniejszy sposób byli 
kostiumowani i maskowani. Były tam reprezentowane 
wszystkie czasy, pory ro k u , strefy i bóstwa mitologi
czne. Olymp zeslal W ulkana i W enus. Ziemia na prze
mian to panią Pompadour, to Pepitę, to kobiety z gór wyż
szej Austrji w złocistych czepkach, to praczki sławne 
z przedmieść Lerchenfeld i Lichtenthal (Wiednia). Adam 
i Ewa w raju tak  sobie upodobali, że anioł z płomienistym 
mieczem w ręku, z cylindrem na głowie, nie mógł ich stam
tąd wypędzić. Trawestacje lokalne niepospolitą grały ro
lę. B y ły  tam także deklamacje, śpiewy, kw artet, w któ
rym każden ton był anti-harmonijny etc. Chociaż w te- 
razmcjszjch czasach poważnych taki koncept zdaje się być 
kiem H wszyscy przytomni opuścili salę nad ran-
orvL'in;?|0|l'ier<>: za(lovvolnicni stosownćm urządzeniem tej 
zdaniu k ! ?  aiemieckiej maskarady. Porzucając sprawo- 
wpływów1 n S 7 ° ; x r  y,|Jatla d0tk°4c statystycznej cyfry 
n a iwięcćj sliX  • Wietlenskiej kassy oszczędności. Tu 
Przez cały k a r S i / 0b0t,nicy oszczedzony grosz wkładają. 
vsieCV guldenów w i ^  ms^ tu t tygodniowo po 100 
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wydał większe dzieło filozoficzne (Stuttgart Maentter) Bóg i 
jego królestwo. (Gott und Sein Rech, Philosophische Darle- 
gung der freien goettłichen Selbst Entwicklung zum allum- 
fassendem Organismus). Jest to dzieło sumiennej pracy, 
i głębokiego badania. Można nie być jednego zdania 
z autorem, co do niektórych ustępów, np. gdzie on stara się 
Pogodzić niektóre tradycje teologiczne z wymagaluościami 
wolnej i niezawisłej myśli, zawsze jednak trzeba przyznać, 
że dzieło to do prac poważnych i wielce nauczających na
leży.— Gustawa Lieberta, który długo przesiadywał w An- 
glji, i oddawał się badaniom naukowym „Studien zur Gc- 
schichte des englischen Geistes" są bardzo zrozumiałe, i 
każdemu przystępne. Biorąc za temat Miltona, tego głę
bokiego poetę—myśliciela, wyjaśnia piękności myśli i przy
tacza ustępy z różnych poematów jego, i wchodząc w du
cha i języka i narodu angielskiego, czyni je zrozumiałemi. 
Za rozbiór jasny pism Miltona, jak  „The tenure of kings 
and magistrates" i „Defensio* parlament angielski przyznał 
mu gratyfikację 1000 funt. szter. Szczególny los spotkał, 
jak  wiadomo, Miltona „Biblijną dogmatykę" która jako 
manuskrypt ukryta, zapewne w archiwum państwa skonfis
kowana. leżała bez użytku 200 lat, w swoim czasie po
wątpiewano o autentyczności tego manuskryptu. Liebert 
wyprowadza związek, jaki jes t między tem dziełem, a wy
padkami życia tragicznemi Miltona, co, razem wzięte, do 
wyjaśnienia myśli i wartości sławnego poematu „The pa
radise lost" posłuży. Główna w tem Lieberta zasługa, że 
nam przystępnemi czyni i zrozumiałemi, jako jedność i Do
gmata i Poezje Miltona.

Jedną z korzyści (?) rozkawałkowania Niemiec jest 
mnogość teatrów— czego by pewnie nie było, gdyby Nie
mcy były złączone.—W  Austrji i Niemczech razem je s t 
teatrów 281—na Austrją przypada 42. Tak zwanych na
dwornych teatrów jest razem 24. W  roku 1860 towa
rzystw dających przedstawienia po różnych miejscach (rei- 
sende Gesellschaften) było 22. Oprócz tego w krajach in
nych je s t teatrów niemieckich 11.

W  Kościele Augustjanów odbyło się Requiem za Han
kę kompozycji Vitusek’a. 80 młodych ludzi w ubiorze sło
wiańskim z pochodniami w ręku otaczało katafalk, na 
którym była złożona Polyglotta rękopismu królodworskie- 
go, odkrytego przez zmarłego uczonego. Na wierzchu jej 
był wieniec laurowy, przystrojony w trójkolorowe słowiań
skie wstążki. Taka sama uroczystość odbyła się 'w Pradze, 
i to tym samem sposobem.

Historyk Rankę z Berlina wynalazł nowe dokumenta, 
dowodzące, że W allenstein wchodził w układy z nieprzy- 
jaciołami, to jest: protestantami. Historjograf morawski 
Dr. D u d ik  jednocześnie odkrył pisma, ściągające się do tej 
samej sprawy. '/- nich wnosić można o planach sławne
go wojownika; są tam artykuły pokoju, podane przez księ
cia Friedland armji protestanckiej w Szląsku, postulata 
tegoż księcia—i postulata Kurfirsla. D-r. Dudik zamyśla 
te dokumenta drukiem ogłosić.

Dyrektor Krejci szkoły rękodzielniczej w Pisku w Cze
chach, ma zamiar w tych okolicach, gdzie drzewo jest tanie, 
zaprowadzić szkołę wzorową stolarską i zaopatrzyć ją  nie- 
tylko w zwykłe narzędzia stolarskie, ale i w mały warstat 
(Maschinen—W erkstaetle), tak, aby uczniowie mogli się 
oznajomić ze wszystkiemi nowemi wynalazkami, i opu
szczając szkołę byli doskonałymi majstrami stolarskiego 
rzemiosła. Zamierza także założyć szkołę racjonalną mu
rarzy. Jeden wynalazek dość tu interesuje przemysłow
ców, jest to apparat do czyszczenia gazu, ma być oszczę
dzonych przytem 45%  (*)■ W ynalazek należy jako przywi
lej w Austrji do dwóh Belgijczyków. Tu się dopiero okazała 
ospałość dawnej administracji. Inżynjer cywilny tutejszy, 
Kohn, już przed kilku laty wpadł na tę samą myśl, podał 
prośbę o przywilej, ale rezolucji się nie doczekał. W  tem 
ci Belgijczycy, za pośrednictwem ambasady swojej, posta 
rali się o upatentowanie swego wynalazku i dostali przy
wilej. Kohn się upomina o pierwszeństwo i powiada, że 
o połowę taniej da apparat. Niewiadomo jaka decyzja 
wypadnie.

Cóś podobnego stało się studentom akademickim. Przed 
4-a laty podali do byłego ministerjum oświecenia, prośbę o 
pozwolenie otworzenia czytelni w gmachu uniwersyteckim. 
Ministerjum to zostało zwinięte, a prośba dotychczas nie 
referowana. Teraz znowu powtórnie w swern podaniu do 
ministra Shmerling wystosowanem, proszą o pomienioną 
czytelnię, motywując prośbę tem, że „ponieważ minister
stwa oświecenia niema, ale powróconem być może, więc 
proszący korzystają z tego interregnum, spodziewając się 
po ministrze stanu, jako człowieku energicznym i sprawie
dliwym, że im da prędką odpowiedź.

Na końcu wspomnę o wynalazku dawnym, t. j. o ba
wełnie strzelniczej (Schiessbaumwolle). Wynalezionym zo
stał ten surrogat prochu przez prof. Schónbein z Basel, i 
prof. Bóttcher z Frankfurtu. W  skutek tarcia przy nabija
niu często się zapalał nabój i kaleczył ludzi mających lub 
broń w ręku, lub obok stojących. Niejaki Stefanus, 

Frankfurtu fabrykuje produkt taki, że tłukąc go miotem 
grubym na kowadle, nie zapala się. Syn jego, który chodzi 
na prawo w Insbrueku, ofiarował rządowi Austryjackiemu 
ten wynalazek, ale go nie przyjęto (może już rząd jest 
w posiadaniu tego sekretu). Ciekawe jes t opowiadanie te
go Stefanusa, jakim sposobem on poznał przymioty explo- 
zyjne preparowanej bawełny. Kilka lat przed tym wyna
lazkiem, około roku 1840, Stefanus, który je s t introligato
rem, potrzebował do farbowania skóry kwasu siarczauego 
i solnego. Aptekarz rozmawiając z nim, przez omyłkę por
wał za inną flaszkę i miasto kwasu solnego dał mu kwasu 
saletrzanego. Stefanus przyszedłszy do domu, zmieszał 
te 2 kwasy w naczyniu glinianem. Zaraz rozwinęło się che
miczne, ogromne gorąco, naczynie pękło; lękając się aby 
ta  mieszanina nie spaliła stołu, Stefanus chwyci! za naczy
nie ręką obwiniętą w chustkę bawełnianą, i rzucił je na 
kamienną podłogę. Przy tem zmoczoną została w tej mie
szaninie sama chustka, a jednak nie uległa przepaleniu. 
Wymyto ją  zaraz w zimnej wodzie i powieszono na żelaznym 
piecu, ażeby wyschła. M ajster zatrudniony czem innein
0 chustce nie myślał, aż na raz słyszy explozję w miejscu 
gdzie była chustka—a ta  znikła jak  kamfora. Stefanus tu
1 ówdzie rozpowiadał o tem zdarzeniu, ale nie korzystał 
z wynalazku. Dopiero w r. 1853 zaczął się się zajmować 
preparacją bawełny. Pierwsza na oślep zrobiona kompozy
cja udała się; chociaż ani mieszanina sama, ani inne mani
pulacyjne drobnostki nie były oparte na wyrachowaniu 
nauki. Od tej pory to studjum stało się n niego normalnem 
zatrudnieniem i stąd też doszedł do powyżej opisanego 
ulepszenia.

myślności życia mnie nie zajmują, bo przy dobrem zdrowiu 
resztę czy e ni własną intelligencją we wszystkićm sobie•esztę
doradzi, ale zdrowie,

4 31I W la t  ■ * » o tu l,k i „a 20
tohkoW, . f  ’ 1’ Protestantó laków 1 / 3, w ręku

(*) Dawna Polska, ed, 2ga, t. I i ,  8tr- 161

woli swoją autonomję filozoŁ n ^ S ^  
pojawiają Się teraz rozprawy i ,]zieta treg .  fiIo/ofi(7n(;j 
częściej, ale i specjalne prace literackie przybierała nowoli 
tę. cechę i od zapatrywania się ii re a li8P̂ zS iV aT ę 
czy odstępują. Melchior Meyr, któnego ‘pracee literackie
jako poety, liryka, tom aturga i powieściopisarza znane,

Petersburg, 27 stycznia.
In  corpore sano mens sana.

Zajmując poraź pierwszy miejsce w kolumnachKurjera 
Wileńskiego, wypada mnie przedewszystkiem zaspokoić 

ciekawość czytelnika, który na wstępie^ bez wątpienia, 
mnie zapytuje, jakiego rodzaju nowiny ze stolicy nieznajo
my korrespondent komunikować zamierza? Otoż odpowia
dam: to tylko podawać do wiadomości czytelników Kurjera 
przedsiębiorę, co się ściśle wiąże z najszczerszem mojem 
życzeniem, ażeby łaskawy czytelnik żył najdłuższe lata 
w eserstwem i pożądanem zdrowiu. Inne accessoria po?

(* )  O c i y s z c i e n i e  k o m p l e t n e  o t r i y m u j e  się p r i e i  C r l ó j p |* f * n l 't h e -  
gazu przez d y s t y l l o w a n y  o ló j  w ę g l a  k a m i e n e g o  ( S t e m K o

er-Oel). .

, ta pierwsza podstawa szczęsna 
ziemskiego, nader mocno mnie interesuje. Wszakże 
z takiego przekonania nie wynika jeszcze, żebym miał ura- 
czać czytelnika jakieims tajnmnjCZtimj receptami, choćby 
najspecyliczniejszemi; najmiiiejszćj też niemam ochoty pro
pagando wac Allopatją lub ilomeopatjąi uchowaj mnie Bo
że od tego! Zadaniem mojem jest, bye wiernym opowiada- 
czem wydarzeń i faktów, które w stolicy, w sferze praco
wników Eskulapa, uwadze mej się nastręczą, , które mają 
jakikolwiek związek z publicznem zdrowiem. Zaczynam 
więc od najwyższej instancji wiedzy medycznej, tutejszej 
akademji, która pod wielu względami zasługuje na uwagę 
czytelnika Kurjera.

St. Petersburska medyczna akademja, dotychczas pozo
stająca w wiedzy ministerstwa wojennego, jeszcze w 1851 
r. uroczyście obchodziła 50-cio letui jubileusz swojego trw a
nia, wszakże stan wewnętrznego rozwoju nie odpowiadał 
jej wiekowi: stagnacja, na którą wszystkie podobno zakła
dy naukowe w- przeciągu wielu lat były skazane, odsunęła 
akademją daleko od tej 'wysokości, na jakiej stoją zagrani
czne je j odpowiednie zakłady; za to teraz przyśpieszonym 
krokiem postępuje drogą ulepszeń, ażeby im wyrównać; kil
ka lat jeszcze, a niezawodnie tutejsza akademja rozpocznie 
swój perjod kwitnięcia. Oprócz przyjaznych oświacie cza
sów, w jakich żyjemy, akademja zawdzięcza obecny swój 
postępowy kierunek, teraźniejszemu prezydentowi, rzecz, 
rad. stanu Dubowickiemu, który z rządkiem poświęceniem 
się, powoduwauy li miłością rozszerzania gruntownej wiedzy 
nauk medycznych,— bo nawet pensją swą na cele dobroczyn
ne przeznaczył,—od 4 lat losem akademji chwalebnie się 
opiekuje. Pokochaw szy nauki medyczne wyłącznie dla na
uki, dostojny prezydent przejął się tą  pedagogiczną kardy
nalną zasadą, że w sercach młodzieży tli zawsze szlachet
ny popęd do nauki, i ułatwienie sposobow do kształcenia się, 
bez porównama więcej zbawiennych skutków- przynosi, ani
żeli wszelkie zewnętrzne policyjne środki. Oto są owoce 
tej mądrej zasady: urządzenie gabinetów nauk przyrodzo
nych, gdzie studenci w każdej porze pracować mogą; 
będący już na ukończeniu wspaniały gmach, gdzie się u- 
rządzi laboratorjum chemiczne, gabinety fiziologiczny i far- 
makognostyczny w tymże celu; ogłoszony konkurs na przed- 
stawieine projektu dla wybudowania nowych klinik, które- 
by jak  najlepiej swojemu celowi odpowiadały; otwarcie no
wych katedr: Klimatologji i Fizycznej geografji, phyboto- 
mji i phytofiziologji, anatomji patologicznej*, chorob nerwo
wych i psychiatrji, które znakomicie rozszerzają ramy 

. wiedzy nauk lekarskich. Pow ołani na professorów do za
jęcia nowoutworzonych katedr, jako też do zamiany zesta
rzałych emerytów, wszystko są ludzie zdolni, nie tylko 
godni reprezentanci postępu nauki, ale także dbający, aże
by wykład ich rzeczywisty pożytek przynosił słuchaczom. 
Już jeden z takich w przeciągu krótkiego czasu,— bo tylko 
w ubiegłym szkolnym rokukursa swoje rozpoczął,—potrafił 
wzbudzić w młodzieży zapał do swojego przedmiotu i po
wszechny szacunek dla siebie: nowomianowany ekstraor- 
dynaryjnym professorem fiziologji. Mikołaj Jakubowicz, rze
czywiście otworzył nową epokę w dziejach kursów aka- 
demicznych. Fizjologja, do której należy wykazanie i wy
tłumaczenie mechanizmu życia, o ile to się opiera na 
prawach wykrytych przez chemją i fizykę, nie więcej jak 
w przeciągu ostatnich lat 10-ciu z dziecięcia na męża wy
rosła, zawdzięczając ten szybki swój w*zrost tegoczesuym 
chemicznym i mikroskopicznym odkryciom. Bardzo nie 
dalekie te czasy, bo tylko przed wakacjami bieżącego ro
ku, młodzież akademicka była tego przekonania, że w ta 
kim stanie, jak  się teraz fiziologja wykłada, ledwie warto 
ją  słuchać, kiedy czasu tego obrócic nie można na coś lep- 
pszego; dzisiaj ta  sama młodzież zbiega z innych lekeij, 
żeby słuchac wykładu Jakubowicza, jasność, łatwość, pre
cyzja, żywe przejęcie się rzeczą opowiadaną, loiczne usy
stematyzowanie różnorodnych na pozor faktów, dziwna 
trafność zwrócenia uwagi słuchacza na zasadnicze pojęcie 
których następstwa same przez się umysłowi przedstawia
ją , te szczególne zalety cechują kursa tego znakomitego 
professora. Dodajmy do tego przyjemny dźwięk głosu, ton 
i obejście się ujmujące, tak  różne od zimnej, niekiedy imponu
jącej grzeczności dawniejszych professorów, a  łatwo sobie 
przedstawić uniesienie słuchaczów, które się zazwyczaj 
objawia przy końcu lekcji rzęsisteini oklaskami. Nie bę
dę się rozszerzał nad rozgłosem, jaki prof. Jakubowicz 
zyskał w uczonym świecie za granicą, w czasie 3-ch le
tniego pobytu swego w Paryżu, gdzie czynny udział przyj
mował we wszystkich znakomitych doświadczeniach jedne
go z najsławniejszych tegoczesnych fizjologów Claude Ber
nard, na wniosek którego Paryzka akademja umiejętności 
uwieńczyła pracę Jakubowicza, o wewnętrznej budowie mó
zgu i szpiku pacierzowego, wielką nagrodą Monthyona. 
te grand prize de physiologie experimentale. *) Dla nas 
najbardziej pocieszającym jest ten fakt, że talent pro- 
fessorski Jakubowicza wyrównywa jego sławie uczo
nego, co nie zawsze w parze chodzi. Mamy i dzisiaj w a- 
kademji profesorów, którzy skąd inąd sławni są w uczonym 
świecie, a wykładem swym bardzo mało dla słuchaczów ko
rzyści przynoszą; nic więc dziwnego, że audytorja ich są 
puste.

Najpóźniej ze wszystkich rozpoczął w tym roku kursa, 
jako zwyczajny professor nerwowych chorob i psychiatrji, 
Baliński, wnuk znakomitego Jędrzeja Śniadeckiego: słu
chacze oddają zupełną sprawiedliwość płynności jego mowy, 
jasności i dokładności wyrażeń, które się jasno spostrzega
ją  w artystycznem obrazowaniu choroby, którą professor 
przedstawia; nie powiem o ile słusznem jes t ich zdanie, 
że w tym wybornym obrazie wszystkie szczegóły za nadto 
starannie się opracowują, i stąd główne rysy obrazu zacie
ra ją  się w umyśle słuchaczy. Może wreszcie mało było cza
su, ażeby się oswoić z metodą wykładu professora i wszyst
kie zalety jego ocenić, a może niezupełnie donośny głos 
cokolwiek na to wpływa.

Ze wspomnieniem Śniadeckiego łączy się jeszcze tutaj 
imię dostojnego jego ucznia, i ulubionego professora. Mia
nowskiego, którego akademja utraciła właśnie z końcem u- 
płynionego roku. Dostojny emeryt od Nowego roku 
opuścił zupełnie swą katedrę, pozostawując po sob ie naj
szczerszy żal w sercach młodzieży akademickiej, ktrną zo
bowiązał mistrzowskiem kierownictwem przy lóżk** chorego, 
jako też słodyczą i szlachetnością swojego charakteru, jego 
braterskie obejście się ze wszystkiemi bez pouiatosci, u- 
czynność dla każdego bez wyjątku ucznia, potrzebującego 
albo wiadomości, albo nawet pieniężnego zasiłku, wszyst
kim w stolicy je s t wiadoma. Współrodacy dostojnego mi7 
strza tracą w nim jedynego swego opiekuna i dobroczyńcę-

Akademja liczy teraz stałych słuchaczów więcej 800; 
w tej liczbie P o laków  * Zón- d;»0- VViększa częsc są to bie
dni cliloncv notrzebujący dobroczynnej ręki dla skończe
nia Studiów medycznych. Chwała Bogu, że szlachetne 
uczucia koleżeńskie kierują czynnościami naszych mło 
dych zwołenników eskulapa: każdy według możności od
kłada pewną ilość na utrzymanie b i e d n e g o  kolegi; nawet
powstała myśl poczciwa, ażeby zebrać na ten cel pewny

p  Interesującego się siczegótam i nowego odkr^ 'ia7 o kodsyla"1: 
w elem entarnej tlrobnowidzuwij budowie system u oc r 7 , com u-
do Dziennika wojskowo-lekarskiego 1859 r. za grudzicu, j s^.
tes rendus des sćauees de 1‘Acadćmie des Science 
nace d«  14 mara 1859,
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jz j  prasesyłlŁą.

1. Do magazynu A. Lebensohna nadeszły następne a r ty 
kuły: sćr Szwajcarski, Parmezan, Chester, de Brie, zielony, 
rozmaite pasztety Strazburgskie, zupa żółwiowa, Bażantowa, 
Anchoy, Trufle, Oysters, petit-pois au naturel, szparagi 
świeże hermetyczne, sardynki, tapioca, musztarda, Picles, 
Sauccy, likiery zagraniczne, herbata w najlepszym gatunku 
i wszystkie  inne kuchenne artykuły. (89)

^  Bto uoBoe yayumeaie npHjjaerb TpyóKasn. na- ^  
oOuKHOBeHHyio cHjiy ocBtmenia, h pacumpnerb noae ^  

ilh; aptmia npa 3Ha>JHTetfhBoin> yBeamieHia: npH bthxi
^  KaaeCTBBX'B OH t MOryTh 3aMl)HHTb 3 pnreaL H IJa T p y .

6 u  ó o j h i n a r o  p a 3M t p a ,  T a n i  i ' r o  n o c P e 3 CTBOM t 
HXT> MOJKHO B B fltT b  B a  p aO T O flB '"  Ó O A te  10 B ep C T Ł . N U  

^  IlpoflaroTCfl y  O u th k b  b i  rocTHHH& nt ^
H a n iK O B C K aro  N. 32. (98)

W  Drukarni A. H. Kirkora


